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GÜLHANE HATT-I HÜMAYUNUNDA 
BATININ ETKISI 

Ord. Prof. ENVER ZIYA KARAL 

Mustafa Reşit Paşa, 3 Kasım ı839'da, sabahleyin evinden çıkar-
ken hane halkı  ile helallaşıyordu. O günün akşamı  evine sağ  salim 
döneceğinden emin değildi. Giriştiği işde gidip dönmemek ihtimali 
vardı. Paşa nereye gidiyordu. Uzak ve tehlikelerle dolu bir diyara mı? 
Yoksa kendisi hakkında verilecek bir idam hükmünü dinlerniye mi? 
Ikisi de değil; sadece Padişahın tebaasına leıtfettiği, ihsan buyurduğu 
bir hatt-ı  hümâyunu okumıya gidiyordu; işte bu hatt-ı  hümâyunun, 
halkta uyandıracağı  tepkiden korktuğu için kuşkulu idi. 

Mustafa Reşit Paşa, Gülhane bahçesinde, nazırlar, ulema, diğer 
devlet büyükleri, lonca ve esnaf temsilcileri, yabancı  devletler elçileri 
ve büyük bir halk topluluğu önünde, yüksek bir kürsüden hatt-ı  hü-
mâyunu okudu. Bundan sonra, kurbanlar kesildi, toplar atıldı  ve 
şenlikler yapıldı. Bu azametli törenin ertesi günü yemin faslı  başladı : 
devletin büyükleri, başta Padişah olmak üzere, hatt-ı  hümâyunun 
hükümlerine sadık kalacaklarına dair, Istanbul'da, Kur'an'a el bas-
mak suretiyle and içtiler. Sonraki günlerde de, vilayet, sancak ve kaza 
merkezlerinde meydanlarda halk önünde, bu merkezlerde bulunan 
devlet büyükleri aynı  andı  içtiler. Böylece, bu hatt-ı  hiimayunla ve 
hükümlerine sadık kalmacağına dair, törenlerde yapılan yemiffierle 
Osmanlı  Imparatorluğu'nda Tanzimat devri başlamış  oluyordu. 

Bu yeni devir, memleket içinde ve dışında farklı  surette kabul 
edildi, devam ettiği müddetçe farklı  tefsirlere uğradı ; kapanmasından 
ve tarihe mal olmasından sonra bile ve hattâ günümüzde dahi farklı  
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değerlendirilmelere konu teşkil etmektedir. Tanzimat devri başladığı  
vakit Osmanlı  İmparatorluğu'nda kamu oyunu duyuracak bir basın 
henüz kurulmamıştı. Gerçi, altı  yaşında olan ve Takvim-i Vekayi 
adını  taşıyan bir gazete vardı ; fakat o da resmi gazete idi. Ancak 
3000 sayı  basıllyordu, kaldı  ki yazılarını  okumak bir imtiyaz, dilini 
anlamak ise ayrı  bir üstünlük idi. Bu sebepledir ki, kamu oyunun 
gerçek temsilcileri camiler, medreseler ve tekkelerdi. Buralarda, din 
perdesi altında siyaset yapmak âdeti yerleşmişti. Her yenilik hareke-
tine karşı  yapılan direnmelerin yuvaları  bu yerlerdi. Tanzimat devrine 
karşı  direnme hareketlerinin kaynağı  da bu yerler oldu. Şeriat elden 
gidiyor, Müslüman tebaa ile Hıristiyan tebaa arasında eşitlik ne 
demek oluyor? Zaten devletin gerilemesi hep Hıristiyan âdetlerini 
kabul etmekten ileri gelmiyor mu? Mustafa Reşit Paşa kâfirdir, kâfir-
ler tarafindan satın alınmış  bir hâindir gibi propagandalarla Tanzimat 
aleyhdarı  hareket hızla gelişti. Gülhane Hatt-ı  Hümâyununun kap-
sadığı  hükürnlerden, çıkarlarnun zedeleneceğini anhyan dalkavuklar, 
mültezirnler, sarraflar bazı  devlet adamları, valiler, beyler ve ağalar, 
eski rejimin savunucusu haline geldiler. Bu hava içinde eyaletlerde 
homurdanmalar ve isyanlar başladı. 

Oysaki Batıda kamu oyu Gülhane Hatt-ı  Hüm.âyununu başka 
türlü karşıladı. Basın, istisnasız olarak Hatt-ı  Hümâyunu alkışladı. 
Fransız gazetelerine göre "bu vesika Türkiye'nin muasır medeniyet 
yoluna girmesini mümkün kılacak müesseselerin temelini atmakta-
dır" ; "Gerçek bir anayasadır", "Batı  medeniyetinin bir zaferidir"1. 

Gülhane Hatt-ı  Hümâyununun genel olarak, Osmanlı  kamu oyu 
tarafından kötü karşılanmasına karşılık, Batı  kamu oyu tarafindan 
beğenilmesi ve savunulması, hiç şüphe yok ki, medeniyet problemi ile 
ilgilidir. Osmanlı  kamu oyunun Hatt-ı  Hümâyuna karşı  beliren tep-
kisi, onu kendi medeniyetine yabancı  görrnesinden idi. Batı  kamu 
oyu ise, tersine olarak, onu kendi medeniyetinin bir parçası  olarak 
kabul ettiği için alkışlaın.akta idi. 

Bu münasebetle ve her şeyden önce, sözkonusu devirde, Batı  ve 
Doğu düşünce tarzlarının niteliklerini belirtmek, konunun daha iyi 
anlaşılması  için faydalı  olabilir. Batı, kısaca, insanın kendi değeri ve 
kendi hayatı  hakkında kendi kendisine düşünebilmesidir. Bu mânada 

Milli Eğitim Bakanlığı, Tanzimat (Sabri Esat Siyavusgil, Tanzimatm Fran-
sız Efkârı  umumiyesinde uyandırdığı  Akisler), s. 750. 
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Batı  medeniyetini bir Hıristiyan medeniyeti olarak kabul etmiye 
imkan yoktur. Batı  medeniyeti, yüzyıllar boyunca ve yavaş  yavaş  
meydana gelmiştir. Önceki medeniyetlerden, çeşitli etkiler almak 

suretiyle oluşmuştur. Dolayısiyle bu medeniyetlerin bir sentezinden 

başka bir şey de değildir. Zaten ona evrensel karakterini veren de 
budur. Bugünkü Batı  medeniyetini yaratan Batılı  düşünceye elverişli 
zemin hazırlayan Umanizma, rönesans ve reform hareketleri Orta-
çağın skolastik düşüncesine karşı  bir tepkidir. Bu tepkiden sonra Des-
cartes'in "mademki düşünüyorum, varım" vecizesi ise hür düşüncenin 

bir parolası  olmuştur. Bir gerçektir ki, bu vecize, düşünceyi hayatın 

hem sebebi hem de amacı  değerine yükseltmiştir. Descartes'den önce, 

insan oğlunun özel bir düşüncesi olinamışur. Özel bir hayatı  da ol-

manuştır. Hayatına yeni bir düzen vermek için gerekli teşebbüsden 

tamamen yoksun kalmıştır. Nesilden nesile geçen, cemaat düşüncesi 

diyebileceğiıniz, inançların ve geleneklerin esiri olmuştur. Denebilir 
ki, Descartes'in vecizesi insan haklarından en muhteremi olan düşün-

cenin istiklalini sağlamıştır. Düşüncenin egemenliğini kazanmasiyle-

dir ki, Batı  düşünürleri, bütün müesseselerini ve bu arada, hepsinin 

nazım' olan "Devlet% tenkit etmiye ve bu tenkitleriyle de Orta-Çağ  
devlet anlayışım manen çürütüp, yerine modern devleti getirecek 
siyasal inkılaplara yol hazırlarruya başlamışlardır. 

Bilindiği gibi, Orta-Çağ'da, Doğuda olduğu gibi Batıda da devle-

tin mimari planı  ve yapısı  Tanrı  iradesinin bir eseri olarak kabul 
edilmekte idi. Dolayısiyle devlet, dinsel bir mana ve mahiyet kazan-
mıştı. Bunun tabii bir sonucu olarak da hükümdarın, yani imparator 

veya kıralin yetki ve sorumluluğu, Tanrı  hakları  çerçevesine mütalaa 

ediliyordu. Hükümdarın buyruğu altında olan memleket veya mem-
leketler, onun şahsi malı  hükmünde idi. Ölümü halinde ailesinden en 

yakın inirascıya geçer, böyle bir mirascı  yok ise, akrabaları  arasında 

paylaşılirdı. Böyle bir durumda, halkın eşitliği, fikir ve vicdan hürlüğü, 

siyasal hakları, elbette söz konusu olamazdı. 

Orta-Çağ, teolojisinin, devlete temel olarak vermiş  olduğu bu 

Tanrı  hakları  sisteminin, gerçekte, Tanrı  ile bir ilgisi bulunmamakta 
idi. Incirde, devletle ilgili, Tanrı  buyruğu sayılabilecek hükümler 

mevcut değidi. Fakat Katolik kilisesinin devlet otoritesini kontrol 
etmek ve çıkarım sağlamak için icat etmiş  olduğu bu sistem, yukarıda 

sözü edilen fikir devrimine kadar, tartışma konusu yapılmadan devam 
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etti. Bundan sonra ise düşünürler, devletin dinsel bir menşe'e sahip 
olmadığım öne sürerek, temel ilkelerini tenkide ve modern bir devletin 
nasıl olması  gerektiği hususunda ortaya fikirler atmıya başladılar. Bu 
hususta, Hıristiyanlıktan önce mevcudiyeti anlaşılmış  olan, akıl yapısı, 
Roma hukukundan da faydalandılar. Orta-Çağ  devlet tipine yöneti-
len bu tenkitlerin etkisiyle Tanrı  haklarına dayanan devlet sistemi 
yıkılarak, yerini insan hakları  ilkesi üzerine kurulan modern devlete 
bırakmak zorunda kaldı. 

Batıda, Orta-Çağ  devletinden modern devlete geçmek için gay-
ret sarfedildiği sıralarda, Doğunun temsilcisi sayılan Osmanlı  impa-
ratorluğu'nda, durum şöyle görünmektedir: 

Osmanlı  devleti, Orta-Çağın sonlarına doğru kurulmuştu. Dev-
letin kurucuları  Türk olmakla beraber, kendilerini Doğu medeni-
yetine bağlı  kabul etmekte idiler. Burada Doğu medeniyetinden kaste-
dilen, İslamlığın çıkışından ve yayılmasından sonra meydana gelen 
medeniyet sahasıdır. Buna göre, Doğu medeniyetini şu suretle tarif 
etmek mümkündür: Doğu, kısaca, insan şahsiyeti ve insan kaderi 
hakkında özel bir düşünce veya inanç tır. Her ne kadar, bu medeniyeti 
meydana getiren unsurlar arasında çeşitli kaynaklardan gelen etkiler 
var ise de, Doğu düşüncesi manasım genel olarak Tanrı  buyruğuna 
bağlamamaktadır. Bu mâna "mademki inanıyorum, varım ve var 
olacağım" suretinde ifade edilebilir. Buna göre, inanç düşünceden 
öncedir. Düşünce, ancak emredilmiş  olan inanca mutabık olduğu 
nisbette doğru olabilir veya meşru görülebilir. Daha açık bir deyimle, 
bir şeyin doğru olarak, hakikat olarak kabul edilmesi için onun mut-
laka Tanrı  buyruğuna veya onun elçisinin hareketlerine uygun olması  
icabeder. 

Doğuda Tanrı  buyruğu ise, bilindiği gibi, yalnız inanç ve ahlak 
kurallarından ibaret değildir; cemiyet düzeni ve devlet faaliyetleriyle 
ilgili hükümleri de kapsamakatdır. Tanrı'nın elçisinin hareketlerine 
gelince onlar da aynı  konularda bir hukuk kaynağı  teşkil etmektedir. 
Bu sebeple, Tanrı  buyruğu ile elçisinin hareketleri, esas olmak üzere, 
kurulmuş  olan din devleti, gösterdiği nitelik bakımından kutsal ve 
ideal bir devlet tipidir. Böyle olduğu için de ne ilkeleri ne de herhangi 
bir müessesesi tenkit edilemez. 

Doğu devlet tipi ile Batı  devlet tipi arasında, nitelik bakımından 
görülen bu ayrılık, Batı  devlet tipinin neden Tanrı  hakları  sisteminden 
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insan hakları  sistemine geçebildiğini anlamamıza yardım ettiği gibi, 
Doğu devlet tipinin "Şeriat" denilen din hukukuna bağlı  kalarak 
nasıl dondurulmuş  bir karakter kazanmış  olduğunu da, bir dereceye 
kadar, agklıyabilir. 

Doğu devlet tipinin bariz bir örneği olan Osmanlı  devleti, tenkit 
sınırları  dışında kaldığı  için, zamanın ihtiyaçlarına göre esas yapısında 
herhangi bir değişiklik yapılması  da mümkün olamamıştır. Bu sebeple, 
Imparatorluğun çöküşü başlayınca, bu olayın gerçek sebepleri araş-
tırılacak yerde, sorumluluk, genel olarak, başta bulunan Padişah 
veya mutlak vekili olan Sadrazarnlara yükletilmiş, bunların değişti-
rilmesi ile, durumun düzeleceği samlnuştır. Fakat bu tedbirler kâr 
etmeyince, hastalığın sebepleri üzerine eğilmek ihtiyacı  kendini his-
settirmiştir. Devlet hizmetinde bulunan kimselerden bazıları, bu hu-
sustaki, düşüncelerini lâyihalarla tesbit edip Padişaha sunmuşlardır. 

yüzyılın ilk yarısında Koçi Bey, imparatorluk mües-
seselerinin çöküşünü açıklıyan düşüncelerini Sultan IV. Murad'a bir 
risale halinde sunmuştur. Tarih yazarlarının takdirini kazanmış  olan 
bu risale, gerçekten, Osmanlı  müesseselerinin neden bozulmuş  olduk-
larını, objektif bir görüşle ortaya koymaktadır. Bununla beraber, risa-
lede devletin temel kanunu olan şeriat ile ilgili herhangi bir tenkit 
veya değişiklik tavsiyesi yoktur. Koçi Bey, yeni tedbirler veya yeni 
kanunlar yerine, bozuk düzen gösteren kanunların eski hale getiril-
mesini zaruri görüyor 2. 

yüzyılın ilk yarısında Defterdar Sarı  Mehmet Paşanm 
Sultan III. Ahmed'e sunduğu "Nasayihü'l-vüzera ve'l-ümera" lâyi-
hası  Koçi Bey risalesinden, plan bakımından farklı  olmakla beraber, 
espri bakımından aşağı  yukarı  aynıdır. Sarı  Mehmet Paşa'nın risale-
sinde de, müesseselere balta olan disiplinsizlik gösterilmekte ve bunun 
kaldırılması  için gerekli tedbirler belirtilerek müesseselerin eski hal-
lerine götürülmesi tavsiye edilmektedir 3. Koçi Bey ile Defterdar San 
Mehmet Paşa'nın tavsiyeleri istikametinde alınması  denenen perakende 
disiplin tedbirlerinden köklü bir sonuç almamayınca, Osmanlı  devlet 
adamlarından bazıları  gözlerini Batıya çevirmek gereğini duymuş-
lardır. 

2  Ali Kemali Aksüt, Koçi Bey Risalesi (Ist. 1939), s. 16. 
3  W. L. Wright, Defterdar Sarı  Mehmet Paşa, Nasâyihü'l-vüzera ve'l-ümera, 

Princeton, 1935. 
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Sadrâzam Damat Ibrahim Paşa'nın Paris'e, olağanüstü elçi 
olarak yolladı 'ğı  Yirmisekiz Çelebi Mehmed'e verdiği talimatta 
"Fransa'nın vesait-i umran ve maarifine dahi lâyıkiyle kesb-i ıttılâ 
ederek kabil-i tatbik olanları= takriri" 4  gibi bir ifadenin bulun-
ması  dikkati çekicidir. XVIII. yüzyılın ikinci yarısında Prusya'ya 
elçilik ile gönderilmiş  olan Giritli Ahmet Resmi Efendi de, devlet 
işlerinin görülmesinde akıl ve tecrübeye önem verilmesi gereğine 
inanmış  bulunmakta ve savaşçı  bir siyasetin takip edilmesinde dire-
nerılere şu suretle çatm.aktadır: "... diğer dinlerde bulunanları  
bütün dünyadan kaldırmak veyahut her zaman diişmanın burnunu 
yere sürtüp haddini bildirmek Islâmların üzerine vacip olduğuna 
inananlar vardır. Bu yadigârlar hareket olmayınca bereket olmaz 
derler. Bu memleketler kılıç ile alınmış tır; Islâm Padişahının bahtı  
açık devlet adamları  pişkin, kılıcı  da keskindir; Aristo akıllı  bir vezir 
ve beş  vakit namaz kılan 12000 asker ile Kızıl Elma'ya kadar gitmiye 
ne mani vardır? diye yuvarlak lâflarla cahilliklerini ortaya vurup 
Hamzaname anlatan yalancı  pehlivan gibi atıp tutarlar. Bunlar, 
Kızıl Elma semtini Buğdan'dan gelen Alyanak elma gibi yenir şey 
zannederler" 5. 

Savaşlarda devamlı  ve kesin yerülgeler birbirini takip edince, 
yalnız, beş  vakit namazla başka dinden olanları  dünyadan kaldırmak 
ve Kızıl Elma'ya gitmek şöyle dursun, elde mevcut toprakları  da tut-
manın mümkün olmadığım kavrıyanların sayısı  artmıya başladı. 
Bunlardan Sultan III. Selim gün geçtikçe, çözülüp anarşiye gömülen 
müesseseleri Batı  usulleriyle yenilemiye karar verdi. Ne var ki, Batıyı  
doğru dürüst tanımıyordu. Devlet adamları  içinde de tanıyan yoktu. 
Bu sebeple, yakınlarından, Ebu Bekir Ratip Efendi'yi 6, Batı  müesse-
selerini görüp incelemek üzere Avusturya'ya gizli memuriyet ile 
gönderdi. 

Ebu Bakır Ratip Efendi, Avusturya'dan 500 büyük sahifelik bir 
risale ile, Istanbul'a döndü (1793); bu risalede Avusturya, Prusya, 
Rusya ve Fransa'nın askeri müesseseleri ve ayrıca, Avusturya'nın 
adalet, kültür, sağlık ve ekonomi müesseseleri hakkında müşahedeye 

Selim Nüzhet, Türk Matbaacılığı, s. 44. 
5  Giridi Ahmet Resmi Efendi, Hulâsatü'l-itibar, s. 3. 
" Ebu Bekir Ratip Efendi Risalesi, Süleymaniye Kitaplığ-ı, Esat Efendi kitap-

ları, No. 2235. 
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ve tetkike müstenit bilgi toplamıştı. Ebu Bekir Ratip Efendi, risale-
sinde Avrupa'daki Osmanlı  topraklarında görülen fakirliği ve peri-
şanlığı, kendisi ile konuşan bir Avusturyall'run ağzından şu suretle 
zabtetmektedir : "... ziraat ve harrasette olan bolluk ve bereket mem-
leketinizden başka bir devlet ve memlekette yoktur. Hal böyle iken, 
gerek maden hususunda ve gerek zahire işlerinde zahmet ve darlık 
görülmektedir. Istanbul'dan Edirne'ye kadar olan yolun sağı  ve solu 
ekilmemiş  olup bomboştur. Nüfus kalabalıktır. Fakat işsiz, güçsüz ve 
serseri olanlar vardır. Bunların ziraate ve ticarete sevk ve teşvik edilme-
si hususunda hiç gayret sarfedilmemesi hayret ve merak vericidir. Siz 
Avrupa'ya sefaretle gelirken bu kadar arazi ve merrıleketten geçtiniz, 
arazimizde ziraatten yoksun bir yer gördünüz mü? Ve memleketi-
mizde işi gücü ve kazancı  oLmıyan bir insan gözünüze ilişti mi?" 7. 

Türk elçisi Avusturya'nın ziraate vermekte olduğu önem hak-
kında da şunları  yazmaktadır : "... Bunların ziraat hususunda nizam 
ve ihtimamları  öyledir ki, her köyde bir ferdi işsiz bıralunazlar; eğer 
tarlası  yoksa ona tarla verirler ve tohumu yoksa tohum verirler; ve 
toprağı  at ile sürmek âdetlen olmakla, eğer atları  ölmüş  ise ona at ve 
takım ve araçlar verirler; veyahut çiftçi tayin edip başkasının tarla ve 
bağında ve bostanında ve çiftinde çalış tırırlar." 8  

Ebu Bekir Ratip Efendi ziraat konusundaki müşahede ve tet-
kiklerinin etkisiyle, memlekete dönerken, harap ve viran bıraktı-
ğımız toprakları  tekrar görünce, ağladığım ifade eder. Onun bu 
göz yaşları, dünyayı  Hıristiyanlara bir cennet olarak bağışlıyan ya-
lancı  ve miskin felsefeye karşı  bir isyandan başka ne olabilirdi? Türk 
elçisi, Viyana'da bulunduğu sırada, halk ile hükumet arasındaki 
münasebetleri de tetkik etmişti. O zaman Osmanlı  Imparatorluğu'nda 
henüz hürriyet deyimi ne konuşma dilinde ne de siyasal bir terim ola-
rak mevcut bulunmadığı  için bu kelimeyi kullanmadan halkın hare-
ketlerindeki serbestliğini şu suretle anlatmaktadır : 

"... Avrupa devletlerinde, kırallan tarafindan verilen nizam, 
kaide ve kanunlara, küçük ve büyük bir fert gereği gibi saygı  göster-
dikçe ve vergilerini zamanında ödedikçe lural, general, subay ve me-
mur tarafindan hiçbir kimse ona baskı  yapamaz, saldıramaz ve bü-
yüklük tashyamaz; ve gözün ortasında kaşın var diyemez. Hangi 

7  Sözü geçen Risale, s. 463-464- 
8  Aynı  Risale, S. 465. 
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kumaşı  isterse giyer ve ne isterse söyler, yer ve içer, ve gezer ve biner 
ve iner, hiç kimse ona kanşamaz .... ve evlerine, dükkânlanna bi-
neklerine ve mal ile mülküne müdahale ve taarruz edemez" 9. 

Türk elçisinin bahsettiği bu, nizam, kaide, kanun ve hürriyetten 
hiçbiri Osmanlı  Imparatorluğu'nda kalmamıştı. Bunlar şöyle dursun, 
can güvenliği bile askıda idi. ".. hayat, iktidar sahiplerinin dudak- 
larının arasında idi. Bir emirle insan öldürülüyordu 	 Sadrâzam- 
lar bile sualsiz, sorgusuz katlolunuyorlardı" ". Gücü yeten yetene 
prensibi kökleşmişti. Can güvenliği olmayınca, mülk güvenliği şeref 
ve haysiyet masunluğu ve eşitlik ile hürriyet gibi kavramlar da zaten 
söz konusu olamazdı. Hak, rüşvet ile satın alınır, haksızlık rüşvet ile 
yapılırdı. Bütün bu işler olup biterken de, "Adalet mülkün esasıdır" 
düsturu, vicdanlarda yaşayacağına, sürrealist bir tablo gibi duvar-
larda asılı  bulunduruluyordu. 

Ebu Bekir Ratip Efendi, Batıdaki düzenin kuvvetli bir adalet 
teşkilatı  olmadan ayakta duramıyacağım anlamış  olduğu için, Viya-
na'da bulunduğu sırada, mahkemeleri de görmüş, incelemiş  ve bu 
konuda şunları  yazmıştı: " . . Bunlarda şeriat yoktur. Yani Hazret-i 
Isa'nın koyduğu şeriattan sureti nikah maddesi kalmıştır 	 
Onun da daima icra olunduğu yoktur. Kaldı  ki, miras hususunda dahi 
dine itibar etmezler. Bugün Avrupa memleketleri öyle haldedir ki 
onlara ehl-i kitap denilemez. Her ne kadar, şeriat tabiri kullarurlarsa 
da, kendi menfaatlerine uygun, her kıralın vaktinde bazı  maddeleri 
değiştirerek ve ilaveler yaparak tertip ettikleri kanunlara ve kaidelere, 
haşa, şeriat adını  verirler."11  

Türk Elçisi, bu ve diğer müşahedeleri ile, Batıda din ile dünya işle-
rinin ayrılmış  olduğunu görmüş  ve anlamış  olmakla kalmıyarak, ayrıca 
Batı  devletlerinin filozofların ve devlet işlerinden anlıyan kimselerin 
düşünce ve bilgilerine göre, geliştirdiklerini de işaret etmiştir". Ne 
çare ki, bir kırlangıç ile bahar gelmediği gibi, bir tek adamın Batıyı  
görmesi ve az çok anlamasiyle de Osmanlı  devletinin medeniyet kıblesi 
Doğudan Batıya çevrilemezdi. Netekim, Ebu Bekir Ratip Efendi'nin 
risalesinde Batı  hakkında verilen bilginin etkisi altında III. Selim'in 

9  Aynı  Risale, s. 406. 
10 Abdurrahman Şeref, Tarih Musahabeleri, S. 50. 
II Yukarıda adı  geçen Risale, s. 421. 
12  Aym Risale, S. 2. 
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orduda ve donanmada yapmak istediği Batılaşma hareketi bile dine 
aykırı  görüldü, ve ilkin Ebu Bekir Ratip Efendi boğduruldu; sonra da 
III. Selim ıslahatçı  ekibi ile, şeriat adına, katledildi (1807). Rusçuk 
ayanı  Bayrakdar Mustafa Paşa'nın, bu irtica olayım bastırması  üzerine, 
II. Mahmut saltanatnun ilk yılında giriştiği yeni bir Batılaşma dene-
mesi de yeni bir irtica hareketi ile, hayatına malolarak, akamete 
uğradı  (18o8). Nihayet şeriatm bekçisi olduğunu iddia eden ve her 
çeşit yenilik hareketlerine karşı  direnen Yeniçeri Ocağı, 1826'da, 
ulemanın, bu sefer Padişahı  desteklemesiyle ve yine şeriat adına hare-
ket edilerek, ortadan kaldırıldı. Bu suretle de, Batılaşma yolu, bu defa 
kapanmamak üzere tekrar açılmış  oldu. 

II. Mahmut, Batılaşmayı, III. Selim'in bıraktığı  yerden ele aldı ; 
modern bir ordu kurrnıya, ordunun teknik müesseselerini modern-
leştirrniye girişti. Yunan isyanı  neticesinde patlak veren Osmanlı-
Rus savaşı, onu takip eden Mısır valisi Mehmet Ali Paşa'nın isyanı, 
ve bu olaylar karşısında Osmanlı  Imparatorluğu'nun âciz durumun-
dan Padişahın çıkardığı  netice şu oldu: Yalnız orduyu ve askerlik 
müesseselerini Batılaştırmak yetersizdir; devlet müesseselerinin, cemi-
yet düzeninin de modernleştirilmesi icabeder. 

Ne var ki başlangıçta, II. Mahmut da III. Selim gibi Batıyı  tam-
mıyordu. Kendisine yardım edebilecek kimsesi de yoktu. Bundan 
başka, Osmanlı  kamu oyu da Batıya karşı  çekingen davranışını  muha-
faza ediyordu. Buna rağmen, Padişah tek başına da olsa, Osmanlı  
Imparatorluğu'nu, mümkün olduğu kadar Batıya yakınlaştırmıya 
karar vermişti. Nihayet 1832'de, kendisine iki müşavir veya yardımcı  
bulabildi. Bunlardan biri Ingiliz Elçisi Canning sonraları  Word 
Stratford' diğeri de Mustafa Reşit Paşa idi. 

Canning, Istanbul'a geldiği vakit, Türklere fazla sempatisi yoktu. 
Bu yeni memuriyetinde ne yapacağım, nasıl hareket edeceğini pek 
kestirmiş  değildi. Imparatorluk idaresi hakkındaki intibalarımrı  da 
iyimserliğe delâlet etmediği şu düşüncesinden anlaşılmaktadır: 
". . Türkiye'de sistem, usul diye bir şey yoktur. Herkes elindeki imkan-
lara göre ne koparabilirse kopanr; kendinden zayıf= ezer, kendinden 
güçlü olanlar karşısında boyun eğer."13  Bununla beraber, Canning, 
II. Mahmud'un bu durumu kaldırmak için kararlı  olduğunu ve gayret 

13  Stanley Lane Poole (Çeviren: Can Yücel), Lord Stratford'un Türkiye 
Hâtiralart, S. 112. 
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sarfetmekte olduğunu görüyordu. Fakat kendisine yardım edilmediği 

takdirde bu gayretin sonuç vermiyeceğini de düşünerek Lord Pal-

merston'a şöyle bir telkinde bulundu: 

"Halledilecek ana mesele şudur: Türkiye'nin bu yolda giderse 
ordu ve maliyece kötürüm kalacağını  görerek, mevcut idare sistemi 

içinde ne gibi yenilikler yapılabilir? Bunu düşünmemiz gerek... 

Sanırım ki, Türkiye konusunda belirli bir politika hattı  seçip sonuna 

kadar uygulamanın vakti geldi. Türk Imparatorluğu son günlerini 

yaşamaktadır. Ancak Batı  medeniyetine yaklaşmak suretiyle dağıl-

masım bir müddet için önlemek mümkün olabilir. Bu ihtimal bile 
zayıf amma, ne olursa olsun tek çare, aksi halde Imparatorluk dağı-

lacak ve sonuç olarak Avrupa barışı  uzun yıllar tamiri imkansız bir 

hercümerç içinde yuvarlanacaktır"14. 

Ingiltere Dışişleri Bakanı, Elçinin düşüncelerine kısmen iştirak 

etmekte idi. Osmanlı  Imparatorluğu'nun çökmekte olduğunu kabul 

ediyordu. Bu çöküşün bir parçalanma şeklini almasını  o da, Avrupa 

barışı  gölgesinde, rahat günler geçiren Ingiliz çıkarlarına, uygun bul-

muyordu. Fakat Osmanlı  idare sisteminde yapılacak değişikliklere 
gelince, bu hususta, ordunun, donanmamn, maliyenin yeni bir düzene 
konulmasını  ve bu hususta Padişaha yardımda bulunulrnasını  yeter 

görüyordu. Bu iş  başarıldığı  takdirde Imparatorluğun ayakta tutuna- 

bileceğine inanm,akta idi. Bundan da fazlasını  istemekte bir sebep 

görmüyordu 15. Canning ise, Imparatorluk içinde dirlik düzenlik ku-

rulması  için, idare sisteminin tümünde, Batıya yönelmesine taraftardı. 
Gerçi, bir elçi için bir devletin iç işlerine karışmak diplomasi kuralla- 

rına aykırı  idi. Fakat ülkesini Batılaştırmıya karar vermiş  olan bu 

kararını  yürütmede dostsuz, müşavirsiz ve yardımsız bulunan II. Mah- 

mud'un işini kolaylaştıracak surette ona faydalı  olmıya çalışmak, Ingi- 

liz Elçisi için bir müdahale gibi görünmedikten başka, biraz da, insani-
yetçi bir vazife gibi geliyordu. Ne var ki, Canning'rlin Istanbul'daki 
ilk vazifesi kısa sürdü, 1833'de Londra'ya dönerken II. Mahmud'a 
hayranlık duyguları  taşıyor ve ona, doğrudan doğruya olmasa bile, 

dostluğunu kazanmış  olduğu Mustafa Reşit Paşa aracılığı  ile yardım-

larda bulunmak fırsatını  bulabileceğini ümit ediyordu. 

14  Aynı  eser, S. 107-14. 
14  August Graven, Lord Polmerston (sa Correspondance İntime), Paris, 

1878, S. 95. 
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Adı  Tanzimat devri ile bir bütün teşkil eden Mustafa Reşit Paşa, 
ı800 yılında doğmuştu. Batıda ve Doğuda inkılap ve ıslahat hareket-
lerinin geliştiği bir devrin çocuğudur. Servet ve şöhret sahibi bir aileye 
mensup değildi. Çocukluğunda saraya intisap etmediği için, kölelik 
zihniyeti de kendisine bulaşmanuştı. Eğitiminde akrabalarının yardi-
num görmesine rağmen, istikbalini kendi iradesi ve enerjisi ile kurmak 
zorunda olduğunu kavramış, devrinde örneği çok görülmeyen bir 
çalışma ile, üçüncü ve ikinci derecede memurluklarda bulunduktan 
sonra, 1833'de Paris Elçiliğine atanmıştı. Mustafa Reşit Paşa, yeni 
vazifesine başliyacağı  sırada otuz yıl önce, Paris'te aynı  vazifede bu-
lunmuş  olan Hal« Efendi'nin Batı  hakkındaki şu sözlerini hatırlamış-
tır: "Frengistan'da küfür karanlığı  her tarafi kaplamış, bizim Mehmet 
Dede Efendi'nin" deli olması  işten bile değildi. Onunla Kur'an oku-
yarak ve bu mevzuda görüşmeler yaparak güçlükle vakit geçiniyoruz. 
Frengistan'ın ferahlığı  Müslümana göre değilmiş ... Tanrı, hayr ile, 
yakında buradan bizi kurtarsın"17. 

Mustafa Reşit Paşa, yeni tip bir elçi idi. Kafasında herhangi bir 
taassup karanlığı  bulunmadığı  için, Batıyı  olduğu gibi görüp tanımak 
istiyordu. Bu da, elçilikte itikafa kapanıp, maziyi geviş  getirmekle 
olamazdı. Zaten, daha Istanbul'dan hareket ederken II. Mahmut 
kendisine Fransızca öğrenrnesini emretmişti. Fransa Kırali Louis 
Philipe de, ilk mülakatta "dilinizi bilmediğim için sizinle vasıtasız 
olarak görüşemediğim için üzülüyorum. Lâkin sizin az vakitte Fran-
sızcayı  öğreneceğinizi ümit ederim" demek suretiyle Osmanlı  Padi-
şahmuı  emrini, nazik bir tavsiye ile desteklemişti"18. 

Kıralin aracılığı  ile, Mustafa Reşit Paşa, Fransa'nın ünlü edebi-
yat ve sanat tenkitçilerinden Jul Janin ile tanıştı  ve ondan kendisine 
Fransızca öğretecek yaşlı  bir öğretmen bulması  hususunda yardım 
istedi. Janin, Paşa'ya Fransızcarun yaşlı  bir ögretmenden değil, fakat 
genç bir kadından daha esash ve çabuk öğrenileceğini ifade ederek 
onu Paris operasımn yıldızlarından biri ile tanıştırdı. Mustafa Reşit 
Paşa, genç, yaluşıkli ve zeki idi. Opera yıldızından Fransızcadan 
başka, Fransa'nın içtimai hayatı, edebiyat ve sanat hareketleri hak-
kında birçok şeyler de öğrenmiş  olduğuna ihtimal yenilebilir. Paşa'- 

" Hâlet Efendi'nin Paris'e götürmüş  olduğu bir Mevlevi Şeyhi. 
17  E. Z. Karal, Hâlet Efendi'nin Paris Büyük Elçiligi (/st. 1946), s. 33. 
18 Reşat Kaynar, Mustafa Reşit Paşa ve Tanzimat (Ankara, 1954), s. 64. 
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nın bu kadına aşık olduğuna delâlet eden bazı  vesikalara bile rast-
lanmaktadır. Bunlardan en önemlisi, Paris'te taruştığım açıkladığı  bir 
opera yıldızı  için "Gül ve Bülbül" başlığı  altında Fransızca olarak 
yazmış  olduğu şiirdir.19  

Fransızcasım ilerletmesi sayesinde, Mustafa Reşit Paşa, Paris'te 
Thiers, Guizot gibi aynı  zamanda tarih yazarı  olan siyaset adamla-
riyle, edebiyat, sanat adamları  ve gazetecilerle tanışmış  ve dost olmuş-
tur. Fransızca, o devirde, diplomasi dili olduğu için, Londra Elçili-
ğinde bulunduğu sırada, Ingiliz devlet adarnlariyle de, tercümansız 
olarak görüşmek irrıkânlarım sağlamıştır. Sözün kısası, Mustafa Reşit 
Paşa, Batıda Batılı  gibi yaşıyan, Batılı  gibi düşünmiye gayret eden ve 
Osmanlı  Imparatorluğu'nun Batı  medeniyeti çevresine girmenin ge-
rekli olduğunu kavrayıp bu yolda çalışmış  olan bir şahsiyet idi. 

Mustafa Reşit Paşa, ilk elçiliği sırasında, Avrupa kamu oyunun 
Yunan isyanlarından beri, Türklere karşı  takınmış  olduğu düşmanca 
düşüncesinde direndiğini görmüştür. Türklerin Batı  medeniyeti dışın-
da kalmakta ısrar göstermeleri bu düşmanlığın başlıca sebebini teşkil 
etmekte idi. Yunanistan'ın ve Mısır'ın Osmanhlara karşı  tutulması  da 
bu iki memleketin Batı  medeniyetine girmiş  veya girmek üzere bulun-
maları  yüzünden olduğu ifade edilmekte idi. Kamu oyunun ifratçı  
bölümü, değil yalnız Hıristiyanların fakat Arapların da Türk hâki-
miyetinden kurtarılması  için, sesini duyurmakta idi. Mustafa Reşit 
Paşa, bu durumda, Osmanlı  Imparatorluğu kaderinin medeniyet 
problemlerine bağlı  bulunduğunu anlamakta gecilanedi. Şu da var ki 
o sırada "Medeniyet" kelimesi Osmanlı  devletinde, henüz bugünkü 
mânasında kullanılmamakta idi. Her ne kadar "Medeni" kelimesine 
lisıgatlerde rastlanmakta idi ise de bu da, çölde yaşıyan "Bedevi" den 
şehirde yaşıyam ayırt etmek için "şehirde yaşıyan" mânasına gelmeke 
idi. Bu sebepledir ki, Mustafa Reşit Paşa, Istanbul'a gönderdiği resmi 
yazılarında, medeniyet kelimesi nin Fransızcasını  yani "Civilisation" 
kelimesini kullanmıştır. Türkçe karşılığını  bulamadığı  bu kelimeye 
Paşa'nın verdiği mana da şudur: "Civilisation, terbiye-i nâs ve 
icray-ı  nizamattır" ". 

la  Mehmet Salâhattin, Bir Türk Diplomatının Evrak-ı  Siyasiyesi (İst. 1306), 

S. 317-318. 
20 Reşat Kaynar, adı  geçen eser, s. 69. 
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Mustafa Reşit Paşa'nın talimatında, Civilisation - Medeniyet 
ile ilgili herhangi bir hüküm yoktu. Bunun yerine "Türkiye hakkında 
pek yanlış  fikirlere saplanmış  büyük devletler siyaset adamlariyle 
uğraşmak" gibi bir emir mevcuttu. Oysa ki, Mustafa Reşit Paşa, Batı-
da siyaset adamlarının kamu oyunun etkisinde bulunduklarını  ve kamu 
oyunu kazanmadıkça bunların Türkler hakkındaki yanlış  kanaatle-
rini değiştirmenin kolay olmadığını  da anlamış  bulunuyordu. Bu se-
bepledir ki, II. Mahmud'un dikkat nazarnu, her şeyden önce, şu nok-
talar üzerine çekmek zorunda kalmıştır: 

— Osmanlı  devleti gibi büyük bir devletin yalnız Paris'te ika-
met elçisi bulundurması  Batı  kamu oyunu teşhis ve kontrol etmek 
için yetmez. Viyana, Berlin ve Sen-Petersburg gibi büyük başkentlerde 
de elçilikler kurulmalıdır. 

2 — Türk elçilerinin bulundukları  memleketlerde, kamu oyunu 
kazanmak için, basından faydalanmalarını  bilmeleri gereklidir. 

3 — Istanbul'da, devlet eliyle kurulmuş  olan "Takvim-i Vekayi" 
gazetesinin bir de Fransızca baskısı  sağlanmalı  ve Avrupa'da, ilgili 
yerlere gönderilip, Türkiye'de yapılmakta olan ıslâhattan bu yerler 
haberdar edilmelidir. 

Mustafa Reşit Paşa, Padişaha yapmış  olduğu bu telkinlerden ikisini 
derhal yürütmiye başlamıştır. Paris'te Courrier Francais adlı  gazeteyi 
Türkiye lehinde yazılar yazmak için elde ettiği gibi, Evans adlı  bir 
gazete tenkitçisini de aylıkla tutarak, Osmanlı  devleti aleyhinde, 
basında çıkan yazıları  cevaplandırmıya başladı. Bu iki yönden çalışma 
ile Paşa'nın Fransa kamu oyuna aşılamak istediği ana fikirler şunlardı  : 
Türkiye "Civilisation - medeniyete intisap etmiştir. Sultan II. Mah-
mud'un girişmiş  olduğu ıslâhat civilisation icaplarına uygundur. Paşa'-
nın bu propaganda faaliyeti Batı  umumi efkâruu, Türkiye'nin Ban-
laşması  hareketleri üzerine çekmekte faydalı  oldu. Basında Padişahı  
metheden yazılar çıkmıya başladı. Bu yazılar tercüme edilerek II. Mah-
mud'a gönderilmekte idi. Türkiye'de, resmi bir yayım organı  olan 
Takvim-i Vekayi'den başka Türkçe gazete çıkmadığı  için, II. Mahmut 
Osmanlı  kamu oyunun ıslâhat hareketlerini ne suretle karşıladığın-
dan habersizdir. Bu sebepledir ki, Padişahın Batılaşma hareketi, Os-
manlı  kamu oyunun kontrolüne girmeden önce, Batı  kamu oyunun 
murakabesine geçmiş  olduğunu ifade etmek her halde, bir mübalâğa 
sayılmaz. 

Belirten C. XXVIII, 38 
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Şu da var ki, Batı  basuumn Türkiye ile ilgisi arttıkça, Padişahın 
yaptıkları  yanında henüz yapamadıği ve fakat yapması  lazım geldiği 
hususlar da tartışma konusu yapılıruya başladı. Mustafa Reşit Paşa, 
bu tartışmalarda, siyaset adamlarının etkisi bulunduğuna kani idi. 
Onlarla devam ettirdiği resmi veya özel münasebederde kendisine 
yaptıkları  tavsiyelerden bu kanaati edilmişti. Nitekim bir gün, Fransa 
Kırah Louis Philipe şu dili kullanmıştı: "... Osmanlı  mendeketle-
rinde gözü olanlar, onu Avrupa genel hukuku dışında bırakmışlar, 
ve Osmanlı  devleti de eskiden kendi kendini bu hukuk dışında bırak-
mıştır. Halbuki bugün büyük devletler nezdinde elçileri bulunmakta 
ve elçiler de dil öğreruniye merak ederek diğer Avrupa devletleri elçi-
leri gibi tercümansız her işi görüşebildiklerinden, bundan böyle 
Osmanlı  devletinin Avrupa hukukuna girmesi ile fesat erbabının 
nazariyelerine kuvvetli bir seddin çekilmesinin pek lüzumlu olduğu 
anlaşılır" 21. 

Fransızlar, Osmanlı  devletinin Batı  medeniyetine ve Avrupa 
devletleri genel hukukuna girmelerini tavsiye ettikleri sırada, Ingiliz-
ler de, buna ek olarak geniş  ve amen bir ıslahat planının yürütülme-
sini istemekte idiler. Ingiltere Dışişleri Bakanı  Palmerston, Mustafa 
Reşit Paşa'nın aracılığı  ile ve mahrem kaydiyle, Sultan II. Mahmud'a 
şu tavsiyelerde bulunuyordu: 

... Osmanlı  devleti, Rusya'nın hilelerine ve korkutmalarına 
aldırış  etmeksizin, askerine nizam verıniye, ziraat ve ticaretini geliş-
tirmeye, memleketini imar etmiye devamlı  olarak, dikkat etmelidir". 

"... Ordunun ve harb Okulunun Fransız subayları, bahriyenin 
de Ingiliz subayları  yardımiyle düzenlenmesine çalışılmalıdır." 

"Ticarette tekel usulü, vergide iltizam usulü kaldırılmalı, Karan-
tina usulü mutlak surette kabul edilmelidir" 22. Ingiltere ekonomisi 
bu sırada, liberal ekonomi sistemine dayandığı  için, Türkiye ile alış  
verişi bakımından bütün bu hususlarm sağlanması, kendisi için gerekli 
idi. II. Mahmut, Ingiliz dostluğuna muhtaç olduğundan ve bu dostluk 
da karşılıksız sağlananuyacağı  için, istenileni fazlasiyle yapmakta 
tereddüt etmedi. Fakat bütün bu yapılanlardan sonra, önemli bir 
mesele daha kalıyordu ki o da tebaa eşitliği idi. 

21  Reşat Kaynar, adı  geçen eser, s. 157. 

Il  Reşat Kaynar, adı  geçen eser, S. 91-92. 
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Bilindiği gibi, Osmanlı  Imparatorluğu'nda hükümet ile halk 
arasmdaki münasebetler, din esasına göre düzenlenmişti. On planda 
Müslüman ve Hıristiyan olmak üzere, iki bölüme ayrılmış  olan halk, 
bundan sonra ve bilhassa ikinci bölümde cemaatler halinde teşkilat-
lannuştı. Bu cemaat düzeni, devlete muhatap olan, hak ve vazife yön-
lerinden ortak bir tebaarun meydana gelmesini imkansız kılmakta idi. 
Kısacası, Osmanlı  Imparatorluğu'nda Müslüman halk, Hıristiyan hal-
ka nazaran üstün kabul edilmiş  ve buna göre de Hıristiyan halk aşağı  
veya aşağılık bir seviyede sayılnuş  ve tutulmuştu. Bu maddi ve manevi 
ayırım, Osmanlı  Imparatorluğu dışındaki Hwistiyanlarm da ayni 
seviyede sayılmasına sebep teşkil etmekte idi. Halbuki, Osmanlı  Im-
paratorluğu ile çeşitli yönlerinden temas ve münasebetleri genişlemekte 
olan Batılılar, bu seviyede itibar edilmelerini, istemiyorlardı. Türklerin, 
bu zihniyetlerini terketmeleri ve buna başlangıç olmak üzere tebaa 
eşitliği prensibini kabul etmelerini gerekli görmekte idiler. Aslında 
evvelce, Osmanlı  devletinin kuvvetini teşkil etmiş  olan, din ayrım= 
ve hukuk eşitsizliğine dayalı, bu sistem bir müddetten beri manevi 
itibarını  kaybetmiş  bulunuyordu. Şöyle ki, Mehmet Ali Paşa'nın Mı-
sır'da isyanı  ve Müslüman ordulariyle Anadolu içerlerine kadar yü-
rümesi üzerine, II. Mahmut, bütün Müslümanların halifesi olmasına 
rağmen, yüzyıllarca, din düşmanı  olarak kabul edilmiş  olan Rusya'nın 
ittifakı  ve Avrupa büyük devletlerinin müdahalesi ile tahtını  koruya-
bilmişti. Bu sebeple, II. Mahmut, devletle halk arasındaki münase-
betlerin tebaa eşitliği esası  üzerine kurulmasmda zarardan çok fayda 
umuyordu. Hattâ bu vesile ile de, Batılıların hem Civilisation'a girme 
hem de Avrupa devletleri genel hukukuna bağlanma isteklerine 
olumlu bir cevap vermiş  olacağını  hesaba katıyordu. 

Padişahm bu eğilimi, Mustafa Reşit Paşa'nın da işini kolaylaş-
tırmakta idi. Paşa zaten bu hususta teşebbüse geçmek için elverişli bir 
firsat bekliyordu. ı  839'da Dışişleri Bakanlığına tayin edilince, yaptığı  
ilk iş  Istanbul'daki elçileri Babıâli'ye davet ederek, II. Mahmud'un 
ağzından, şu demeci dinlemelerini sağlamak oldu: " ... Ben tebaamın 
Müslümannu camide, Hıristiyanın' kilisede, Musevisini havrada far-
kederim. Aralarında başka bir fark yoktur. Cümlesi hakkındaki mu-
habbet ve adaletim kavidir ve hepsi hakiki evladımdır" ". 

22  Reşat Kaynar, adı  geçen eser, s. 200. 
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Hiç şüphe yok ki, bu demeç tebaa eşitliği hakkında ilk işaretti ve 
sözlü bir yüldenme mânasuu taşımakta idi. Ne var ki, şahsi bir sözden 
ibaretti. Bunun hukuki bir değer taşıması  için, Batıda kabul edilmiş  
olan usule göre ve bir vesika halinde tanzim edilmesi ve hattâ bu gibi 
vesikalarm ilânında uyulan resmi bir tören ile de ilan edilmesi gerekli 
idi. Mustafa Reşit Paşa, Padişahı  böyle bir vesika yayımlamak gereğine 
de inandırdı. Hattâ vesikanın kapsayacagq hükürrdere göre yapılacak 
olan ıslâhat için bir ad bile buldu: "Tanzimat-ı  Hayriye" 24, artık bü-
tün iş, bu vesikaya girecek hükümlerle bunların yürütülmesini kontrol 
edecek Meclis-i Ahkâm-ı  Adliyenin yetkilerinin belirtilmesine kalmış  
oluyordu. 

Meclis-i Ahkâm-ı  Adliye'nin yetkileri, yayımlanacak vesikada 
belirtileceği için Mustafa Reşit Paşa ilkin bu meclisin kuruluşu ile 
ilgilenmek mecburiyetinde kaldı. Ona göre Meclis-i Alıkâm-ı  Adliye, 
Batılı  bir hüviyet taşımalı  idi. Bu sebeple, Batıdaki Meclisleri gözden 
geçirdi. İngiltere ve Fransa'daki Meclisler Meşrutiyet ile idare edilen 
hükümetlere has oldukları  için onları  beğenmedi. Buna karşılık, Avus-
turya ve Prusya'run meclisleri, mutlak hükümet meclisleri idi. Onlara 
benzer bir meclisi, Osmanlı  devleti için, daha elverişli buldu. Zira 
böyle bir meclisin üyeleri, Avusturya'da ve Prusya'da olduğu gibi 
devlet başkanı  tarafından tayin edilecek ve icabmda da azledilecekti. 
Mustafa Reşit Paşa'nın böyle bir meclisi tercih etmesinin sebeplerin-
den biri de, seçim yolu ile veya azledilmezlik imtiyaz' ile gelebilecek 
muhafazacı  kimselerin, ıslâhat hareketlerini sabote etmelerinden duy-
duğu endişe idi. 

Mustafa Reşit Paşa, Tanzimat-ı  Hayriye hazırlıkları  ile meşgul 
olurken, Dışişleri Bakanlığı  memuriyeti kendisinde bulunmak üzre, 
Londra Elçiliğine atandı. Bu ek memuriyeti, hazırlanmakta olan ve-
sika hükümlerini, İngiliz devlet adamları  ve bu arada, eski dostu, 
Canning ile görüşmek için uygun bir fırsat oldu. Canning bu konu ile 
ilgili görüşmeleri için şu, kısa fakat, çok manalı  bilgiyi vermektedir: 

"... Paşa, bana işin neresinden başlanması  gerektiğini sordu 
"ta baştan diye cevap verdim. "Nasıl baştan?" diye sorusunu tekrar-
ladı : "Tabii can ve mal emniyetinden" dedim. "Şeref, haysiyetin de 
emniyet altında olması  gerekmez mi?" diye sordu. "Şüphesiz" de- 

" Ayin eser, S. 119. 
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dim 25. Hiç şüphe yok ki, iki dost elçi arasındaki görüşme bu kısa ve 
özlü ifade ile belirtilen diplomatik seviyede kalmamıştır. Mustafa 
Reşit Paşa, Londra'da bulunduğu sırada t83o'dan beri sürüp gelen 
Mısır buhraıumn ikinci safhası  yeni bir harp şeklinde başlayıp, çok 
kısa bir zamanda ve süratle gelişerek yeni bir felaketle sonuçlandı. 
Mehmet Ali Paşa kuvvetleri Nizib'de Osmanlı  ordusunu mağlûp 
etmiş, tekrar Anadolu içerlerini tehdit etmiye başlamıştı. Osmanlı  
donanması, Amirali tarafından Iskenderiye'ye götürülüp Mehmet Ali 
Paşa'ya teslim edilmişti. Zafer müjdeleri bekliyen Sultan II. Mahmut, 
bu felaket haberleri kendisine ulaşmadan önce ölmüş  yerine henüz 16 
yaşında olan oğlu Sultan Abdülmecit tahta geçmişti. Osmanlı  Impa-
ratorluğu, tarihinde örneği olmıyan bir buhran içine gömülmüş  bu-
lunuyordu. Bu buhrandan kendi kuvvetiyle kendisini kurtarması  ha-
yal bile edilemezdi. Büyük devletlerin yardımını  sağlamak, bir kere 
daha, gerekli ve zaruri görüldü. Dışişleri Bakanı  Mustafa Reşit Paşa 
Londra'dan Istanbul'a gelerek bu işle meşgul olnuya başladı. Ingiltere 
ile henüz yapılmış  olan Ticaret andlaşm.ası  yardım sağlanması  husu-
sunda elverişli bir zemin vazifesini görmekle beraber, gerek Batı  dev-
letlerini gerekse, Osmanlı  Imparatorluğu'nun son günlerini yaşamakta 
olduğu zehabına düşen Batı  kamu oyunu kazanmak icabediyordu. 
Işte bu maksatladır ki, Mustafa Reşit Paşa, II. Mahmud'un ölümün-
den az önce, hazırlanmış  olan Tanzimat-ı  Hayriye ıslahatı  esaslarnun 
derhal ilan edilmesi lüzumuna yeni Padişahı  inandırdı, bu esaslar da 
bu yazuun başında belirtildiği gibi, bir Hatt-ı  Hürnâyun şeklinde, Gül-
hane bahçesinde ilan edildi. 

Gülhane Hatt-ı  Hümâyununun gerekçesinde şu üç fikir belir-
tilir : Kur'arun hükümlerine ve şeriat kanunlarma saygı  gösterildiği 
müddetçe, Osmanlı  devleti ilerlemiş  ve yükselmiştir. 2- 150 yıldan 
beri bu hükümlerle kanunlara gereği gibi saygı  gösterilmediğinden 
devlet eski kudret ve kuvvetini kaybetmiye başlamıştır. 3- şeriat ka-
nunlarına göre idare edilemiyen memleketlerin devamı  mümkün 
olmadığından.. Osmanlı  devletinin ve memleketlerinin iyi bir surette 
idaresini sağlamak maksadiyle, bazı  yeni kanunların kurulmasına lüzum 
hasıl olduğu ve bunların esaslannın da hatt-ı  Hüm4yunda belirtilmiş  olduğu 
işaret edilmiştir. Bu üçüncü ve son fikirde sözü geçen yeni kanunların 
esasları  nedir ve nereden alınmıştır? Bu sorunun cevabı, bu esaslarla 

25  Stanley Lane Poole, adı  geçen eser, s. ııg. 
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Batı  devletlerinin de hukuk yapılanı, çağdaş  hale getirmek için fay-
dalanmış  oldukları  insan hakları  beyannamelerirıin prensipleri karşı-
laştırıldığı  vakit, kendiliğinden meydana çıkacaktır. Şöyle ki: Insan 
hakları  beyannamesinin birinci maddesinde belirtilmiş  olan, insan-
lanntabii haklar yönünden eşitliği, Hatt-ı  Hümâyunda açık bir hü-
küm ile belirtilmemiş  ise de, hattın zihniyetinde mevcuttur. Nitekim, 
Hatt-ı  Hümâyunun açıklanması  için yayımlanan ek fermanda ".. Ve-
zirden çobana kadar herkesin kanun önünde eşit olduğu ifade edil-
miştir" 26. Keza, insan hakları  beyannamesinin 2 nci maddesinde, 
insanın tabii hakları  olarak belirtilmiş  olan hürriyet, mülkiyet ve em-
niyet Gülhane Hattında: "Can emniyeti, ırz masuniyeti ve mal mah-
fuziyeti" prensipleri ile karşılamıştır. Bundan başka, insan hakları  
beyannamesindeki ; bir kimsenin ancak kanunun tâyin ettiği hususlarda 
suçlandırılacağı  (Madde: 7); devlet masrafları  için vatandaşların kud-
retlerine göre, eşit olarak vergi vermiye tabi olacakları  (Madde: ı  2); 
mülkiyetin kutsal olduğu (Madde: 16), yolundaki hükümler de Hatt-ı  
Hürnâyunun.: (Kanun gereğince olmadıkça, hiç kimsenin cezaya 
çarptınlarruyacağı); (.. her ferdin emlak ve kudretine göre bir vergi 
tayin olunarak kimseden ziyade şey alınrıyacağı); verginin sarf şek-
linin Meclis-i Ahkam-ı  Adliye tarafından kontrol ve murakabe edile-
ceği); (Herkesin mal ve mülküne kemal-i serbesti ile malik ve muta-
sarrıf olarak, kimse tarafından müdahale olunmıyacağı) hükümle-
riyle karşılamıştır. Insan hakları  beyannamesinin 6 ncı  maddesinde 
(Kanun umumun iradesinin bir ifadesidir. Bütün vatandaşlar, şahsen 
veya vekilleri vasıtasiyle kanun yapmıya iştirak ederler) denmiş  ol-
masına karşı lık da, Gülhane Hatt-ı  Hilmayununda: (Meclis-i Ah-
km Adliye gerekli kanunlar için söyleşmeler yapar ve onları  hazırlar) 
hükmü vardır. 

Bu karşılaştırma da gösteriyor ki, insan hakları  beyannamesinde 
geçen prensiplerle, Gülhane Hatt-ı  Hümâyununun hükümleri arasın-
da, şekle ait farklar bir tarafa bırakıldığı  takdirde dikkati çeken bir 
benzerlik vardır. 

Bu prensiplerin; Avrupa'da, Fransa Büyük ihtilalinin meydana 
gelmesinde büyük tesiri doku/unu§ olan, XVIII. yüzyılın içtimai 
siyasi ve felsefi görüşlerine mutabık olduğuna şüphe yoktur. Bundan 
başka, yukarıda yapılmış  olan mukayeseden anlaşılacağı  üzere, insan 

26  Reşat Kaynar, adı  geçen eser, s. 181. 
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hakları  beyannamesinde geçen esaslara da, bir iki nokta müstesna, 
tevafuk etmektedir. Bu noktalar gözönünde tutularak denebilir ki, 
Gülhane hattı  bir nevi anayasa mahiyetindedir. Onun bu mahiyetini 
kabul edebilmek için XX. yüzyılın anayasalariyle değil, fakat XIX. 
yüzyılın anayasaları  ile mukayese etmek gerekir. XIX. yüzyıl ana-
yasaları, hükümdarın haklarını  ve yetkilerini tahdit eden hükümleri 
ile karakterize edilirler. Hükürndarm icraatını  kontrol ve murakabe 
etmek hususunda, ortaya koydukları  prensipler ve teşkilat ise her 
hükümetin, bünyesine göre değişmektedir. İngiltere ve Fransa'nın, 
XIX. yüzyılın ilk yarısındaki anayasaları, Almanya, Avusturya ve 
İspanya anayasalarından farklıdır. 

İlk iki devlette, icra kuvveti üzerindeki murakabe, parlâmanter 
bir usul ile sağlandığı  halde diğer üç devlette hükümdar tarafindan 
tayin edilmiş  üyelerin teşkil ettiği meclisler tarafından sağlanmakta-
dır. Bu açıklamaya göre, Gülhane Hatt-ı  Hümayunu bu son üç devle-
tin anayasalarına benzer mahiyettedir. 

Gülhane Hatt-ı  Hümâyununa anayasa vasfı  veren hususları  şu 
suretle belirtmek mümkündür; bu hat: ı  - Hükümdarın ve hüküme-
tin keyfi ve takdiri icraatına son vermektedir; 2 - Halkın tabii hakla-
rını  ve devlete karşı  vazifelerini tesbit etmektedir; 3 - Halkın hak ve 
vazifeler yönünden eşitliğini kabul etmektedir; 4 - Meclis-i Ahkam-ı  
Adliyeyi kanun tasanlanru hazırlamak ve devlet sarfiyatnu kontrol 
ve murakabe ile görevlendirmektir; 5 - Padişah, devlet erkanı  ve bü-
tün memurları, halk huzurunda hatt-ı  hümayun esaslarına riayet ede-
ceklerine dair yemin etmişlerdir; 6 - Hatt-ı  Hümâyun mahkemelerde 
tescil edilmiş ; devlet dairelerine ve kanun tasarılarını  hazırlamakla 
görevli Meclis-i Ahkam-ı  Adliyeye gönderilmiş; prensipleri ile tezat 
teşkil edecek hususlar' ihtiva eden kanun ve icraat menedilmiştir. 

Bu hususlar da gösteriyor ki, Gülhane Hatt-ı  Hüm.ayurm, Osmanlı  
devletinin teokratik bünyesinde esash değişiklik yapmıştır. Bu hattan 
önce, Padişah kesin olarak şeriate tabi ve ancak ona karşı  sorumlu idi. 
Şeriat ise Padişahm bir memuru bulunan Şeyhülislimın tefsiri ile sınır-
ları  genişleyip, daralan ve karakter yönünden kutsal sayılan bir ana-
yasa idi. Gülhane Hatt-ı  Hümâyunu prensipleri ise, yukarıda belir-
tildiği üzere, herkesin ıttılaına ve Türkçe olarak ilan edilmiş  dünyevi 
prensipler idi. Padişah onlara riayet edeceğine yemin etmekle, irade-
sini smırlandıran bir karakter taşıdıklarım kabul ediyordu. Bundan 
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başka, Gülhane hattı  İslam ve Hıristiyan tebaa arasında hukuki eşit-
lik de tamyordu. Kaldı  ki, Abdülmecit, Abdülaziz ve hattâ Abdül-
hamit bile hattı  hümayunlarında, Gülhane Hatt-ı  Hümâyununa temas 
ettikleri vakit, onu bir ana kanun gibi telakki ettikleri görülmektedir. 

Bir anayasa veya ana kanun olarak adlandırılan Gülhane Hatt-ı  
Hürnayuntınun, Osmanlı  ıslahat hareketlerinde bir dönüm noktası  
olduğu, bu konu üzerine yazılmış  olan yazılarda itirazsız olarak kabul 
edilmektedir. itiı  azsız kabul edilen diğe. bir husus da, klasikleşmiş  bir 
deyimle, hattı  hümâyunun halk kuvveti ile yapılmış  bir devrim olma-
yıp, yukarıdan aşağı, yani Padişahın hür iradesinin bir tezahürü ol-
duğu merkezindedir. Öyle sanıyoruz ki, ikinci nokta da bu düşünce 
tarzı  bir bakuria doğrudur: Bir bakıma da doğru değildir. Batı  mem-
leketlerinde meydana gelen devrimlere bakılan açıdan balulmca, 
Gülhane Hatt-ı  Hürnayunu hareketi, yukarıdan aşağıdır ve orada 
görüldüğü cinsten, bir halk kuvvetinin etkisi görülmez. Fakat, Osmanlı  
İmparatorluğu'nun bünyesi ve Gülhane Hattının ilânından önceki 
durumu tetkik edilince bu görüşün pek de dayanıklı  olmadığı  görül-
mektedir. Şöyle ki: Batının büyük devrimleri veya devrim karakteri 
taşıyan ıslahat hareketleri, milli veya hiç olmazsa mütecanis bünyeye 
sahip memleketlerde meydana gelmiştir. Gülhane Hatt-ı  Hümâyunu 
hareketi ise, çeşitli yönlerden, tecanüssüzlükler gösteren bir Impara-
torluk bünyesinde yapılmıştır. Bu hareketin önceki 20 senesinde, idare 
yapısının bozukluğundan Hıristiyan ve hattâ Müslüman tebaa ara-
sında bu idareye karşı  tepki uyarmış, bu tepki hürriyet, istiklal ve 
İmparatorluktan ayrılma amaciyle isyanlar doğurmuş, neticede, Yu-
nanistan'ın İmparatorluktan ayrılmasiyle ve Mısır'da fiili bir muhtar 
idarenin kurulmasına sebep olmuştur. İş  bununla da bitmiş  olmuyor-
du. Imparatorluğun her tarafında halkta hoşnutsuzluk vardı  ve ida-
rede, dertlerine deva olacak bir değişiklik istenmekte idi. Bütün bu 
hareketler, imparatorlukta halk kuvvetinin, Padişahı  ıslahat yapmıya 
sevketmiş  olan belirtiler olarak görülmek icabeder. Şu da var ki, yu-
karıda da ifade edildiği gibi, Osmanlı  İmparatorluğu'nun bu durumu, 
Batıda Türkler aleyhine çok şiddetli tenkitlere ve propagandalara 
yol açmış  bulunuyordu. Avrupa medeniyetine yabancı  kaldıklan için 
Türklerin, Avrupa'dan kovulması  teklifinde bulunanlar bile vardı. 
Bütün bu hususlar dikkate alındığı  takdirde, Gülhane Hatt-ı  Hümâ-
yunu hareketinin ne yalnız yukarıdan ne yalnız aşağıdan, fakat aynı  
zamanda yandan, yani Batıdan da gelen tesirlerin bir neticesi ola- 
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rak meydana gelmiş  olduğu sonucuna varmak, tarih gerçeğine daha 

uygun düşer kanısındayız. 

Şu da kabul edilmelidir ki, Batıdan gelmiş  olan bu tepkilerin ka-

rakteri henüz kesin olarak da aydınlannuş  görünmemektedir. Milli 

Eğitim Bakanlığı  tarafından, çeyrek asır önce, yayımlanmış  olan 

"Tanzimat" adlı  eserde, bu hususta inandırıcı  bilgilere rastlanma-

maktadır. Bir Amerikalı  tarih yazarının geçen yıl yayımlanan çok 

mükemmel bir eserinde de 27  konuya temas edilmekle beraber, gerekli 

aydınlığın serpilmiş  olduğu kanaati hasıl olmamaktadır. Biz bu ma-

kalemizde, soyut düşüncelerle değil, fakat tarih olaylarını  izliyerek 

Batı  etkisini belirtrniye çalış tık. Bu etkinin, Batı  büyük devletlerinin 
bir müdahalesi veya bir baskısı  olup olmadığım araştırmadık. Bu se-
beple de "Tanzimat, harici tazyik eseri değildir" 28  veyahut "..Hatt-ı  
Hümâyun... Ingiltere hükümetinin bir diktası  veya ilharm değil, 

fakat Mustafa Reşit Paşa'nın eseridir" 29  gibi kesin bir hükme yarma-

dik. Şu da var ki Gülhane Hatt-ı  Hümâyunu hükümlerinin yürütül-

mesi mânasına gelen "Tanzimat hareketi veya devri" baştan sonuna 

kadar yabancı  müdahalesi örnekleri ile doludur. Fakat bu, ayrı  bir 

makalenin konusu olabilir. 

27  R. H. Davison, Reform in the Ottoman Empire (1856-1876), Princeton, 
1963. 

28  Cemil Bilsel, Tanzimatın Harici Siyas eti, yukarıda adı  geçen Tanzimat 

eserinde, s. 662. 
28 R. H. Davison, adı  geçen eser, s. 38. 
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3 Kasım İ  839'da ilan olunan Gülhane Hattı'mn devlet anlayışımız-

da ve devlet idaresinde modernleşmenin hakiki başlangıcı  ve temeli 

olduğuna şüphe yoktur. Sened-i Ittifak'ın da, Padişah'ın mutlak otori-

tesini sınırlamak gayesini güden bir vesika olmak haysiyetile modern 
Türk devletinin gelişme tarihinde "ilk âmme hukuku kaidesi" sayıla-

bileceği ileri sürülmüştür.' 

Sened-i Ittifak'ın düzenlenmesine yol açan hadiseler silsilesi, 

III. Selim'in Ariz'dm-ı  Cedfd hareketi, istanburda yeniferi ocağının aşağı  
tabaka halk ve ulemânın işbirliği ile yaptıkları  ihtilal, buna karşı  taşra 

ayamm ve hanedanlarını  temsil eden Alemdar Mustafa Paşa'nın dikta-
törlük devri oldukça eyi bilinmektedir. Bu gelişmeleri, siyasi bakımdan 

Imparatorluk içinde teşkilath gerçek kuvvetlerin, yani Ocak, Ulema 
ve taşrada hakim ayanın, devletin karar verme yetkilerini fiilen ele 
geçirme mücadelesi şeklinde yorumlamak mümkündür.2  Sened-i Ittifak'-

in gerçek niteliğini tesbit için bu noktadan hareket edeceğiz. Sonra 

diplomat bürokratların ilan ettikleri Gülhane Hattı'm ele alacak ve 
bu iki hareketin, temsil ettikleri siyasi anlayış, gelenek ve menfaatler 

bakımından birbirine ne kadar zıt, fakat tarihi gelişme bakımından 

birbirine ne derecede sıkı  bir şekilde bağlı  olduklarını  göstermeğe ça-

lışacağız. Siyasi tarih bakımından Sened-i ittifak büyük ayarım 

devlet iktidarını  kontrol altına alma teşebbüsünü ifade eder, Gül-

hane Hattı  ise ona karşı  Padişah'ın mutlak otoritesini savunarak mer-
keziyetci devlet idaresinin, başka deyimle bürokrasinin işlere mutlak 

bir şekilde el koymasını  ifade eder. Bir başka açıdan bakılırsa, birin-

cisi gelenekçi, diğeri moderndir. Biri, o zaman eyaletlerde hakim kuv-
vetlerin menfaatlerinin ve hayat görüşünün ifadesi ise, diğeri merkezi 

S. S. Onar, idare Hukuku, ist. 1945, s. 141. 

2  Bak. H. İnalcık, "The Nature of Traditional Society: Turkey", Political 

Modernization in japan and Turkey, ed. E. Ward and D. A. Rustow, Princeton 1964,   

42-63. 
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devleti ve onun o zamanki iç ve dış  şartlar karşısında menfaatlerini en 
iyi temsil ettiğine hükm edilen Batıcı  idarecilerin idealini ifade eder. 
Tarihi oluş  içerisinde bu iki hareket birbirine sıkı  bir şekilde bağlıdır. 
Sened-i ittifak ve Gülhane Hattı  siyasi bir mücadelenin birbirini koğalı-
yan iki safhasından başka bir şey değildir. Bu itibarla, ölü bir vesika 
olarak kalmış  olmakla beraber, Sened-i Ittifak'ın da büyük bir tarihi 
manası  vardır. 

*
** 

A. Sened-i ittifak ve 

Osmanlı  Devleti, Rusya'ya karşı  ı8o6'dan beri yeni bir harbe gir-
miş  bulunuyordu. Bu sebepten Alemdar, ihtilâlden sonra imparatorluk 
içinde birliği kurmak, merkezin otoritesini iade etmek ve yeni bir 
ordu yaratmak zaruretini anlıyordu. 3  Bu maksatla, imparatorluğun 
bütün valilerini ve ileri gelen ayanlarnu pâyitahtta bir toplantıya, 
meşveret-i âmmeye çağırdı. Tepedelenli Ali Paşa ve Alemdarı  lus-
kanan Bulgaristan ayam gelmediler. 4  Fakat Alemdar'ın otoritesi kar-
şısında çoğu bu daveti kabul ettiler. Gelenler arasında Cebbar-zade, 
Karaosman-oğlu gibi büyük "hanedanlar" vardı. Bunlar, Istanbul'a, 
yanlarında büyük kuvvetlerle geldiler. Bu meşveretten Sened-i ittifak 
denilen meşhur vesika doğdu (Evasıt-ı  Şaban 1223/18°8 Ekim 
başlar1)5. 

Bu vesikanın başlangıç kısmında merkezde devlet büyükleri, 
taşrada "memâlik hanedanları" arasında ayrılık ve mücadele yü-
zünden devletin yıkılma derecesine geldiği itiraf olunuyor ve bu senede 
devletin kalkınması  için gereken birlik şartlarının tesbit olunduğu 
belirtiliyordu. 

L Sened-i ittifak' ın esas noktaları. 
Bu vesikayı  şöyle özetliyebiliriz : ı . Padişah'ın otoritesi, devletin 

dayandığı  temeldir. Vüzera, ulemâ, rical, hanedanlar veya askeri 

Kadı  Pa.şa'ya davet mektubu, Cevdet, Tdrfh, İstanbul 1309, IX, 275-77. 
Çağdaş  bir Fransız, Juchereau de Saint-Deny (Rivolutions de Constantinople, II, Paris 
1819, 189) bu vesikayı  meydana getiren topluluğun, Alemdar Mustafa Paşa tarafın-
dan imparatorluğu ıslah etmek üzere ilk tedbir olarak Avrupai bir ordu vücuda 
getirmek için çağınldığma işaret eder. 

4  Cevdet, IX, 2-5. 
5  Sıket-i Sened-i ittifak, Cevdet, IX, 278-282, eyi bir özeti B. Lewis, Dust:2r, 

EP, II, 640-41. 
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ocaklar tarafindan ona karşı  bir hareket vaki olursa, diğerleri elbirli-
ğile (bi'l-ittifak)onu tenkil edeceklerdir. Padişah'ın emirlerinin korun-
masına şahısları, evlat ve hânedanları  adına hepsi teahhüd ve tekef-
fülde bulunurlar. 2. Kendimizin ve hânedanlarımızın yaşaması, dev-
letin yaşamasına bağlı  olduğundan toplanacak asker "devlet askeri 
olarak tahrfr" edilecektir. Ocaklar buna karşı  korlarsa, hepimiz ittifakla 
onların "te'dip ve def' ve ref'ine" çalışacağız. 3. Devlet hazinesinin 
ve gelirinin toplanması  ve korunması  ve Padişah'ın emirlerinin yerine 
getirilmesi gerektir, buna karşı  gelenleri ittifakla te'dip hususunda te-
ahhüd ve tekeffülde bulunuruz. 4. Şimdiye kadar her türlü Padişah 
emir ve yasaklarırun Sadrâzam'dan çıkması  kanun olduğu gibi, bundan 
sonra da öyle olacak, ve "herkes büyüğünü bilip" vazifesinden dışarı  
işe karışmıyacaktır. Her iş  Sadrâzam'a arz edilip izni alındıktan sonra 
ona göre hareket olunacaktır. Bu esasa karşı  gelenlerden hepimiz dâ-
vacı  olcağız. Aynı  suretle sadâret makamı  da kanun dışı  irtikâp ve irtişâda 
bulunursa veya devlete zararlı  kötü işlere kalkışırsa, ya da mutlak otori-
tesini kötüye kullanarak şahsi gayelerle hareket ederse, bunun önlen-
mesine de hep beraber çalışacağunızı  teahhüd ederiz. 5. Padişah'ın ve 
devlet otoritesinin korunmasına hepimiz kefil olduğumuz gibi, gerek 
"memâlik hânedanlartnin" devlete, gerek merkezdeki devlet büyükleri-
nin birbirine karşı  emniyet duyması  en büyük şarttır. Bunun sağlanması  da 
hepimizin ittihad ve ittifakile birbirlerine kefil olmasına bağlıdır. 
Bu sebeple bu ittifaka girmiş  olan hânedan ve .yan, vükelâ ve ricâl 
birbirlerinin zâtına ve hânedamna kefil olmalıdır. Şöyle ki, hânedanlar-
dan birisine karşı  bu birlik şartlarına aykırı  bir hareketi olmadan dev-
let veya taşralardaki vüzera tarafindan "bir taarruz ve ihânet ve sui kasd 
vukua gelür ise" hepimiz ittifakla bunun bertaraf edilmesine çalışacağız. 
Hânedan mümessillerinin veya kendileri öldükten sonra hânedanları-
nın korunmasına vükelâ teahhüdde bulundukları  gibi, hânedanlar da 
"zfr-i idarelerinde olan 4yânlara ve vüdha zâmin olalar". Şahsi hırsları  ile 
bunlara karşı  hareket etmeyeler, eğer bir âyânın bir suçu varsa 
soruşturmadan ve Sadrâzamm müsaadesini aldıktan sonra ona karşı  
o hânedan hareket etsin ve yerine başka bir âyân getirsin. Kimse ken-
disine havale edilen yerden bir karış  öteye tecavüz etmesin. Ederse 
hepimiz dâvacı  olup mani olacağız. Bütün hânedan ve âyânlar, 
yekvücüd olup kargaşalık ve ayrılık çıkaranları  ittifakla bertaraf 
edeler. Reâyâya zulûm yapanları  ve Şeri'at emirlerinin yerine geti-
rilmesine karşı  koyanları  birlikte te'dip edeler. Keza vükelâya ulemâya 
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ve büyük küçük devlet adamlarına dahi haksız muamele yapılma-
masına hânedanlar ve vücüh ( âyân ) kefil ve müteahhid olurlar. Bi-
risinin suçu olursa, tahkikattan sonra sadâret makamı  suçuna göre 
cezasını  vere. 6. Devlet merkezinde askeri ocaklar veya başkaları  
tarafından her hangi bir kargaşalık çıkarılırsa, bütün hânedanlar 
izne hacet olmaksızın merkeze yürüyüp o ocağın kaldırılmasına ve bun-
lar alelâde şahıslardan ise, soruşturma sonunda idâmına bütün hane-
dan ve vücüh müteahhid ve kefildirler. 7. Reayanın korunması  esas 
olduğuna göre, hanedanların ve büyüklerin kendi idareleri altında 
olan kazaların asayişine ve vergilerin mütedil olmasına dikkat et-
meleri gerekir. Bunun için vükerd ile hdnedan lar arasında görüşme sonun-
da haksız vergilerin kaldırılması  için verilecek kararların korunmasına 
dikkat edilecektir. Hanedanlar, birbirlerinin durumuna nezâret ede-
rek zulüm yapanları, garaz gütmeksizin, devlete ihbâr edip ittifalda 
zulmün önlenmesine çalışacaklardı r. 

Bu yedi şarta görüşmeler sonunda karar verilip aksine hareket 
edilmemek üzere yemin edilmiş  ve yerninlerin hıfzı  için bu senet ya-
zılmıştır. 

Bu vesikanın altındaki zeyilde de özetle şöyle denmektedir: Bu 
şartların, yapılacak işlerde esas (diistürti'l-`amel) tutulması  gerektiğinden 
zamanla değişmesini önlemek üzere bundan sonra Sadrdzam ve Şeyhül-
isldm olacaklar bu makama geçiktikleri zaman bu Senedi imzalıyacaklar ve 
harfi harfine uygulanmasına çalışacaklardır. Bu senedin bir sureti 
Beylikçi kalerninde, bir sureti Padişah'ın yanında bulunacak ve gere-
ken kimselere oradan kopyeleri verilecektir. Padişah, kendisi bu şart-
ların uygulanmasına nezâret edecektir. 

Bu senedi imza edenler arasında bir taraftan en yüksek derece-
deki ulemâ (Seyhülislam, Nakibüleşrâf ve Kadıaskerler), devlet ricâli 
(Sadrazam, Defterdar, Reisülküttap, Sadaret kethüdası  ve başkaları ) 
generaller (Yeniçeri ağası, Sipahiler ağası) öbür taraftan o zaman 
pâyitahtta hazır bulunan belli başlı  hânedanlar (Cebbarzade, Kara-
osmanoğlu, Sirozlu Ismail bey ve Çirmen mutasarrıfı) vardı. 

II. Sened-i ittifak'ın tahlili. 

Bu vesika, şekil bakımından şer'i bir vesikadır. Ser'i bir ye-
min vesikası, misâlç şeklinde kaleme alınmıştır. Burada taraflar 
birbirlerine karşı  teahhüdlerini yeminle tekit etmişlerdir. Mutlak hak-
larına riâyeten Padişah'ın şahsi bu yemin dışında tutulmakla beraber 
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devlet veya sadaret makamının hanedarılara karşı  teahhüdleri, netice-

de, yine Padişah'ın teahhüdleri şeklinde anlaşılmalıdır. Padişah'ın bu 

vesika üzerine tuğ'rasım koyması  onu da bağlayan bir hareket sayıl-
rruştır. M'isill.c, süresiz bir zaman için aktedilmiştir. Her gelen sadra-
zamm buna yeminle bağlı  olması, onu eskisi gibi sadece Padişah'ın 

mutlak vekili olmaktan çıkarıyordu. O zaman bu şartlar, bizzat Saray 
çevresinde saltanat istiklaline aykırı, yani Padişah'ın mutlak otorite-

sini sınırlayıcı  mahiyette görülmüştü. Fakat fiilen bir diktatör olan 
Memdarın idaresiıne karşı  gelmeğe kimse cesaret edemedi. Sarayca 
şimdilik tasdik edilmesi, sonra kaldırılması  kararına varıldı. 6  Nihayet 
vergilerin, Padişah'ın vükela'sile hanedanlar arasında müzakere yolu 

ile kararlaştırılacağı  maddesi, Padişah'ın otoritesini sınırlayıcı  mahi-

yeti bakımından bilhassa kayda edeğer. 

Sened-i ittifak, bir harb ve ihtilal ortamı  içinde iktidarı  ele alan 

ayanlar tarafından Padişah'ın mutlak otoritesi karşısında açıkca ken-
dilerinin durumlarını  garanti altına almak gayesi ile kabul ettirihniş  
bir vesikadır. Vesikaya bu ruh hakimdir. Nitekim, daha senet 
imzalanmadan önce Alemdar Mustafa Paşa, Anadolu ve Rumeli'de 
hanedanlarm devlete karşı  güvensizlilderi sebebile Imparatorluk kuv-
vetleri arasında birlik sağlanarruyacağını  açıkca ifade etmiş, birlik 

ve ittifalan gerçekleşmesini hânedanlara hukuki garanti verilmesine bağlamış-
iz. Bunlar meşveret-i âmme için Istanbul'a geldikleri zaman da, Çırpıcı-
çayın, Kağıthane, Davut Paşa gibi yerlerde karargâh kurmuşlar ve 
askerlerinden ayrılıp şehre girmekten çekinmişlerdir. Sened-i ittifak'-

ın ilk dört maddesinde Padişah'ın mutlak otoritesi tasdik olunuyor, 
emirlerine herkes tarafindan itaat gerektiği, asker ve vergi toplama yet-
kilerinin yalnız kendisine ait olduğu belirtiliyor, fakat hemen altın-

daki maddede "ş  ar t - i a< z am" olarak hanedan ve ayarım teessüs 

etmiş  hakları  ve durumlarının devletin keyfi hareketlerine karşı  "emni-

yet" altına alınması  isteniyordu. Aynı  zamanda onların kendilerine 
tabi küçük âyân üzerinde hakimiyetleri tasdik olunuyor, her birinin 
idare sahasının tecavüzden masûn bulunması  ve bu hakların babadan 

oğula irsi olarak intikali garanti altına alınıyordu. Bu son şartlar, 

açıkca hanedânların fiilen kurulmuş  feodal durumlarına daimi hukuki 
bir mahiyet kazandırmak gayesini gütmekte idi. Işte Sened-i ittifak, 

e  Cevdet, IX, 6-8. 
7  Meşveret'ten önce Kadı  Paşa'ya gönderilen mektup, Cevdet, IX, s. 276. 
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bu mahiyeti ile modern devlet anlayışına aykırı  bir cereyarn temsil 
eder. Diğer taraftan bu vesikaya tarihimizde istibdad ve mutlalcıyeti 
sınırlama gayesini güden hareketler içinde bir yer vermek mümkündür. 
Ayan halkın temsilcisi ve koruyucusu rolünü üzerine aldığından, 
bu vesika bir bakıma merkezi idarenin ve onu temsil eden valilerin 
keyfi hareketlerine karşı  genel bir direnme teşebbüsü şeklinde de 
yorumlanabilir. Bir çok bölgelerde valilerin keyfi vergi toplama teşeb-
büslerine karşı  ayanın karşı  koyduğunu ve halkın bunda kendilerini 
desteklediğini hatırlamalipz. g  Ziya Gökalp g Türkiye'de derebeylik 
devrinin, milletin hiç olmazsa bir kısmında Padişah'a karşı  rey. ve  
kulluk hisleri yerine hürriyet ve asalet duygularını  uyandırdı 'ğını  ve 
bu zâdeler devrinin halk hakinliyeti devrini hazırladığını  iddia eder. 
Mubalağalı  görünmelde beraber, bu fikrin bir hakikat payı  sakladığı-
na şüphe yoktur. Gerçekten, II. Mahmud devrinde belli başlı  ayanlar 
ortadan kaldırıldığı  zaman II. Mahmud'un mutlak ve merkezi otori-
tesine karşı  koyabilecek hiç bir kuvvet kalmamış  ve tam bir istibdad 
devri gelmiştir. 1° Fakat unutulmamalıdır ki, Sened-i İt4fak tamamile o 
zamanki memleket şartlarının bir mahsülü olup ileri bir devlet düzeni 

° Bak. Münir Aktepe, Tuzcu okulları  isyanı , Tarih Dergisi, III, 5-6 (1951-52), 
s. 21-52; Ç.Uluçay, 18. ve 19. yüzyıllarda Saruhan'da Eşkiyalık ve Halk Hareketleri, 
Istanbul 1955. A. Slade (Records of Travels in Turkey...London 1833, I, 219-20) 
şu kaydı  yapar: "They (âyâan) were the protectors of rayas as well as Mussulu-
mans, and, for their own sakes, resisted exorbitant imposts... Their crime.. was 
being possessed of authority not emanating from the Sultan.„ G. Perrot ise (Souve-
nirs d'un Voyage, Paris 1867, s. 388-78), Çapan oğulları  hakkında şunları  yazar: 
"Toute cette contree (Yozgad, Amasya, Tokat bölgesi) etait mieux gouvernee, plııs 
heurueuse et plus riche, sous la dominatian des Tchapan-oghlu, qu'elle ne l'est 
aujourdhui (yani 1867 de) sous la main des delegues du pouvoir central. Dejâ d'aut-
res voyageures ont fait le meme remarque pour d'autres contrees de l'empire. Ces 
souverain locaux, toujours menaces par des voisins jalous et par la haine du Sultan 
et de ses vizirs, devaient bien vite sentir qu'ils avaient tout avantage lı  s'attacher les 
populations et â menager la province". 

Yeni Mecmua'dan naklen Osman Nuri Ergin, Mecelle-i Urnür-i Belediyye, 
I, Istanbul 1922, s. 1662-63. 

10  Perrot, Ibid., 389 ve bilhassa 410-12. Genç Osmanlılar, Sultan'ın hiç bir 
kuvvetin frenliyemediği bu istibdadım görmüşler, onun için bir taraftan Avrupa'nın 
hıirriyet idealini benimserken diğer taraftan geleneklere ve onları  temsil eden sınıf-
lara dayanmak istemişlerdir. Kuleli Vak'ası  (bak. U. Iğdemir, Kuleli Vak'ası  Hak-
kında bir Araştırma, Ankara 1937) bu bakımdan yorumlanabilir. Kez â bak. Şerif 
Mardin, The Genesis of roung Ottoman Tlwught, Princeton 1962, 283-384. Fakat 
Serıend-i Ittifak üzerinde onun yorum tarzı  (s. 148) bizimkinin temamiyle tersinedir. 
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yaratma gayesi gütmüyordu. ı  839'dan sonra Gülhane Hattfndan 
ilham alarak istibdadı  sınırlama maksadım güden hareketler ile bu 
hareket arasında tam bir mahiyet farkı  vardır. 

Sened-i ittifak, Osmanlı  Imparatorluğu'nun içtimal-siyasi yapısını  
değiştirecek bir hareketin temeli olabilirdi. ı  g. asırda nasıl Balkanlar'-
da Pâdişaha tâbi hıristiyan prenslilderi meydana çıkmış  ise, Anado-
lu'da da 14. asırda olduğu gibi bir takım yerli beylikler kurulabilirdi. 
Fakat bu durum, Anadolu'da Türk birliğinin zaranna bir gelişim 
olacağından merkeziyetçi ve mutlakıyetçi saltanatın bunu önleyen 
çabalarını  bugün de olumlu bir hareket olarak görmekteyiz. Bunun-
la beraber şu da bir hakikattir ki, ağalann ve ayanın taşra hayatında 
ve siyasi tarihimizde ehemmiyetli rolleri II. Mahmud'dan sonra da 
başka şekiller altında devam etmiş  ve bu temel içtimai yapı, menfaat-
leri ve hayat görüşü ile, ad değişikliklerine rağmen, yakın zamana 
kadar Türk siyasi hayatının alt-yapısını  teşkil edegelmiş, ön planda 
görünmemekle beraber siyasi hayatta kitlelere dayanan ağırlığını  
daima hissettirmiştir. 

Sened-i ittifak, Alemdar'ın ve devlet merkezinde âyân hakimiyeti-
nin ortadan kaldırılması  ile ( ı8o8) hükümsüz bir vesika haline düşmüş  
ve unutulmuştur. Sened-i ittifak'a konan şartların uygulanması, netice-
de aya= bi'l-ittifak harekete geçmelerine bağlı  idi. Ayan, bu birliği 
koruyamadı  ve merkezi hükümet onların ileri gelenlerini zamanla 
birer birer ortadan kaldırdı. 

* * 

Rusya'ya karşı  ı8o6'da başlayan harb devam ediyordu. Devlet 
için ayanın getirdiği askeri birliklere şiddetle ihtiyaç vardı. II. Mah-
mud ancak 1812'de harb son bulduktan ve bilhassa ı  8 ı  5'den sonra 
âyâna karşı  şiddetle harekete geçti.0  Merkezdeki başlıca kuvvetler 
Saray, Ulemâ, merkezi hükümetin daima müm.essili olmuş  bulunan 
Babıali bürokrasisi, ayanlann ortadan kaldırılmasına, payitahtın 
taşraya hakim olmasına, merkeziyetçiliğin geri getirilmesine canla 
başla çalışacaklardır. Pahişah'ın emrindeki kuvvetlerin modem 
silahlarla donatılmış  olması  da bu işi başarıya ulaştıran âmillerin 
b aşındadır.12  

ıl İlk ihtar Tepedelenli Ali Paşa'ya yapıldı  (bk. Cevdet, X, 252-54). 
12  Derebeylerin gelişmiş  ateşli silâhlar karşısında âciz kaldıklarına bir misâl 

olarak Rum-Kal'e'ye sıgmmış  olan bir derebeyinin tenkili için bak. Cevdet, X, 

146-47. 	 Belirten C. XXVIII, 39 
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Merkezi hükümet, ayanlar! Padişah'ın emirlerine itaatsızlık, reâ-
yayı  soyma ve baskı  yapma şeklinde suçlandırarak azil, mukâta'a 
çiftliklerini musadere veya Istanbul'a çağırıp ikamete memur etmek 
ve mukavemet gösterdikleri takdirde güvenilir valilerin ve paşaların(bu 
hizmette bilhassa Baba Paşa, Hüsrev Paşa ve Hurşid Paşa kendilerini 
gösterdiler) idaresindeki askeri kuvvetlerle te'dip ve idam etmek sure-
tiyle bu işi başardı." Bu siyasette Mahmud'un akıl hocası  olan Hâlet 
Efendi, bu devirde büyük bir otorite kazandı; Saray istibdadının bir 
senbolü haline geldi. Hâlet'in bir tek sözü, herhangi bir ayamn veya 
paşanın hayat ve istikbalini tâyine yeterdi. Selim devrinde olduğu 
gibi, Saray'ın bu istibdadına karşı  Babıali bürokrasisi de huzursuzluk 
içinde idi. II. Mahmud nihayet ayanların en kudretlisi olup oğulları  ile 
birlikte Arnavutluk'a ve Epir'e hâkim bulunan Tepedelenli Ali Paşa'-
ya karşı, uzun tereddütlerden sonra, harekete geçmeğe karar verdi. 
Fakat bu karar, ardı  ardına bir sıra büyük buhranlara yol açtı  ve dev-
leti uçurumun kenarına sürükledi. Kayde değer ki, Tepedelenli Yan-
ya kalesinde Ingiltere'den getirttiği en modern top ve mühimmatla 
uzun zaman mukavemet etmiştir." Tepedelenli isyanı, Yunan isya-
nını, o da Mısır'da Mehmet Ali Paşa isyannu hazırladı. II. Mahmud, 
çetin bir mücadeleden sonra Tepedelenli'yi tepelemekle beraber menşei 
ve yükselişi itibariyle âyân paşalar arasına sokabileceğimiz Mehmed 
Ali karşısında tam bir başarısızlığa oğradı  ve kahr içinde hayata gözle-
rini yumdu (19 Rebi'ülevvel 1255/2 Haziran 1839). Mehmed Ali, 
Avrupa tekniğini benimsemekte Tepedelenli'den çok ileri gitmiş, met-
büu Padişahı  geçmişti. Selim devri geleneğ-ine uygun islahatın mümessi-
li bir asker olan Hüsrev Paşa'nın temsil ettiği siyaset, Nizib'de tam bir 
iflâsla neticelenmiş  bulunuyordu. Işaret etmek lazımdır ki, Mehmed 
Ali, savaştan önce Anadolu'da "gâvur Padişah" ve onun ezici hükü-
metine karşı  şeyhleri ve .yanı  kışkırtan propagandalarının semeresini 
Nizib'de aldı. Bu ümitsiz durum karşısındadır ki, imparatorluğu kur-
tarmak için, devletin başka istikamette radikal islâhata girişmek zorun-
da bulunduğu hakikati herkes tarafından kabul edildi. O zaman Hüs-
rev 15  bile geri çekilmek zorunda kaldı. Devleti kurtarmak için bir 

13  Bu devirde âyânın te'dibi için bak. Cevdet, X. 117-18, 147-48, 18 1, 194, 
197, 209-19, 233 ; XI, 23, 48. Kezâ yukarıda not 8. 

14  Cevdet, XI, 49. 
ıl Seyyidu'l-vuzerâ Hüsrev, Hâlet Efendi gibi Mahmud'un tam itimadını  

hâiz olarak Yeniçerilerin kaldırılmasından sonra imparatorluğu on üç yıl demir 
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zamandan beri, ölen Padişah'a sunduğu layıhalarda 16  bütün idar( de 
ve kanunlarda radikal bir değişiklik zaruretini anlatmağa çalışan 
Mustafa Reşit Paşa'nın temsil ettiği siyaset şekli şimdi yegane çıkar 
yol olarak kabul edildi. Onun hazırladığı  ve Gülhane'de büyük 
merasimle okuduğu Hatt ile yeni bir devir açıllyordu. 

B. Gülhane Hattı  ve tahlili . 

Böyle bir hattın ilanı  ilk bakışta Osmanlı  geleneğine tamarrile 
uygundu. Uç asırdan beri tahta çıkan her Sultan, tebaasına adil pir 
idare vaad eden ve addletniime adı  verilen benzeri hatt-i hümayûn ıar 
ilan etmişti. Fakat bu hatt-ı  hümâyûnu Sultan adına kaleme alan 
genç Hariciye Nazırı  öyle yeni esaslar getirmekte idi ki, bunlar devlet 
idaresinde kökten değişiklikler yapacak mahiyette idi. Bu tarihi vesika-
nın tahliline girmeden bu günkü Türkçemizle sadeleştirerek metn ı ni 
özetleyelim. 

ı. Hattı'ın içindekiler. 

Osmanlı  Devleti doğuşundan beri Şeri'ata son derece bağlı  ol-
duğundan saltanat kuvvetli ve halk refah içinde idi. Fakat ı  5o yıldan-
beri birbiri ardından gelen gâileler ve çeşitli sebepler yüzünden Şeri.' ta 
ve kanunlara uyulmadığından eski kuvvet ve zenginlik güçsüzlük ve 
fakirliğe dönmüştür. şer'i kanunlar altında idare olunmıyan mem ıe-
ketlerin ayakta kalamıyacağı  açık bir gerçek olduğundan tahta çıktı-
ğımız günden beri bütün düşüncemiz sırf memleketi kalkındırmak 
ve halkı  refaha kavuşturmak noktasında toplanmıştır. Halbuki dev-
letimizin coğrafi mevkii, verimli toprağı  ve halkın kabiliyeti göz 

bir pençe ile tutmakta idi. Otuz yıl Mehmet Ali'nin en büyük rakibi olarak onu ila 
mücadele etmişti. Hüsrev'in devlet içindeki kudretli mevicii için bak. Hüsrev Pcşa, 
İslam Ansiklopedisi, 46. cüz, 6og-16 

16  Bak. Cavit Baysun, "Mustafa Reşit Paşa", Tanzimat, I, ıst. ıg4o, 728-32, 
R. Kaynar, Mustafa Reşit Paşa ve Tanzimat, Ankara 1954, S. 115..120. 1838'de Reşit 
Paşa'nın tesirile başlıca vergi islahatını  öngören Tanzimat-i Hayriyye Gülhane Haiti-

na esas olmuştur. 16 Cemaziyelevvel 1254/7 Ağustos 1838 tarihli Takvim-i Ve*.â-
yi'de yayınlanan "Tahrir-i emlak ve nüfûsile ta`yin-i vergi"ye ait nizaınnar 
verginin servet esasına göre alınması  ve vergide eşitlik, angaryanın kaldırılmısı, 
ölenlerin mallarına hükümetce el konmaınası  gibi mühim esasları  ihtiva ediyordu 
ve ilkin Hüdavendigar ve Gelibolu sancaklarında uygulanması  düşünülüyorclu. 
Fakat vergi tahsili içinvaktin gecikmiş  olması  duşüncesile bu islahat tecrübesinin 
ertesi seneye bırakıldığı  ilan olundu. 
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önüne alınırsa, gereken işlere girişildiği taktirde beş  on yıl içinde Al-
lah'ın yardırnile dilediğirniz şeylerin gerçekleşeceği meydandadır. 
Bu sebeple Tanrı'nın yardımına ve Peygamber'in ruhâniyetine güve-
nerek bundan böyle: 

. Devletin ve memleketin idaresi için bazı  yeni kanunlar ko-
nulması  lüzumlu görülmüştür. Bu kanunların esasları  ise, can emniyeti, 
ırz ve namusun ve mülkiyetin korunması, verginin tayini ve gereken 
askerin toplanması  ve hizmet süresi noktalarında toplanır . Şöyle ki: 
a) Dünyada candan ve ırz ve namustan daha aziz bir şey yoktur. Bir 
insan onları  tehlikede gördükçe kendi yaradılışında hiyanete meyil 
olmasa bile can ve narnusunu korumak için muhakkak bir harekete 
kalluşır. Bunun ise devlet ve memlekete ne kadar zararlı  olacağı  mey-
dandadır. Buna karşılık şu da bir gerçektir ki, insan carundan ve na-
musundan emin olursa doğruluktan ayrılmaz. İşi ile gücü ile uğ-raşarak 
yalnız devlet ve milletine faideli olur. b) Mal emniyetin.e gelince, 
bu olmazsa kimse devletine ve milletine ısınamaz 17; ve memleketin 
kallunmasına ilgi göstermeyip daimi bir kaygu içinde yaşar. Halbuki 
şu da bir gerçektir ki, malından emin olan kimse kendi işile oğraşır, 
geçim çevresini genişletmeğe çabalar ve kendinde hergün devlet ve 
millet gayreti ve vatan sevgisi artar. c) Vergilerin belirli olması  nokta-
sına gelince, bir devlet ülkesini korumak için elbette askere muhtaç-
tır ve bunun için gereken masrafi yapmak zorundadır. Bu masraf ise 
tebaanın vergisiyle meydana geleceğinden bunun daha iyi bir hale 
getirilmesi yollarını  aramak önemlidir. Eskiden bir gelir kaynağı  
sayılnuş  olan tekel belasından yakında kurtulduk. Fakat şimdiye 
kadar asla bir faidesi görülmeyen yıkıcı  iltizam usülü bugün de yürür-
lüktedir. Bu us-al bir memleketin siyasi ve mali işlerini bir adamın key-
fine ve hatta baskısı  altına teslim etmek demektir. Eğer bir de o ada-
mın eyi bir karakteri yoksa yalnız kendi çıkarına bakıp her işi zulüm-
den ibaret olacaktır. İşte bu sebeple bundan sonra herkesin emlakine 
ve kudretine uygun bir vergi tayin olunarak kimseden fazla bir şey 
alınmayacak ve devletin kara ve deniz askeri masrafları  ile diğer 
giderlerini gerekli kanunlarla sınırlandırıp belli ederek masraflar 
ona göre yapılacaktır. d) Asker meselesi dahi söylediğimiz gibi önemli 

17  Daha 1789'de Eton (A Survey of the Turkish Empire, London 1789) diyordu ki: 
"The insecurity of property in Tıırkey is one very powerful cause of the ignorance 
and vices of its inhabitants." 
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meselelerdendir. Memleketi korumak için asker vermek ahalinin bcy-
nunun borcudur. Fakat şimdiye kadar bölgelerin nüfus miktarı  göz 

önünde tutulmıyarak kiminden fazla kiminden noksan asker istenmel te 
idi. Bu da hem nizamsızlığa hem de tarım ve ticaretin zarar görmesine 
sebep olmakta idi. Diğer taraftan askerliğe gelenlerin örnürlerin in 
sonuna kadar bu hizmette bırakılmaları  kendilerinin ümitsizliğe düş-
meleri sonucunu vermekte, soy sop sahibi olmalarını  önlernekte idi. 

Bundan dolayı  şimdiden sonra her bölgeden gerektiği zaman istenec 
askerin daha iyi bir usüle göre alınması  ve dört beş  sene müddetle sı ra 
ile hizmet etmelerini sağlayacak bir usül bulunması  gerekmektediı  

Özetle, bu nizami kanunlar meydana getirilmedikçe kuvvet-
lenme, kalkınma ve huzur mümkün olmayıp hepsinin esası  da yukarıda 

açıklanan noktalardan ibarettir. Bundan sonra suçluların davaları  şer'i 
kanunlara göre herkesin önünde incelenip hüküm verilmedikçe hiç 
kimse hakkında gizli açık idam ve zehirleme gibi işlemler yapı lmıyaca k, 
hiç kimse başkasının ırz ve namusuna el uzatamıyacak ve herkes mal 
ve mülküne tam bir serbestlik ile mâlik ve mutasarrıf olacak ve kiıme 

kimsenin işine karışamıyacaktır. Farazâ biri bir suç işlemiş  olsun, on t n 

mirascıları  onun suçu ile suçlandınlamayacağından suçlunun malın n 
devlet tarafından müsaderesile rnirascılar haklarından mahrum bira-
kılmıyacaktır. 

Tebaamızdan olan Müslümanların ve diğer milletlerin (dini 

cemaatler) bu müsaadelerden istisnasız faydalanmaları  için can, ırz 
ve namus ve mülkiyet maddelerinde, Şeri'at hükmü gereğince, bütün 
memleket halkına tarafımızdan tam garanti verilmiştir. 

Başka hususlara dahi oybirliğiyle karar verilmesi gerektiğin-
den Meclis-i Ahkâm-i Adliyye üyeleri lüzumu kadar çoğaltılacak N e 
vükelâ, devlet ricali belirli günlerde orada toplanacak ve herkes dü-
şüncelerini hiç çekinmeden serbestce söyliyerek can ve mal emniyeti 
ve vergilerin tayini hususlarına dair gereken kanunları  karar altına 

alacaklar, diğer taraftan askeri tanzimat ( tanzimât-i askeriyye ) da 
Bâb-i Seraskeri Dr-i Şûra'sında söyleşilip gereken kanunlar karaı  - 
laştınlacaktır. Her kanun karara bağlandıkça hatt-i hürn5ytinumu2 - 
la tasdik edilmek için tarafımıza arzolunacaktır. 

Şerl'ata uygun olan bu kanunlar, ancak din ve devlet, mül k 
ve milleti kalkındırmak için konulacağından tarafımızdan buna aykırı  
hareket vuku bulmıyacağma ahd ve misal( olunup Hırka-i Şerffe oda-

sında bütün ulerna ve vükela huzurunda Tanrı  adı  ile aynca yemin 
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edilecektir. Ulemâ ve vükelâdan dahi yemin alınacaktır. Bu sebeple 
ukmadan vüzeradan kim olursa olsun, bundan sonra bu şer'i kanun-
lara aykırı  hareket edenlerin, meydana çıkan kabahatlerine göre rüt-
beye, hatır ve gönüle bakılmaksızın layık oldukları  cezaya çarptı-
rılmaları  için özel bir ceza kanunnâmesi düzenlenecektir. Bütün 
memurların şimdiki halde yeter maaşları  vardır. Olnuyanların da 
durumu ayarlanacaktır. Onun için şer'en pek kötü sayılan ve mem-
leketin yıkınuna en büyük sebep olan rüşvetin bundan sonra olma-
masının da bir kanun ile sağlam bir şekilde terninine bakılacaktır. 

6. Açıklanan bu hususlar, eski idare usûlünü tamarnile değiş-
tirip yenileştirme demek olacağından bu irâde-i şahanemiz Istanbul 
halkına ve bütün imparatorluk ahalisine ilan edilip duyurulacağı  
gibi, dost devletlerin bu usülün inşallah ebediyete kadar bekasına 
şahit olmak üzere Istanbul'da oturan sefirlerine de resmen bildirile-
cektir. 

Yüce Tanrı  hepimizi muvaffak buyursun, konulacak kanunlara 
aykırı  hareket edenler yüce Tanrı'nın lânetine uğrasınlar ve ebediyyen 
felâh bulmasınlar, âmin. 1255 yılının Şaban ayının 26. Pazar günü 
(3 Kasım 1839) 

IL Hat* hazırliyan grup. 

Islahat bir hatt-i hümâylin, yani Patişah'ın doğrudan doğruya 
çıkardığı  bir ferman şeklinde ilan edilmiştir. 1256 yılı  başında (1840 
Mart 5) Padişah, Meclis-i Vala'da okuttuğu nutukta bu hattan 
"ihsan-i hümayisınumuz olan hukük ve inıtiyazat" şeklinde bahsetmiş-
tir." Prof. Y. Abadan", Gülhane Hattı'nı  mahiyeti bakımından Avru-
pa devletler hukukunda charte lcharter lcarta adiyle adlandırılan vesika-
lar gurubu içine sokmaktadır. Bir bakıma, Gülhane Hattı'm Padişah 
adına yazan ve ilan eden Reşit Paşa, Osmanlı  devletinde bürokrasi-
nin (kalemiyye) görüşlerine ve dileklerine tercüman olmakta idi. Reşit, 
kendisi Babi'ali katip sınıfindan, kalimiyyeden gelmekte idi. Küttâp 
sınıfından yetişen büyük selefleri Sadrazam Rami, Ragıp ve Halil 
Hamid Paşalar gibi islahatta siyasi ve idari tedbirlere öncelik 
vermekte, devletin kurtuluşunu bilhassa kuvvetli ve merkezi bir ida-
rede görmekte, onlar gibi devletin menfaatini ve "hikmet-i hükü- 

18  Lûtfi, Târth, VI, 93. 
19  "Tanzimat Fermanının Tahlili", Tanzimat, I, s. 31-58. 
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meti" her şeyin başına almakta idi. Ancak onun düşündüğü pn.tik 
tedbirler farklı  idi. O, Avrupa'da uzun elçilik yılları  esnasında Lal' 
devlet anlayışını  ve idaresini tanımış  ve Imparatorluğun milletler-
arası  durumunu yakından öğrenmiş  garpcı  bir bürokrat grupt nu 
temsil etmekte idi (Bu gurupun seçkin bir mümessili de Viyana da 
Büyükelçi bulunan Sadık Rifat Paşa idi, ve Gülhane Hattı 'na hakim 
fikirler ile onun fikirleri arasındaki yakınlık dikkati çeker)20. 

O, otoriteyi tam bir emniyet içinde ıslahatcı  bürokratlar elir.de  
tutmak amacında idi. Hatt-ı  Hümyı2n'da müdsaereye karşı, mulıa-
kemesiz idam ve zehirleme hükümlerine karşı  garantiler koyarken 
her şerden evvel idare başındaki sorumluları  düşünmekte idi. Hat-
tın ilânından üç ay kadar önce yazdığı  özel bir mektupta ken li-
sini vaktiyle çok üzmüş  olan hâmisi Reisülküttâb Pertev Efendi'nin 
idammı  hatırlatıyor ve II. Mahmud'un keyfi idaresine ve Saray 
istibdadına şiddetle çatıyordu 21. Reşit Paşa, gerçekte Padişah'ın 
otoritesini ve karar verme yetkisini fiilen bürokrasiye devr ıt-
mek emelinde idi. Kanunları  hazırlayan ve islâhata nezaret eden 
Meclis-i Valâ devletin eski ve yeni en yüksek memurlanndan mürekkep 
bir meclisti. Sultana bu kanunları  yalnız tasdik etme görevi bırakıl-
mak isteniyordu. Bu Sebepten saray idaresinin devamını  isteyen 
Enderem'dan yetişme eski Padişah'ın damatları  Ali Rıza ve Sait 
Paşalar, Reşit Paşa'ya karşı  cephe alacaklardı  22. 

Reşit Paşa, Babiâli'nin idarede tam hakimiyetini sağlamak için 
ayanın ve ulemânın nüfuz ve tahakkümünden kurtulmuş, merkezin 
emirlerine bağlı  emniyetli bir memur kadrosu meydana get ı r-
mek için de büyük gayret sarfedecektir. Zira Tanzimat'ın uygulan-
masına karşı  en büyük engeli, bu yeni siyaset karşısında ni:diz 
ve menfaatleri tehlikeye düşen başlıca iki sınıf, ulemâ ve ayan çıka-
racaklardı. Ulema, Tanzimat'ı  Şeri'at'a ve Islam devleti esaslarına 
aykırı  göstermeğe çalışacak; taşradaki âyana gelince, eyaletlerde idare 
hala fiilen onların elinde oluğu için, halkı  Tanzimat'a karşı  türlü 
yollarla tahrik edecek; alınan tedbirleri köstekliyecek; iyi niyet sahibi 
olanlar da islahatın asıl manasım anlayıp uygulamaktan âciz bul 

2° Bak. Ş. Mardin, Ibid., s. 175-189. 
Il  Mektubun metni için bak. F. E. Bailey, British Policy and the Turkish Reform 

Movement, Cambridge, Mass., 1942, S. 275. 
22  Bak. Cevdet Paşa, Teziihir, I-12, yayınlayan C. Baystın, Ankara 1953, S. 

6-8. 
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nacaklardır. İşte Reşit Paşa, şer'i makamlardan bağımsız olarak teş-
kil ettiği Meclis-i Maanj:i Umumiyye ve Rüşdiye mcktepleri 23  sayesinde 
bilhassa merkezin emirlerine ve Tanzimat'a bağlı  yeni bir memur 
kadrosu vücuda getirmek gayesini güdüyordu. Meclis-i Maarif e 
bürokratlar hakim idi. Mekâtib-i Umumiyye Nazırı  Kemal Efendi, 
Reşit gibi kalemiyye'den yetişmiş  idi. Yeni mekteplerin program-
ları  ve imtihanları  Babıali'nin ihtiyaçlarına göre düzenleniyor ve 
mezunları  Babıali kalemlerine alınıyordu. Bu mekteplerın ilk tale-
beleri, Babıali'deki genç kâtipler, şakirdler, paşazade ve beyzade 
gibi payitahttaki rical çocukları  ve bu arada esnaf çocukları  ara-
sından seçiliyordu. Reşit Paşa'nın rüşveti önlemek, memura emin bir 
hayat sağlamak gayesiyle memur maaşlarını  yüksek tutma politika-
sını  güttüğünü de biliyoruz 24. 

Özetle, Reşit Paşa, devlet otoritesini islahatı  uygulayacak bir 
bürokrasinin elinde toplamak suretiyle devleti modernleştireceğine 
inanıyordu. Gerçekten, Tanzimat devri bürokrasinin devri olacaktır. 
Bu durum, ileride yeni Osmanlılar tarafindan bu bürokrasinin mü-
messillerine karşı  açılan mücadeleye bir hürriyet mücadelesi rengini 
vermiştir 23. imparatorluk devrinin son bir asırlık tarihinde memleketi 
ileri götürmek isteyen islahatcılar karşılarına dikilen engelleri yenmek 
için herşeyden evvel fazlasile merkeziyetci bir idare ve ona hizmet 
eden bir bürokrasi yaratmağa çalışmışlardır. Bir asırdan beri mo-
dernleşme çabalarının başarıları  kadar bir çok ağır problemleri de 
belki bu özelliğe bağlanabilir. 

III. Hatem Osmanlı  geleneğine bağlı  özellikleri. 

Osmanlı  devletinde Padişah, mutlak icra otoritesine dayanarak 
devlet ihtiyaçları  için Şerrattan müstakil bir nizam koyma yetki-
sine sahipti. Bu kanun ve nizamlar Şer'i kaide ve usullere tabi değildi, 
sırf Padişah'ın iradesine dayanan fermanlar şeklinde çıkarıllyordu. 24  

23  Bu mekteplerin mahiyeti hakkında bak. Osman Nuri Ergin, Türkiye Maarif 
Tarihi, II, 1940, s. 321-72. 

24  Cevdet, ibid., 18; Abdülmecid'in mektubu bak. Lıltf i, VI, 92. 
" Yeni Osmanlıların Tanzimat karşısındaki tutumları  hakkında bak. Ş. Mar-

din, The Genesis of Toung Ottoman Thought, a Study in the Modernization of Turkish Poli-
tical Ideas, Princeton, 1962, s. 283-359. 

22  Orli kanunlar hakkında bak. H. Inalcık, Osmanlı  Hukukuna Giriş, Siyasal 
Bilgiler Fakültesi Dergisi, XIII-2, 1958, 102-26. 
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Bununla beraber bu örfi kanunların, Tanrı'mn emirlerine daya.lan 
Şerrata aykırı  olmaması, İsla.m cemaatinin hayrı  ve menfaati icabı  
bulunması  şarttı  27. 

Gülhane Hattı  aynı  esaslara dayamlarak çıkarılmıştı. Yani İs: âm 
devletinin ve cemaatinin hayrı  gayesile olağanüstü bir durumu karşı-
lamak için Şerrat yarunda bir takım yeni düzenler, nizamlamalaı  ve 

tanzimiyye" meydana getirilrnesine karar verilmişti.28  Bu ni2 am 
ve tanzim fikri Osmanlı  devletinde örfi hukuka bağlı  eski bir fikir dir. 
Yeni kanunlar ve idarede islâhat, aynı  kökten kelimelerle ifade 
olunurdu 29. Şu halde Gülhane Hattı, Osmanlı  Padişahlarmın eski-
den beri baş  vurdukları  bir usülün yeni bir uygulanmasından iba-
rettir. Fatih Sultan Mehmed de kanunnâmesini ayrıl şekilde bir 
Hattı  Hümayeın forrnu içinde ilan etmiş  ve Şer`-i şerife uygunluğıınu 
belirtmişti. Bu hareketler Şerratı  bozma, yahut tamamlama değil, 
müslümanların eyiliği için devletin pratik gayelerle giriştiği bir 
tandm işinden ibaretti. Kayda değer bir nokta da, bu nizamı  ve ka-
nunları  ulemâ değil, doğrudan doğruya idare başında olan ve pratik 
devlet ihtiyaçlarını  karşılamak zorunda bulunan bürokratlar ha ur-
lardı. 

Gelenekci Osmanlı  devlet anlayışında hükümdarın nefsiııde 
toplanan devlet otoritesi, devletin özünü teşkil eder, ve bir gayedir. 
Gülhane Hattı'nda da devletin emniyeti askere, asker paraya, para da 
reaya. için adil bir idare kurulmasına bağlı  görülmüştür. Devlet ve 
onun kalkınması, bütün islahatın esas gayesi olarak gösterilmiştir. 
Bu noktada Hat şüphesiz Doğu'nun gelenekci devlet anlayışına tâbi 
olmaktadır. Devletin gayesini, hükümdarın kudret ve otoritesi ola-
rak anlayan doğulu görüş, eski çağ  imparatorluklarına kadar götü- 

27  Ibid., s. 104. 
28  Abdülmecid, sonradan, Tanzimat'ın bazı  maddelerini değiştirmek için 

gönderdiği bir fermanda (evâil-i Receb 1258, Mühimme Defteri, No. 255) yapılan 
islâhatı, "tanzimat usülü" ve "usül-i tanzimiyye" yani idareyi düzene koyma için 
ana kaideler şeklinde anlamaktadır. 

29  Ibrahim Müteferrika (Usülu'l-hikem fi Nizâmi'l-ümem, yaprak 17-18, 
35a) "nizâm-ı  cedid ile acibu'l-esâs bedicu-l'bünyân ihdâs eyledikleri nizâm-1 ce-
clicl-i ceyşiyye" den bahseder. Sultan'ın iradesine dayanan kanunların nizâmât ve bu 
işin tanzim şeklinde anlaşılması  Fatih Kanunundaki şu ifadede açıklanmıştır: ''Bu 
kadar ahvâl-i saltanata nizâm verildi." (Kanunnâme-i Al-i Osman, M. Arif neşri, 
TOEM zeyil, Istanbul 1330, s. 23). 
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rülebilir 30. Osmanlı  devletinde bu anlayış  daima idarenin temel 
taşı  olmuş  ve devlet adamlarının siyasi felsefesini teşkil etmiştir. 
Koçi Bey ve Kâtip Çelebi gibi Reşit Paşa da, devleti kalkmdırmak 
için, bu düşünce tarzını  Tanzimat'ın mantıki esası  olarak tekrar-
lamıştır. Reayarun korunması  hakkında düşünceleri onlarınkine 
yakındır. 

Halife, Şeri'atın uygulanması  göreviyle Tanrı  tarafından vazifelen-
dirilmiş  bir şahıs olarak tebaa üzerinde mutlak bir otoriteye sahipti. 
Osmanlı  Padişah'ı  herşeyden evvel İslam halifesi idi. Padişah, Halife 
sıfatiyle müminleri öteki dünyada ebedi selâmete eriştirmek üzere 
bu dünyada her türlü amellerini Şerrata göre düzenlemek vazife 
ve yetkisini haizdi. 

Gülhane Hattı 'ndan dört ay önce yayınlanan cülüs fermanın-
da 3° Abdülmecid teokratik İslam devleti telâkkisini bütün açık-
lığlyle şöyle ifade etmekteydi: Allah beni "Emirül -Mü'rninin ve 
Halife-i rüy-i zemin" tayin eylemiştir. "Uhde-i Hilafet" ime teslim 
edilen halkı  korumak vazifemdir. Farz-i `ayn olan "beş  vakit namazı  
kılnuyan... o makûle umü'r-i Din'de kayıtsızlık" gösterenlere müsa-
maha edilıniyecektir. Memurlar "sokaklarda camie gitmemiş  adam-
lar gördükleri halde sebebini sual ile" Şeri'ate göre gereken cezayı  
vereceklerdir. 

Bununla beraber Gülhane Hattı'nda kanunların Şeri'ata uygun-
luğu lüzumunun daima belirtilmiş  olması  sadece şekil bakımından 
bir gelenekçiliktir. Padişah'ın halife sıfatını  ve başta ulema olarak 
bu geleneğe bağlı  muhafazakar halk küdelerini gözetmek amaciyle 
böyle bir takdim şeklinin tercih olunduğuna şüphe yoktur. 

IV . Hatt'ın getirdiği devrimci modern prensipler. 

Reşit Paşa, Hatt-ı  Hümâyün'da devlet otoritesi ve hükümdarm 
durumu hakkında gelenekçi görüşlere bağlı  görünmekle beraber 
Batı  devlet ve kanun anlayışına uygun bazı  devrimci kavramlar ge-
tirmiştir. Evvela, halkın can, mal ve şerefinin korunması  değişmez 
bir prensip olarak ilan edilmiş  ve kanunların idarecilerden mürekkep 

3°  Bak. H. A. R. Gibb, "Gonstitutional Organization", Law in the Middle 
East, ed. M. Khadduri and H. J. Liebesny, Washington, 1955, s. 21-27; Ş. Mardin, 
I bid 94-106. 

IAtfi, V, 90. 
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bir mecliste bu prensipler gözönünde tutularak düzenleneceği Padi-

şah tarafından yeminle garanti edilmiştir. Hükümdarın yeminle bağ-
landığı  ana haklar kavramı, şüphesiz 1830-1840 Avrupa'sında yaygın 

meşrutiyetci fikirlerin tesiri altında benimsenmiş  bir esastır. Saniy2n, 

halkın refahı  ve emniyeti noktası  üzerinde, devletin esas vazi:esi 

olarak, israrla durulmuştur. 

Hatt'ın giriş  kısmında Sultan, bütün düşüncesinin memleketi 

kalkındırma ve halkı  refaha kavuşturma olduğunu ilan ediyor, cliala 

aşağıda Tanzimat'ın gayesi yalnız din ve devlet değil, "mülk ve 

milleti ihya" olduğunu söylüyordu (burada millet imparatorluk te-

baasının toplamı  anlamına kullanılmaktadır). Böylece Reşit Pz.şa, 
halka devlet içinde merkezi bir mevki vermekte, modern Batı  dev-

letinin esas prensipini, yâni halkın devlet için değil, devletin halk için 

var olduğu düşüncesini getirmekte idi. 

Bu esas, kanunun mahiyeti ve uygulanması  hakkında grüş  
ile daha da açık bir hal almaktadır. Gülhane Hattı'nda kanun, halkın 

refahı  ve emniyeti gibi dünyevi gayelerin gerçekleşmesi için bir vası-
tadır. Kanun, yalnız Padişah'ın keyif ve iradesine veya Serrata bağlı  
bir şey değildir. Kanun, halkın iyi idaresi için yapılmalı  ve bir 

takım değişmez prensiplere uyğun olmalıdır. 
Nihayet, Hat'ta kanun önünde eşitlik prensipi (tabii müslin-  ve 

gayri müslim arasında fark gözeten dini kanun, Seri'at burada bir 
tarafa bırakılmıştır) kuvvetle ifade olunuyor, bundan yalnız devlet 

büyüklerle tebaa arasında değil, müslümanlarla gayri müsliriler 
arasında fark gözetilmeksizin bütün tebaanın kanun önünde 
anlaşıllyordu 32. Reşit Paşa'nın üzerinde en ziyade titizlikle dur-
duğu bir nokta, kanun hakirniyeti prensipi idi. O, kendisi ı849'da 

bir arz tezkeresinde bu esası  "mevadd-i huktıkiyyede herkes yelcsan 
ve seyyan olarak kendi huldıkunu bilip ondan vaz geçmemek" şeklin-
de belirtiyordu. Ona göre bu prensip, bütün islahatın temel taşı  
idi. Böylece, herkesin kanun dairesinde hareketi, istibdadı, keyfi 

33  Tanzimat zamanla taassubu yumuşatmıştır. Türkiye'ye Tanzimat'ın ilanı  
sırasında gelerek otuz yıldan fazla kalmış  olan Robert Kolej'in kurucusu Cyrus 

Hamlin (Arnong the Turks, N. Y. 1878, s. 320, 354)' e göre: "Every new law is an 
innovation.... Laws once held sacred, have passed away 	you can anywhere con- 
yerse with Mohammedans on religious matters, with a freedom impossible thirty 
years ago.... the Moslems treat Christians with a respect he never did before." 
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hareketleri, suiistimalleri, zulmü, kötü idareyi bertaraf edecek, 
herkese hayatı, malı, şerefi için emniyet getirecekti. Kanunu 
çiğneyenler de kanun dairesinde cezalandınlmahydı  ki, keyfi teczi-
yelere yol açılmasın. Idarede sııiistimallerin cezalandırılması  keyfi 
kararlara göre değil, bir ceza kanunnâmesinin hükümleri dairesinde 
cereyan edecekti. Bu kanunnâme ile idare disiplin altına alınacağı  
gibi, aynı  zamanda bizzat idareciler kayfi işlemlerden korunacaktı. 
Gerçekten Reşit Paşa'nın Hatt'ın ilarundan sonra ilk işlerinden biri 
idareyi ilgilendiren bu ceza kanunnâmesinin neşri olmuştur." 

Kanunun, şahıs ve zümrelerin, idarecilerin ve hattâ hükümdarın 
üstünde, herkese eşit olarak uygulanan genel kaide vasfi keza Batı'dan 
alınmış  bir yeni kavramdır. Nihayet idarenin suiistimallerden ko-
runması  düşüncesile, o zaman anayasalara girmiş  olan mahkeme-
lerin aleniliği, vergi mükellefiyetinin ve askerlik hizmetinin adil ka- 
nunlar dairesinde yerine getirilmesi gibi Hatt'ın özünü teşkil eden 
esaslar keza Batı  etkilerini belirten noktalardır. 

Hattın sonunda, bu islahatın "usill-i atikayı  bütün bütün ta'ğyir 
ve tecdid" demek olduğu, yani devrimci karakteri belirtilmiştir. 
Ancak şunu da ilave etmek gerektir ki, Reşit Paşa bu prensipleri ileri 
sürerken nazariyâta kaçınıyor, bir siyasi felsefeden, tabii haklar naza-
riyesinden hareket etmiyor, bunları  ancak belirli gayelere erişmek 
için pratik tedbirler olarak ele alıyordu. Ona göre, ancak bu kanunlar 
sayesindedir ki, imparatorluk tebaası  devlete ısınacak, bağlanacak, is-
yan yoluna sapmıyacak, iktisadi hayat canlanarak halk zenginleşecek, 
devletin gelir ve kudret kaynakları  artacaktı. Özetle, Tanzimat'tan 
gaye, devletin kuvvetlenmesi, memleketin kalkınması  ve huzurun yer-
leşmesidir. Müslim ve gayrimüslim bütün tebaanm aynı  haklardan 
istifade etmesi prensipi, islahattan beklenen pratik gayeyi ortaya 
koymaktaydı. 

Sırbistan'ın muhtariyetinden sonra (1804-1815) Yunan isyanı  ve 
bağımsız Yunan devletinin ortaya çıkması  (1830), Rusya'nın Balkan 
milletlerini tahriki, o zaman Osmanlı  devlet adamlarını  en çok 
düşündüren olaylardır. II. Mahmut daha 1837'de Bulgaristan'da 
yaptığı  bir seyahatte "k'dffe-i ehl-i islâm ve re4ydnın vik4yeleri ile... 6.44 
ve istirlihatleri" en büyük arzusu olduğunu ifade etmişti 34. Impara- 

83 Ceza karnmnâmesi hakkında bak. Hıfzı  Veldet, "Kammlaştırma Hareket-
leri ve Tanzimat", Tanzimat, I, s. 176-80. 

34  Takvim-i VekAyi', sene 1252, No. 149. 
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torluk tebaasının hukuk eşitliğine dayanan Osmanlı  birliği siyaseti 
Tanzimat devrinin en önemli bir cephesini ortaya koymaktadır. Bu 
siyaset, Gülhane Hattı'ndan sonra 1856 Islâhat Fermanı'nın ağırlık 
noktasını  teşkil edecek ve nihayet 1876 Kanûn-i Esâsi'sinde "Devlet-i 
Osmaniyye tâbiiyetinde bulunan efrâdın cümlesine her hangi din ve mezhepten 
olurlarsa olsunlar bilâ istisna Osmanlı  tâbir olunur" maddesinde kesin ifa-
desini bulacaktır. Hatt'ın ilânından üç yıl sonra Rus tahrikâtı  karşısın-
da muhafazakâr yeni hükümet dahi valilere gönderdiği bir genelgede 
bu siyaseti tasdik ederek "icrâ-i adâlet ve celb-i 	tebaa ve raiyyetle 
idâre-i hükumet olunması . . . reâyânın mümkün mertebe hoş  tutulup elden 
geldiği ve Şer`-i şerifin mesağ  olduğu derece her sınıf tebaa-i devlet-i aliyyeniıı  
hukılk-i nefsiyye ve maliyye ve ırziyyelerinden dolayı  hüsn-i himâyet ve siyânet" 
olunmalarını  bikliriyordu. Gayrımüslimlere "şerc-i şerifin mesağ  olduğu 
derece" de eşitlik verilmesi Reşit Paşa'dan sonra gelen muhafazakâr 
hükümetin siyaseti idi. Reşit Paşa, 184.1'de istifasını  vermiş  ve ancak 
1845'de tekrar hükümete dahil olmuştur. Bu arada Rıza Paşa'nın 
hâkim olduğu hükümet, muhafazkâr politikaya dönmüş  ve eski islâ-
hatcılar gibi askeri reformları  birinci plâna almış tı  35. Bununla 
beraber Gülhane Hattı  esasları, yani her sınıf halkın şahsi, malı  ve 
ırzının korunması  değişmez esaslar olarak yerleşmiş  bulunuyordu. 
Şimdi muhafazakârlar bu esasların zaten Şerratta mevcut oldu-
ğunu ve Osmanlı  devletinin bu esaslar üzerinde yükseldiğini 
iddia ediyorlardı. Bu politika eski tarihi Osmanhlık politikası  idi 
ve Şerrata dayanıyordu. Fakat Reşit Paşa, Osmanlılığı  yeni bir 
ruhla canlandırmak azrninde idi. Yeni Osmanlılık eskisinden yal-
nız bir derece farkı  ile ayrılmıyordu. Batı  milli devletlerinde eşitlik 
prensipi içtimai sınıfların, vatandaşların eşitliği yönünde gelişirken 
Osmanlı  Imparatorluğu'nda bu prensip tabi kavimlerin, gayrimüs-
lirnlerin eşitliği şeklinde kendini göstermekte idi ve hiç şüphesiz yine 
kaynağını  Batrdan almakta idi. Böylece Tanzimatcılar devleti laikleş-
tirme, dini devletten ayırma hareketinde ilk adımı  atmış  bulunu-
yorlardı. Onlar evvelce yalnız Şerratın idare ve kontrolü altında olan 
birçok kamu hizmetlerini gittikçe lâik Batı  kanun ve nizamlarına tabi 
tutmuşlar, ulemânın faaliyet alanını  gittikçe daraltmışlar, gayrimüslim 
cemaatler için olduğu gibi dini hukuku, miras, evlenme gibi şahsi hukuk 
sahasına inhisar ettirmeğe çalışmışlardır (hatta Cevdet Paşa'ya göre 

35  Cevdet, Tezâkir, I-12, s. 8-1o. 
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Ali Paşa Napoleon Code Civile'ni de almak istiyordu). Şüphesiz, En-
gelhardt'in belirttiği gibi, Devlet müesseselerinin lâikleştirilmesi Tan-
zimat'ın en önemli bir cephesidir. 

Tanzimatcılar mülki idarede, mahkemelerde, ticaret hukukunda 
Batı  kanunların' alıp uygulamakta tereddüt göstermediler. Bunun 
içindir ki, ulemâ ile Tanzimatcılar arasında çatışma kendini göster-
mekte gecikmedi. Ulemâ onları  dinsizlikle suçlandırmakta idi. 
Namık Kemal, Ziya Paşa, Suavi Efendi gibi vatancı-milliyetci gele-
nekçiler ise, Tanzinrıatcı ları  frenkleşerek içtimai benliği kaybetmek, 
gayrimüslim tebaa lehine Türk müsliman hakimiyetini kundakla-
makla suçlarnışlar, Tanzimat'ı  büyük devletlerin baskısı  ile memlekete 
sokduklarını  ileri sürmüşlerdir 36. Pratik bir devlet adamı  olan Reşit 
Paşa'nın, Batı 'ya ait prensiplerin imparatorluk için nasıl felaketli so-
nuçlar getireceğini takdir edemediği iddia edilemez. Tanzimatcılar, 
kanun önünde eşitlik ve devlet nrıüesseselerini laikleştirme hare-
ketini, iç ve dış  baskılar neticesinde siyasi bir zaruret olarak duy-
muş  ve uygularruşlardır. 184.8 ihtilâlinden sonraki karışık devrede 
hüldimetin başında bulunan Reşit Paşa'nın tutumu ve davranışı  
onun gerçekçi siyasetini daha eyi ortaya koymaktadır 37. 

Özetle, Gülhane Hattı, gelenekci kalıplar altında Şerl'ata ve 
gelenekçi devlet anlayışına saygı  göstermekle beraber, kanun ve 
devlet telâkkisinde ve idare prensiplerinde modern kavramlar getir-
mekte, belirli pratik gayelerle idareyi yeni baştan düzenleme amacım 
gütmekte idi. Sonraları  bu prensipler, tamamiyle gelişerek modern 
Türk tarihinin ana gelişme istikametleri halini almış tır. Türkiye'de 
anayasa rejimi, lâildeşme alumları  gibi devrimci akımlar kaynak bakı-
mından hiç şüphesiz Gülhane Hattı 'na bağlanabilir. Reşit Paşa'nın, 
Hatt'ın ilânından sonra aldığı  tedbirler onun samimiyetini ve bu 
yorum tarzının doğruluğunu apaçık ortaya koymuştur. Bu konuyu 
ikinci makalemizde ele almaktayız. 

36  Ihsan Sungu, "Tanzimat ve Yeni Osmanlılar", Tanzimat, I, S. 781-796. 
a7  H. Inalcık, Tanzimat ve Bulgar Meselesi, Ankara 1943, s. 12-16. 
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Gülhane Hatt-ı  Hümâyûn'u devletin resmi gazetesi Takvirn-i 

Vekâyi'de yayınlandığı  gibi, bir hafta sonra her eyalet valisine ve 
sancak mütesellimine ayrı  ayrı  bir ferman halinde tebliğ  olundu 1, 

vergi ve asker maddesi hakkında ileride gönderilecek emirlerin 
beklenmesi, bunun dışında Haftaki bütün esasların, derhal icrasına 

girişilmesi bildirildi. Aynı  fermana göre, Gülhane Hattı'mn, evvela 

Sancak merkezlerinde şehrin büyük meydanında bütün ileri gelen-
lerle halk önünde büyük merasimle okunması  ve sonra kazalara ve 
kasabalara birer birer gönderilip "büyük ve küçük umûm ahâli ve 
reâyâya güzelce anlatarak" açıklanması  istendi. Hükümet, Hatt'ın 

ilâniyle bir takım yanlış  yorumların ortaya çıkmasından ve kargaşa-

lıklar olmasından kaygu duymakta idi. Onun için, daha evvel cülüs 
fermam 2  okunduğu zaman olduğu gibi, halkın "işte artık Padişahı-
= tekalif ve salyaneyi bütün bütün affetmiş  veyahut şöyle böyle ola-

cak imiş  deyü yanlış  anlayıp da bir günü dedikodu etmek ve ihsân-i hü-
mâyûnum olan emniyet-i cân ve mal ve namus keyfiyetlerinden dola-
yı  küçük ve büyükten ta en ednâya kadar alelumüm zâbitân ve sâir 
memurlara zerre kadar itaatsizlik eylemek misillû uygunsuzluldar 
vuku' bulacak olur ise" bunların şiddetle cezalandırılacağı  ayrıca bil-

dirilmiştir. Tanzimat'ın "ancak din ü devlet ve mülk ü milletin ihyâ 
ve ma'muriyetine bâ'is ve badi olacak asayiş-i hâl-i ahâli ve fukarâ 

maddesinin istihsali zımmnda lazım gelen hayırlû ve menfaatlû 

usüllere" başlamak demek olduğu açıklanmıştır. 

Hükümet, Gülhane Hattı'nın yeni bir devrin başlangıcı  olduğunu 

göstermek için elinden geleni yapıyor, donanmalar tertip olunuyordu. 

I Bir sfıreti Bursa Ser'iye sicilleri, defter No. C. 54o, s. 2ob-2 ı a; keza Tak-

vfm-i Vekâyi', No. 187; Reşat Kaynar, Mustafa Reşit Paşa ve Tanzimat, Ankara 

1954, s. 18o-84. 
I Bu fermanin bir süreti Bursa Ser'iye Sicilleri, C. 540, yap. 3. bak. Ekler, 

No. ı . 
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Hatt'ın Imparatorluğun her tarafında ilanı, halk arasında geniş  
yankılar uyandırdı. Hükümetin korktuğu gibi, reformları  her zümre 
kendi bakımından yorumlamağa girişti. Müslüman ahali unıumiyetle 
gayrimüslimlere verilen müsaadelerden hoşlanmadı. Ulemâ ve âyân, 
hattâ bazı  valiler, müslüman halkı  tahrikten geri kalmadılar. Balkan-
larda gayrimüslim rey â büyük ümitlere kapılarak her tarafta sabır-
sızlık ve kaynaşma gösterdiler. 

O sırada durumu gözüyle gören C. Hamlin 3, intibalarını  şöyle 
anlatmaktadır : "Hatt'ın ilanı  memlekette büyük bir hayret ve şaşkın-
lılda karşılandı. Eski kafalı  müslümanlar, Hattı  lânetle anıyorlardı. 
Şeri'atin çiğnendiğini, müslümanların gavurlarla aynı  seviyeye indi-
rildiğini iddia ediyorlardı. Hiristiyan tebaa ise Hatt'a yeni bir çağın 
başlangıcı  gözüyle baktılar. Hatt'ın ilanı, Ingiliz siyasetinin bir zaferi 
idi. Hatt'ın gerçek değerini, halk arasında yarattığı  etkide aramalıdır... 
Bu esaslar bütün imparatorluğa yayıldı. Gülhane Hattı, hükümetin 
asıl gayesi ve kanuna göre erişilecek maksatlar hakkında halka yapılmış  
ilk hitap idi.... Gülhane Hattı  reayaya, hakları  için mücadele etmek 
cesaretini verdi ve kanun önünde insanların eşit olduğu fikrini ortaya 
koydu... Ulemânın sivil sahada otoritesini azalttı... ve artık geri dö-
nülmesi imkansız bir cereyan meydana getirdi." 

"Rey a arasında tesirine gelince, mesela Filibe'de servajın kaldırıla-
cağı  haberi büyük heyacan doğurdu. Hat ilan olunur olunmaz reaya, 
önderlerinin teşvikiyle, hürriyetlerini istediler. Fakat toprak sahipleri 
buna şiddetle karşı  koydular... Gülhane Hattı  bilhassa Bulgaristan'da 
ve Makedonya'da Bulgar reaya. arasında milli hisleri kam.çıladı." 4  

Aşağıda Gülhane Hattı'nın ilanı  üzerine Bulgaristan'da reya 
arasında baş  gösteren ayaklanmaları  Osmanlı  arşiv vesikalarına göre 
incelediğimiz zaman, bu hareketlerin müslüman toprak ağalarına, 
gospodarlara karşı  içtimai bir hareket mahiyeti taşıdığını  yakından 
görmüş  olacağız. Burada derhal belirtmek isteriz ki, Gülhane Hattı  
ölü bir vesika olarak kalmamış, imparatorluk içinde geniş  ölçüde 
hareketlere yol açmış, geleneksel sosyal yapıda derin sarsıntılar 
doğurmuştur. 

3  Among the Turks, New York 1878, 48-57. 
Ibid., 264-71. 
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Bu hareketleri incelemeye girişmeden önce, burada, Hatt'aki 
esasların uygulanmasiyle ilgili olarak derhal alınan idari, mali ted-
birleri özetlemek lazımdır 5. 

Idari teşkilâtta yapı lan i slâhat valilerin nüfuz ve yetki-
lerinin azaltılması  amacını  giidmekte idi. Bu maksatla, valilere yalnız 
asayiş  işleri bırakılmış, mali işler merkezden Padişah tarafindan mu-
hasıll-i emvâl adiyle tayin olunan geniş  selâhiyetli âmirlerin eline 
verilmiş, diğer taraftan idarenin her kademesinde halkın katıldığı  
idare meclisleri, taşra meclisleri teşkil edilmiştir. 

Vesikada verilen tafsilâta göre, muhassıl tayin olunan yerlerde ° 
eyalet ise Miişir Paşa, sancak ise Ferfk Paşalar yanlarmdald asâkir-i 
nizâmiyye ile o yerin unulr-i zabtiy_yesini, âsâyiş  ve disiplin işlerini sağh-
yacaldar ve bu askerin bir kısmını  vergi toplama işleri için muhassıl 
emrine verecelderdir. Asâkir-i nizâmiyye olmayan yerlerde rectif askeri 
kullarulacaktır. 

Bu vesikada söylendiği gibi, Tanzimat uygulandığı  sırada müşi-
riyyetler ve sancaklar yeni taksimâta tabi tutuhnuştur. 

Tanzimat'ın ilânından sonra bazı  müşiriyyetlere mülhak 'iva-
ların başına ferilder getirihniştir. 

Mesela Kocaeli sancağı  mutasarrıfı  Müşir Mehmet Akif Paşa'ya 
bir takım sancaklar ilhak olunmuş  ve bu sancaldarm başına da ferikler 
tayin edilmişti. Kullanılacak redif askerinin maaş, tayinat ve elbise-
leri nizamiye askeri yönetmeliğine göre verilecekti. Diğer taraftan, 
her sancağa doğrudan doğruya merkezden Padişah tarafindan bir 
muhassıll-i emvâl tayin olunmuştur. Muhassıl, mali işlerden sorumlu- 

Bu tedbirleri topluca bildiren mühim vesika 1255 Zilka'de sonlarında eya-
letlere gönderilen fermandır. Bir sûreti Bursa Ser'iye sicilleri, No. C 540, 31a-32b; 
Lûtf i 	ist. VI, 152-56) tarafından verilen kopya farklıdır. Keza R. Kaynar 
(s. 226-234) bu fermanın Ankara Müşirine gönderilen bir sûretini Arşiv'deki Tan-
zimat defterlerinden alarak Lâtin harflerile yayınlamışsa da, bazı  yerleri ada-
mıştır. Biz burada Bursa sicillerindeki sûreti tam olarak yarnhyoruz (Bak. 
Ekler, no. IV). Bunu tamamhyan 15 Saler 1256 t. ilmühaber için bak. A. Vefik, 

Kavılidi, II, Ist. 1330, s. 39-42. 
6  Tanzimat idari-mali tedbirleri başlangıçta Pâyitaht'a yakın eyaletlerde 

uyğulanmıştır. Fakat Taşoz adasında Rebrülevvel 1256/1840 Mayıs, Arnavutluk'ta 
(Yanya, Avlonya, Delvine) 1257 yılı  Mart ayından itibaren tatbik edilmiştir (bak. 

Başvekâlet Arşivi, Maliye yeni seri, No. 13663 defter). Bununla beraber Gülhane 
Hattı  genel prensiplerinin her yerde câri olması  istenmiştir. 

Bolktos C. XXVIII, 40 
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dur. Merkez tarafından muhassılın yanına bir mal kâtibi ve bir emlâk 
ve nukı2d kâtibi verilmiştir. 

Eyalet idari teşkilatındaki ıslahat kadılık teşkilatı  mensupları-
nı  da daha sıkı  merkeze bağlamıştır. Kadılar eskisi gibi Şeyhülislam- 
lığa, Bab-i Meşthat'e, bağlı  kalmakla beraber, nâib'ler,  , diğer memur- 
lar gibi aylık maaşa bağlannuştır. Bunların doğrudan doğruya vazi-
feleriyle ilgili olarak aldıkları  resm-i kısmet, resm-i tereke ile ilâm, hüccet, 
mürâsele, izinnâme, keşfiyye, seferiyye ve şer'i diğer senetlerden aldıkları  
resimleri kendi namlarına toplamaları  menedilmiştir. Aylıkları  mu-
hassıllıktan verilecekti. Bu mahkeme resimleri, hâsılât-i mahkeme 
olarak doğrudan doğruya muhassıllık tarafından alınacaktır 7. 

Meclislere gelince 8, muhassil gönderilen sancak merkezi ve kaza-
larda birer büyük meclis teşekkül etmiştir. 

Bu meclis üyeleri, muhassıl ve iki katibi ile o yerin kadısı, müftisi, 
umür-i zabtiyye amiri, müslüman "vücûh-i memleketten" diryeti 
tecrübe edilmiş  dört âza ve gayri müslim ahali varsa, bunların metre- 
polidi ve iki kocabaşı  olarak onüç kişiden mürekkeptir. Memurlar 
dışındaki âza ahâli-i beldenin "muntahad ve muhtarı" olan kimseler- 
den olacaktı. Sonradan bunların seçimine dair bir nizamnâme ya- 
pılmıştır 9. Müş'irin bulunduğu /ivâ merkezinde meclisin tabii reisi 
müşirdir. Diğer /ivâ merkezlerine gelince, bir livâ merkezinde ferfk 
var ise, Padişah'ın tayini ile reis o ferik olabilir. Sonradan yapılan ni-
zanınâmeye göre ferik bu işi çevirecek kudrette değil ise, muhassıl, 
kadı  ve zabtiye memuru arasında kura ile reis tayin olunacaktır. 
Reisin okuyup yazma bilmesi şart koşulmuştur. 

Muhassıl olnuyan kaza ve kasabalarla köylerde beş  kişiden mü-
rekkep küçük meclisler teşkil olunacaktır. Bu emirde küçük meclislerin 
kimlerden nıürekkep olacağı  açıklanmamış, sadece "icabına göre 
tertibi"tavsiye olunmuştur. Sonradan yapılan nizamnâmeye göre 
o yerin kadısı, zâbit-i memleket, yani mahalli jandarma âmiri, muhassıl 
vekili ve mahallin ileri gelenlerinden (vüdh) iki kişi bu meclisin üyesi 
olacaklardı. Hiristiyan var ise, bu vüdhdan biri hiristiyan kocabaşı  
olacaktı  (Bulgaristan'da ı85o'de Vidin'e bağlı  Belgradcık nahiyesi 
küçük meclisi azası, zabtiye memuru, muhassıl vekili, naib ile müs- 

7  Bursa Şer'lye sicilleri, C. 54o. Ilmiyyeyi vergi bakunmdan ilgilendiren 
tedbirler için bak. A. Vefik, S. 39-42. 

Bak. Ekler vesika No. IV. 
9  Metin süreti, R. Kaynar, S. 254-58. 
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lüman ahaliyi temsil eden bir ağadan ve bir kocabaşıdan mürekkepti). 
Livâ meclisi haftada iki veya üç gün toplanarak mülki işleri ve diğer 
lüzumlu idari işleri görüşecek ve ayrıca tesbit edilecek bir nizamnâ-
meye göre alınan kararları  icra mevkiine koyacaktır. Görüşmeler sıra-
sında herkes fikrini çekinmeden söyliyecektir. Küçük meclisler görüştük-
leri işleri tasdik edilmek üzere bağlı  oldukları  büyük meclise bildirecek-
lerdir. Büyük meclis, mülki, adli ve mali işleri görüşüp karar aLmağa 
yetkilidir. Bilhassa Tanzimat esaslarına aykırı  olan vergi suiisti-
mallerini ve sair suçları  takip etmeğe ve şer'i kanunlara göre suçluları  
yargıliyarak karar vermeğe yetkilidir. Ancak katil ve hırsızlık olay-
ları  merkezi hükümete bildirilecektir. Bir Meclis-i Ahkâm-ı  Adliyye 
müsevvedât defterine göre ", katil, yaralama, hırsızlık davalariyle 
pıranga cezasını  gerektiren dâvalar bu meclise havale edilinektedir. 
Kez â taşra ıneclisleri bir meselede tereddüde düştüğü zaman davayı  
buraya havale etmektedir. Bazı  mühim davalar mecliste o yerin 
"vücûh ve hânedan ve eshab-1 alaka muvâcehesinde" cereyan eder, 
yani o yerin ileri gelenleri bir nevi jüri teşkil ederdi u. 

Abdülmecid, Meclis-i Vâld'cla verdiği sene başı  nutkunda bu 
idari islâhat üzerinde ehemrniyetle durmuştur 12. Ubicini" bu mec-
lisleri Fransız "departem.ent" meclislerine berızetir. Ona göre, bunlar 
"Gülhane Hatt-ı  Serifi'nin Türkiye'ye getirdiği en liberal müesseseler-
den biridir. Bu meclis, din ve mezhep farkı  olmadan bütün Impara-
torluk tebaası  arasında hukuk eşitliğini fiilen tesis etmektedir." 

Burada ayrıca kaydetmek gerekir ki, evâil-i Rebrülevvel 1256/ 
1840 Mayıs başları  tarihli fermanda ıslahat esaslar= tesbit için taşra 
ileri gelenlerinin fikirlerini öğrenmek üzere Pâyitaht'a çağrılmaları  
ön görülmektedir. Sonradan, 1845'de Istanbul'da taşra büyüklerin-
den mürekkep istişari bir meclis toplanmıştır ". Fikrin meıaşei şüp-
hesiz budur. 

Maliye'de ıslahat, Tanzimat'ı n temelini teşkil etmekte 
idi, ve idari sahada yapılan ıslahat daha ziyade mali merkeziyetcilik 
sistemini uygulamak için bir vasıta olarak kullanılmış  görünmektedir. 

10 Basvekâlet Arsivi, Bâb-i Asafi defterleri, No. 370. 
11  Ibid., S. 13. 
la LıCıtfi, Târth, VI, s. 93. 
18  Letters on Turkey, Fransızca'dan terc. Lady Easthope, Londra 1856, 3.31. 
14  Bak. B. Lewis, Tht Emergence of Modern Turkey, Oxford Univ. Press, London 

s. ııo-ııı . 
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Merkezden geniş  yetkilerle muhassılların tayini, vergi tahsil işlerini 
valilerin ve ayamn kontrolunden kurtarmak ve böylece onların yap-
tıkları  veya sebep oldukları  suiistimallere son vermek gayesini gü-
düyordu. 

Modern maliye idaresinin merkezi kontrol prensipi, yani her 
türlü gelirin doğrudan doğruya merkezi hazine adına toplanması, 
ve her türlü giderin yine buradan ödenmesi esası  kabul edildi ve maliye 
teşkilatı  bu prensipe göre yeni baştan düzenlendi. 

Bu prensipin tabii neticesi olarak, Gülhane Hattı'nda vaadedil-
diği gibi, her şeyden evvel iltizâm usûlünün derhal kaldırılmasına 
karar verildi. İltizam âşardan ve her türlü mulsâta'alardan 15  kal-
dırıldı. Daha Gülhane Hattı'mn ilânından önce gümrüklerden ilti-
zam ustılü kaldırılmıştı. "Ref' ve ilgâ olunan bazı  rüsûnıat-i muh-
deseye mukabil ahzı  lazım gelen rüsûnıat-ı  cedidenin dahi inzibât-i 
istihsâli zınınında gümrüklerin ikiyüz elli dört senesi Martından 
itibaren hazine-i mezkûr tarafından ( Mânsûre hazinesi ) zabtiyle 
emâneten ihale ve içlerinden cesimce olanlarma müstakil memurlar 
intihâb ve tayin" olunmuştu." Bu defa bu rüsûmun merkezi hazine 
adına tahsili ile görevli muhassıllar tayin olundu. Adı  geçen genelge-
de, iltizam usûlünde, halkın devlete borçlu olduğu muayyen vergi-
den çok fazlasını  ödenıeğe mecbur olduğu itiraf olunuyor ve hazi-
neye ait "kaffe-i mukata<at ve sair iltizamatın maktû'iyet veçhile 
mültezinder uhdelerine ihâlesi hususu fesh ve ilgâ" olunduğu 
bildiriliyordu. 

1838'de ve sonra Gülhane Hattı'nda ilan olunan vergi 
prensiplerinin uygulanması, yani vergide servet esasına göre istisna-
siz herkesin bir nisbet altında devlete vergi ödemesi için alınacak 
tedbirler, Meclis-i Valâ'da görüşülmüş  ve bu müzakereler sonucunda 
vergilerin ve tahsil usûlünün tesbiti için her şeyden evvel emlak ve 
nüfus tahriri yapılması  ve taşradan çağrılan ahalinin ileri gelenlerin- 

15  MuMta`a, en geniş  manasında, devlete ait, muayyen bir süre için miktarı  
kestirilen herhangi bir gelir kaynağı  olup umumiyetle bu miktar üzerinden iltizâma 
çıkarı lır ve mültezimler (eskiden âmiller) taraf ından artırma yolile iltizam olunurdu. 
Bunun yanında ikinci bir usûl, emanet usûlü olup bu gelir kaynağının devlet ta-
raf ından tayin olunan maaşlı  bir memur, emin, vasıtasile tahsilinden ibarettir. Aşar 
nisbeti vs. hakkında A. Vefik, Ibid. Meclis-i Muhasebe için Lûtfi, VI, 125. 

16  Bursa Ser'iye Sicilleri, C. 540, s. 46. 
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den (vüdh-i ahâll) durumun soruşturulması  gerekli görülmüştür ". Bu 
iş  zaman istediğinden yeni sistemin derhal uygulanması  mümkün değil-
di. Bu arada devlet gelirlerinin kaybolmaması  için bu sene geçici 
olarak her bölgeden durumuna göre bir miktar peşin para toplanacak; 
bu meblâğın, vergi olarak şahıslar arasında talcsirai ve tahsili işini 
heryerde sancak meclisi düzenliyecek, ileride herkesin vereceği yergi 
miktarı  belli olunca alınmış  fazlalar geri verilecekti. Iltizâm usûlü 
kaldırılmış  bulunduğundan bundan böyle taşradaki voyvoda ve mül-
tezimlerin işleri son bulmuştur. Tahsil işlerini muhassıl ve meclis yapa-
caklardır. Memur ve görevlilerin türlü adlar altında halktan kendileri 
için aldıkları  her türlü resim ve âidât kaldırılmıştır. Bunların başında 
tayyârât ve cerâ'im (zuhinata bağlı  resimlerle küçük suçlar için alınan 
para cezaları) gelir. Bunlar, eski kanunnâmelerde tayyârât, blidihavâ 
veya resm-i niyâbet (kadı  nâiblerinin hükmile alındığından bu adı  al-
mıştır) adı  altında timâr sipahisi gelirine dahil edilirdi; timar rejimi 
bozulunca memurların suiistimallerine konu olmuştu. Ikincisi, vali-
lerin aldığı  hazeriyye, seferiyye, kudümiyye, teşrTiyye,mefrüşât-bahâ, zahire-
bahâ, âyâniyye, kapı-harcı  ve merkezden gönderilen diğer görevlilere 
ödenen mübâşiriyye, kaftan-bahâ, menzil-beygiri, koku ve sair âidâttır. 
Adet hükmüne girmiş  olan bu tekâlif, halkın memurlar tarafından 
keyfi bir şekilde soyulması  neticesini verirdi ve merkezi hükümetin 
bunları  kaldırmak veya bir düzene bağlamak için yaptığı  teşebbüs-
ler" şimdiye kadar bir netice vermernişti. Üçüncüsü, eski avâriz 
vergilerine bağlı  olup merkezi hazine için toplanan verginin kaza-
larda hane başına taksim ve tahsili sırasında âyân ve diğer görev- 

17  Bu reform daha 1838'de tasarlanrruştı  (bak. yukarıda Sened-i ittifak ve Gül-
hâne Hattı, s.611). Tanzimat-i Hayriyye, II. Mahmud'un son zamanlarında hayli geniş  
ölçüde uygulanmaya da başlanmıştı. Başvekâlet Arşivinde 1254 yılına aid No. 253 
Mühimme defterinde bu reformlar hakkında esaslı  bilgiler mevcuttur. Karanti-
na, müsaderenin kaldırılması  hakkında yeni tedbirler, köylüleri korumak için bir 
takım idari ve mali tedbirler, bu arada murabahanın önlenmesine dair karar-
lar, iktisadi hayatı  canlandırmak için alınan tedbirler, ve bilhassa yed-i vâhid usûlü 
denilen inhisarların kaldırılması  zikredilebilir. O tarihte bir yeni ceza kanunnâ-
mesi de hazırlanmakta idi. 

18  16. asırdanberi tahta cülûs eden her Padişah, idari ve mali suiistimalleri 
men'eden ve yeni bir adalet devri açmağı  vadeden adâletnameler çıkarmağa başlamış-
lardır. Bunun en eski ve meşhur örneklerinden biri III. Mehmed'in 10°4/1596 
tarihli adaletnâmesidir (bak. M. Ç. Uluçay, Saruhan'da Eşkiyalık ve Halk Hareket-
leri, İsı. 1944. s. ı  63-69). 
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lilerin hizmet ve masrafları  karşılığı  aldıkları  aidattır 19. Halkı  
en çok bezdiren âdetlerden biri de görevlinin bir şehre, kasaba 
veya köye gittiği zaman kendisinin, maiyetinin ve hayvanlarırun 
yiyeceğini halkın üzerine yüklemesi veya karşılığında bir para 
istemesidir. Ulaklar (posta) için ayrıca beygir sağlamak mecburi-
yeti vardı. Eskiden beri yerleşmiş  olan bu âdetler, merkazi otorite 
gevşediği zamanlar bilhassa köy halkı  için bir felaket halini almıştır. 
Abdülmecid'in cültis fermanında ve Tanzimat'ın uygulanması  ile 
ilgili adı  geçen fermanda ", bu duruma son verilmesi " kavas ve ta-
tardan tâ vüzerâ-yi izâma varınca kâffe-i me'külât ve saire parası  
ve menzil ve kira hayvanat' ücretle tamamen kendülerinden alınarak 
bundan dolayı  ahaliden bir akçe ve bir habbe çıkmamak üzere" yeni 
bir nizam konması  emredihrliştir. Reşit Paşa, bu kararların uygu-
lanmasında titizlik göstermiştir. Tanzimat'ın ilânından hemen sonra 
bu konuda Meclis-i Valâ'ya gelen şikayet ve davaları  dikkatle incelet-
miş  ve halktan eskisi gibi kanunsuz âidât toplayarak angarya yükleyen, 
rüşvet alan idare adamlarını, vali, muhassıl ve kaza müdürlerini, 
yeni ceza kanunnâmesine göre azletnaek, para cezasına çarptırmak 
veya haps ettirmekte tereddüt etmemiştir. Arşivde 1256/1840 ve 
1257/1841 yılına ait defterler 21  bu gibi kararlarla doludur. Azil ce-
zasına çaptırılanlar arasında yeni tâyin olunan muhassıllarm çokluğu 
da dikkati çeker. Bunların ekseriya eski alışkanlıklarından yaz geç-

meyen eski memurlar olduğu unutulmamalıdır. Reşit Paşa'nın ba-
şarısızlığının başlıca sebeplerinden biri, bu reformların ruhuna uy-
gml hareket edecek bir personelden mahrum olması  idi. 

Tanzimat'ın derhal uygulanan esaslarından biri angaryanın ve 
servajın kesin olarak kaldırılmasıdır. Daha 1838 Ağustosunda Ru-
meli valilerine gönderilen bir fermanda reayayı  isyana sürükleyen 
bu angarya maddesi üzerinde durulmuştu. Bu vesikada, Rumeli tara-
findaki yerlerin çoğu ileri gelenlerinin bölgelerindeki reayayı  kendi 

19 Bunlar için bak. Uluçay, Ibid., s. ı  ı  o- ı  3g, ve indeksde adı  geçen resimler; 
keza onun, 18. ve 19. yüzyıllarda Saruhan' da Eşkiyalzk ve Halk Hareketleri, İst. 1955, 
36-55. Anadolu'da halk hareketleri ve içtimai şartlar hakkında Ç. Uluçay'ın ya-
yınları, metinlerde bazı  yanlışlar olmakla beraber, zengin malzeme ortaya koyan 
ilk eserlerdir. 

20 Bak. Ekler No. II ve IV. 
21  Başvekâlet Arşivi Mühimme defterleri, No. 254 (H. 1256-58 yıllarmı  kapsar); 

keza, Maliye yeni seri, No. 13663. 
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satın alınmış  köleleri sayıp çiftlik hizmetlerinde ve diğer başka işlere 
ücretsiz kullanmakta, reâyâdan birisi o çiftlikten ayrılıp başka bir çift-
li'ğe gitmek veyahut başka bir işe girmek istediğinde salıvermemekte, 
evlenme işlerine karışmakta, bunun gibi türlü mezâlime kalkışmakta 
oldukları  bildirilmiştir. Sultan, bunları  kesin olarak yasak ettiğini 
ve aykırı  hareket edenlerin yayınlanacak ceza kanunnâmesine göre 
cezalandırılacağını  tebliğ  etti 22.  

Angarya maddesinin ne kadar önemli bir konu olduğunu ileride 
Niş  ve Vidin isyanlarını  incelerken daha yakından göreceğiz. 

Reâyâyı  ilgilendiren çok mühim bir konu da cizyedir. Serrat'a 
göre yalnız gayrimüslimlerden alınan bu baş  vergisinin tahsilinde de 
önemli ıslâhat kararına varıldı ; fakat şer'l bir mesele olduğun-
dan bu hususta evvelâ Seyhülislâm'dan bir fetva alındı. 

Cizye, cizyedâr denilen tahsildarlar veya mültezimler tarafından 
toplandığı  zaman çeşitli suiistimallere konu olmakta idi. Cizyedârlar, 
kendileri için mafşet, resm-i kitâbet, zahire, sarrâfiyye, kolcu akçesi gibi 
çeşitli adlar altında âidât alırlar ve bunların tümü resmen cizyenin 
yirmi beşte birine yükselirdi 23. 

Hükümet daha önceki asırlarda da, özel durumu olan bazı  böl-
gelerde, cizyeyi kesimle, yani maktû' olarak reâyâ üzerine bırakmış  
ve onların kocabaşıları  tarafindan toplanmasına ve toptan hazi-
neye teslimine müsaade etmişti. Reâyâ bazan hükümete resmi 
miktardan fazlasını  teklif ederek cizyede maktâ< usûlünün uygu-
lanmasını  sağlardı. Bazı  yerlerde bu tahsil işlerinde müslüman 
âyân gibi şahsi çıkarları  olan kocabaşılar, reâyâyı  tahrik ederek 
bunu sağlamağa çalışırlardı. Tanzimat'ın ilâniyle beraber, ma/Al< 
usûlü bütün İmparatorlu'ğa teşmil edildi. 1255 Zilkacde tarihli 
mezkûr fermana göre" her sancak ve kazanın ödeyeceği cizye mik-
darını  gösteren defterler merkezden muhassıllara teslim edilecek, 
muhassıl mahallinde her kazâ ve köyün bu miktar üzerinden 
eskiden beri verdikleri hisseleri ayıracak ve reâyâ kocabaşılarını  çağı-
rıp kendilerine bildirecektir. Kocabaşılar, buna göre kendi bölgelerin-
de reâyâdan zengin, orta halli ve fakir (a`lâ, evsat, ednâ) olduklarına 

22 1254 Cemâziyelâhir evâili tarihli ferman (Mühimme No. 253, S. ı  o). Metin 
için bak. Ekler No. ı . 

22  Bak. Djizya, Encyclopaedia of Islam, 2. tab'ı, I, 565. 
24  Bak. Ekler, vesika No. IV, s. 666, ve muhassıllara verilan talimat (A. Vefik, 

s. 7-32, R. Kaynar, s. 224-45)• 
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göre üç nisbet altında cizyeyi toplayıp muhassıla teslim edeceklerdi. 
Cizye, yalnız gayrimüslimlerden toplanan bir vergi olduğu için, 
bu verginin alınmasını  rey, ilan olunan vergide eşitlik prensipine 
aykırı  bulmakta idi. Avrupa basınında da Tanzimat'ı  tenkit edenler, 
bilhassa bu nokta üzerinde durmakta, eşitliğin kuru bir vaidden iba-
ret kaldığını  ileri sürmekte idiler. Halbuki Osmanlı  devleti bir islâm 
devleti olarak cizyeden vaz geçemezdi. Bununla beraber Babıâli, ı  851 
tarihine doğru cizyenin kaldırılması  ve herkesten eşit olarak alınan bir 
baş  vergisi haline getirilmesini düşündü ve nihayet ı  856 Islâhat Fer-
man'ında bu esas ilan olundu ve cizye, bedel-i askeri'ye çevrildi. 

* * 
Reaksiyon. 

Umumiyetle vergi sisteminde yap ı lan değiş ikliklerin 
ve angaryanın kaldırılması  kararının meydana çıkardığı  ağır prob-
lemleri ve kargaşalıkları, Niş  ve Vidin isyanlarını  incelerken yakından 
görmüş  olacağız. Reşit'in iktidardan düşmesinde bilhassa mali saha-
da başansızlığı  âmil olmuştur. Meclis-i Vâlâ'nın yaptığı  en mühim ve 
radikal reform, iltiz âmı n kaldı r ı lması  idi. Devrimci bir karar-
la kaldırılan bu asırlık müessese yerine konan yeni teşkilat, vasıta ve 
eleman yokluğu yüzünden maliyeyi bir anarşi içine atmış tır. Diğer 
taraftan geniş  bir zümre, bilhassa mültezimler, voyvoda ve sarrMlar 
ve onlara bağlı  bir sürü kimseler bir anda kazanç ve istismar kapıla-
rının kapandığım görmüşlerdir. Bunların arasında taşrada küçük 
iltizâmlan üzerine alan ve bu yolla zenginleşen bir çok âyânın ve 
ağalann bulunduğunu unutmamak lâzımdır. Bir takım ağalar, ser-
vete göre vergi ödeme prensipinin uygulanması  yüzünden ödeyecek-
leri vergi mikdarının birden bire arttığını, yahut eskiden olduğu gibi, 
angarya yoluyla ve yerleşmiş  âdetler ve çeşitli suiistimallerle halktan 
sızdırdıkları  menfaatlere son verildiğini görmüşlerdir 25. Vergi ödemek-
te herkesin eşit olması, imtiyazlann ve muâfiyetlerin kaldırılması, 
eskiden az vergi veren âyân ve çorbacıların ve vergiden muâf bulunan 
din adamlarının şiddetli muhalefeti ile karşılaşmıştır. Hıristiyan 
vakıfların vergiye tâbi tutulması  ve bu maksatla bu gelir kaynakları-
nın sınırlandırılması, halk üzerinde büyük nüfuzu olan ruhban sını-
fını  ıslahat aleyhine çevirrniştir 26. 

25  Bak, aşağıda s. 635. 

26  Aynaroz (Athos dağı) manastırlarmın arazi gelirlerinin vergiye tabi tutul- 
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Bütün bu idari ve mali ıslahatın uygulanmasında Reşit Paşa 

aşılmaz güçlüklerle ve başarısızlıkla karşılaşmıştır. Kağıt üzerinde 

yapılan ıslahat, yeni adlar altında eskinin devamından, yahut en çok 
eski ile yeniyi uzlaştıran bir tedbirden ibaret kalmıştır. 

Ilkin idari teşkilâta bakalım: Tanzimat'a kadar kadının başkan-

lığı  altında mahalli âyân ve eşi-M.1n katıldığı  rneclisler, verginin tak-
simi ve toplanması  ve mahalli idarenin harcama ve giderlerinin ta-
yini hususunda yetki sahibi idi. Idari-mali davalar kadılar vasıtasıy-
la görülürdü. Bazı  davalarda âyân başkanlığındaki mahalli divân-
ların karar verdiği anlaşılmaktadır. Tanzimat'ın getirdiği meclisle-

rin eskisinden farkı, başkanlığın kadılardan, yani ulemadan alınıp 
valiye, muhassıla veya kaza müdürüne, yani idare adamlanna veril-
mesi ve gayri müslim tebaamn, dini reisleri ve kocabaşıları  vasıta-
sile idarede söz sahibi olmasıdır. Bu son tedbir de, büsbütün yeni 
bir şey değildir. Zira 18. asırda da kocabaşıların vergi işlerinde hü-
kümetle rey a arasında bir dereceye kadar resmi bir rol oynadığını  
biliyoruz. Bununla beraber kocabaşılann müslümanlar yanında 

geniş  idari yetkilere sahip bu meclislere resmen üye olarak kabû-
lünü, Tanzimat'ın devlet içinde müslim - gayri müslim arasında eşit-
lik politikasının getirdiği bir yenilik olarak kabül etmek lazımdır. 
Idare adamlarının meclis başkanlığı  ise, taşra idaresinin ulemânın 
ve ayarım nüfuzundan kurtarılarak merkezi idarenin daha sıkı  
kontrolü altına sokulması  neticesini doğuracaktı. Bu meclislerin, 

halkın idareye iştirakini sağladığı  iddiası  da aynen kabul edi-
lemez. Meclis üyelerinin çoğunluğu valiye tâbi idare adamlarından 
mürekkeptir. Diğer taraftan halkı  temsil etmesi gereken bu meclis-
lerde, hiristiyanların çoğunlukta bulunduğu yerlerde dahi müslüman 
üyeler gayri müsliınlere karşı  ekseriyette idiler. -üyeler ise, o mahallin 

viidhu, yani ileri gelenleri, eski ayarlı  ve hıristiyanlardan ise kocabaşı  
ve çorbacıları  arasından seçilmekte idi (âyân kelimesi II. Mahmud 
devrindeki te'dib hareketinden sonra gittikçe az kullamlmağa baş-
lanmış, onun yerine vücûh, müteayyinân, erbâb-i iktidar gibi kelimeler 
tercih olunmuştur). Üyelerin seçimi şu karışık usûle göre 27  yapılmakta 
idi: Evvela namzetlerin, o yerin namus ve dirayeti ile tanınmış  hem- 

ması  maksadile arazi tahriri ve vergilerinin arttırılması  hakkında Başvekâlet 
Maliye yeni seri No. 13663, s. 93-94'de 22 Zilka`de 1257 tarihli ferman. 

27  Bak. seçim nizamnamesi sareti, R. Kaynar, 254-56. 
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şehrileri arasından olup mahkemeye gidip adlarını  kaydettirmeleri 
gerekirdi. Seçim heyeti ise, şu sûretle meydana gelmekte idi: Her 
köyde toplanan halk arasından beş  kişi kur'a ile seçilip kaza merke-
zine gelir. Orada köylerden toplanan bu adamlar mahallin "eshâb-i 
emlak ve erbâb-i iktidar addolunanları" ile bir araya gelirler. Bunların 
arasından mahallin büyüklüğüne göre 20, 30 veya 50 kişi seçilir. 
Bunlar seçici heyeti teşkil ederler. Namzetler, kur'a çekilerek sıraya 
göre bu seçici heyet huzuruna çıkarlar. Kendisini isteyenler bir 
tarafa isterniyenler bir tarafa ayrılmak suretile reylerini izhar eder-
ler. Seçmenler üzerinde baskı  yapanlar ceza kanunnâmesine göre 
cezai andırdır. 

Yirmi sene sonra bir Fransız seyyah, Perrot 28, bu meclisler 
hakkında şu dikkate değer tafsilâtı  vermektedir: "Aza= seçim usû-
lü düzensiz ve keyfidir. Meclisin toplanması, buna engel olmakta 
menfaati bulunanlara tabidir. Nihayet meclisin yetkileri belirsiz 
olup açıkca tayin ve tesbit edilmemiştir.... Eğer bir yerde meclis 
üyeleri aralarında anlaşnuş  ve başlarına faal ve kabiliyetli bir adam 
geçirmiş  iseler, meclis üstün bir nüfuza sahip olabilir; aksi takdirde 
müdür ve kadı  ile anlaşmış  bir kısım beylerin hükmü altına girmiş  
veya üyeleri aralarında parçalanmış  bulunan bu meclisler hiç bir iş  
yapamaz ve bir hiç haline düşerler. Türk olsun hıristiyan olsun, kaç 
meclis üyesine sormuş  fsem, bu meclislerin aldıkları  kararların hangi 
hallerde kanun kuvvetini haiz olduğunu, hangi hallerde sadece 
temenni ve düşüncelerini bildirdiğini, ne zaman kesin karar veren 
bir mahkeme otoritesine sahip olduğu ve ne zaman bir danışma 
heyeti durumunda bulunduğunu asla anlayamadım. Gerçekten şuna 
inanıyorum ki, kendileri ile konuştuğum üyeler kendileri de bu husus-
ta daha fazla bir bilgiye sahip değildiler. Mesela Ankara'da durum 
aşağı  yukarı  şöyledir: Türk azayı  Yozgat Paşası, yani eyaletin valisi 
seçer ve reisi de daima Türklerden olmak üzere yine o tayin eder. 
Diğer cemaaderin üyeleri o cemaatin dini reisi tarafından tayin 
edilir... Genel olarak reayadan meclise gönderilen üye ekseriya 
kocabaşı  değil, daha ziyade orta halli bir burjuva olup ikinci dere-
cede bir adamdır. Bunu hayretle karşdayarak bu teferruatı  kendi-
sinden öğrendiğim katolik piskoposa dedim ki 'bana öyle geliyor ki, 
burada büyük aşar mültezimi olup serveti sayesinde kuvvet ve nüfuz 

" G. Perrot, Souzıenirs d'un Voyage en Asie Mineure, 2. tab'1, Paris 1867, s• 343-46. 
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kazanmış  kocabaşılardan biri meclise gönderilse, daha büyük bir oto-
rite ile daha cesaretle konuşur, dilekleri ve düşünceleri daha ziyade 
dinlenebilirdi.' Bana şöyle cevap verdi 'Meclise giden âza kendi adı-
na değil, cemaat adına konuşmalıdır. Diğer taraftan Kocabaşılar 
mecliste ileri gidince şahıslanm tehlikeye sokmaktan ve gözetme 
zorunda bulundukları  herhangi bir Türk makamı  ile bozuşmaktan 
korkabilirler'.. Görülüyor ki, durum oldukça karışıktır. Mühim 
bir karar almak bahis konusu olan önemli durumlarda büyük meclis 
toplanır, o zaman üyelerin mikdan daha kalabaliktır. Bu toplantıya 
muhtelif cemaatlerin dini reisleri ile en nüfuzlu şahıslar çağnlır. 
Esasen meclise gidecek mebusu seçmek ve vazifesini tâyin etmek için 
cemaatin umumi toplantısı  veya Avrupa'da olduğu gibi seçimler 
yoktur. Ne milletin mecliste temsili, ne de iç işlerini kendi kendine 
idaresi diye bir şey vardır. Bir kelime ile hiç bir şeyin kesin bir 
düzeni, bir nizamnamesi yoktur. Bunun yerine sağduyu ve örf ve 
adet hâkimdir. Otorite kendiliğinden tabii olarak en zengin ve en 
kabiliyetliye ait olur." 

Bir çok yerlerde meclislere, bilhassa küçük şehirlerde ve kasaba-
larda, ağa ve viicdh-i memleket adı  altında eski âyân hakim olmuşlardır. 
1850 Vidin isyanında meclise ağalann hâkim olduğu, memurları, 
kadı  ve müftiyi kendilerine uydurarak valinin otoritesini sıfıra in-
dirdikleri ve işlere hakim oldukları  bizzat hükümetin soruşturması  
neticesinde meydana çıkmıştır 29. 

Ziya Paşa diyor ki: "Derebeyliği, yeniçerilik, muhassıl mütesel-
limlik usül-i zalimânesini Tanzimat'ı  Hayriyye eğerçi laftan ilga et-
miş  ise de... taşraların her yerinde derebeyleri elyevm mecvûd olup 
fakat isimleri başkadır. Bunlar iki sınıf olup bir takımı  konsoloslar 
ve diğeri âzâ-yi meclis, mu`teberân, vücdh-i belde denilen erbab-i nüfûz 
ve servettir.„ 30 

Tanzimat'ın ilânından sonra âyân, yalnız meclislerde değil, ida-
renin aşağı  kademelerinde de hakim olmakta devam ettiler. Yeni teş-
kilatta kaza müdürleri, eski mütesellimler gibi vali tarafindan o mem-
leketin ileri gelen nüfuzlu ağaları  arasından seçilir ve memuriyetleri 

29 Bak. H. Inalcık, Tanzimat ve Bulgar Meselesi, Ankara 1943, S. 7 6. Ekler, 
No. VI, VII. 

3°  Ziya Paşa, Arzthın, Istanbul 1372. 
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merkezi hükümetin tasdikiyle kesinleşirdi 31. I850 tarihli bir fermanda 
Vidin'de kaza müdürlerinin de, meclisteki âyân gibi Tanzimat esas-
larına aykırı  hareketlerinden şikayet olunmakta idi 32. Babıali durumu 
bildiği halde, onların yerine göndermek için elinde, özel mekteplerde 
bu iş  için yetiştirilmiş  memurlar yoktu. 

Tanzimat siyasetine karşı  olan ulemâ da bu meclislerde muhafa-
zakâr ağalar yanında yer almakta, bazı  yerlerde halkı  açıkca isyâna 
teşvike kadar gitmekte idiler. 

Bu yolda fazla ileri giden ulemâya karşı  Meclis-i Vala'nın hare-
kete geçtiğine dair bu devre ait arşiv kayıtları  bulmaktapz. Mesela 
Adapazarı  meclisinde üye bulunan müftinin kahvehanelerde vergi 
aleyhine halkı  tahrik etmesi üzerine kendisi azledilmiştir 32a . 

Amasya'da karantinaya karşı  ulemânın tahrikiyle karantina 
doktorunun katline sebep olanlar arasında meclis üyeleri de vard133. 
Midilli'de Mevlevi şeyhi Abdülkadir Efendi ile müderris Mustafa 
halkı  isyana tahrik suçundan mecliste muhakeme edilmiş  ve mü-
derrise Şeyhülislam tarafindan ihtar gönderilmiştir 34. Reayaya 
karşı  eski keyfi hareketlerinde devam etmek isteyen ve böylece Tan-
zimat esaslanıu çiğneyen bazı  agaların eyalet büyük meclislerinde 
veya Istanbul'da Meclis-i Vala'da muhakeme edildiklerini ve yeni 
çıkarılan ceza kanunnâmesine göre hüküm giydilderini görmekteyiz. 
Bazı  elebaşılar verginin ağırlaştığmı  öne sürerek halkı  tahrik et-
mekte idiler 35. Bunlardan Bala ayin' Yağcıoğlu Ibrahim ağa Mı:lisesi 
üzerinde durulmağa değer. Yapılan soruşturmaya göre, Bala'nın Yeni 
Şeyh köyünden olan Yağcıoğlu ekseriya bu nahiyenin ayanlığırn 
elde etmiş  ve "her bir hususu angarya olarak bil ücret ahaliye rüyet 

31  Bu sırada yazılan yazılarda kaza idare âmirlerine kaymakam =yanı  kulla-
nılmakta idi. 

32  Bak. Lıltfi, Târth, TTK kütüphanesindeki yazma cild IX. 
22a Bak. Ekler, No. XII. 
22  Başvekâlet Arşivi, Bâb-i Asall defterleri, No. 370, 20 Safer 1257 tarihli yazı. 

Bak. Ekler No. IX. 
34  Ibid., ı6 Safer 1257 t. yazı. 
35  "Yalvaç kazası  ahâlisinden malı5rn'ül-esâmi eşhâs Tanzimât-i Hayriyye 

usı11-i mehâsin-şümülü iktizâsı  üzere hisselerine isabet eden tekâlif in `adem-i i`tâ-
sıyçün ahâliyi ifsâda ibtidâr eylemiş  oldukları" (Ibid. s. 70, tarih: 4 Rebi'ülâhir 
1257). Adapazarı  müftisi "Sögütlü karyesi ahâlfierine dahi sizin vergileriniz daha 
noksân iken ziyade matlılb olunuyor deyü ihtilâle vermiş.. " (Ibid., 20 Safer 1257) 
ve başka benzeri hadiseler için aynı  defter. 
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ettirmeğe alışmış  ve bu ana kadar bir akça teklif (vergi) vermemiş" 
tir. Tanzimata'a göre vergi muâfiyeti kalktığından elinde bulunan 
geniş  mukata'a toprakları  için herkesle beraber vergi vereceğini anlamış  
ve bunun üzerine kendi köyü ile diğer köyler ahalisini tahrik ederek 
Ankara civarına dörtyüz kadar fakir köylüyü toplamağa muvaffak 
olmuştur. Bu topluluk nasihatle dağı tılmış, Yağcıoğlu tutulmuştur. 
Istanbul'da Meclis-i Valâ'da yapılan soruşturmada geçen yıl 1500 ku-
ruş  vergi verirken bu sene kendisinden 2400 kuruş  istendiğini, iki eşeği 
olan fakir bir köylüden eskiden altmış  kuruş  alınırken bunun şimdi 
50 kuruşa çıkarıldığını  beyan ediyor 36. 

Neticede, bu zümreler, tabii Reşit Paşa ve ıslahatı  aleyhine 
her vası tayı  kullanarak mücadeleye girişeceklerdi. Islâhattan sonra 
geçici devrede, bilhassa aşarın toplanmasında meydana çıkan karga-
şalıklar ve eski mültezimlerle mahalli'aya= baltalarna hareketleri 
yüzünden 1839-1840 yıl: devlet gelirinin mühim bir kısmı  toplana-
mamıştır. Mehmet Ali'ye karşı  yapılan felâketli savaş  neticesinde 
hazine zaten büyük bir sıkıntı  içindeydi. Reşit Paşa iktidara gelince 
istikraz teşebbüsünde bulunmuş  ve devlet masrafları= ve maaşların 
bir kısmını  eshâm kavâ'imi denilen bonolarla ödemek mecburiyetinde 
kalmıştı  37. Reşit Paşa'nın Payıtaht'taki düşmanları  onu düşürmek 
için bilhassa bu durumdan yararlanmışlardır. Sarayda damatlar, Rıza, 
Mehmet Ali Paşalar Sultaru, Reşit aleyhine tahrik etmekte idiler 38. 

38  Bak. Ekler, No. XI. 

37  Bak. Ekler, No. V. İstikraz teşebbüsü için bak. R. Kaynar, 283-91; buna 
ait vesikalar No. 254 Mühimme defterinde bulunmaktadır. Ayrıca bu defterde 
Tanzimat'ın diğer iktisadi teşebbüsleri ve ticaret rejimi hakkında (gümrukler, 
1838 ticaret muahedelerinin uyğulanması, Feshane ve diğer fabrikalar, Ereğli'de 
maden kömürünün işletilmesi, para ve kredi) aydınlatıcı  vesikalar vardır. Bu 
devirde Tanzimat'ın iktisadi-ticari politikası  için ayrıca bak. F. E. Bailey, British 
Policy and the Turkish Reform Movement, Cambridge, Mass., 1942. Gittikce artan 
ticaret açığını  altın ile ödemek zorunda kalan Babiâli, kâğıt paraya baş  vurduğu 
gibi madenciliği ve ziraatı  geliştirerek memleket servetini arttırmak gibi olumlu 
tedbirlere de baş  vurmuştur. Sadık Rifat Paşa ve Reşit Paşa bu devirde memle-
kete Avrupai iktisat mef humlarını  sokmakta idiler. Reşit Paşa, liberal bir iktisadi-
ticari politikanın memleketi kallundıracağı  inancında idi. Yeni Türkiye'nin iktisadi 
durumu için hayati bir ehemmiyeti olan bu devrin iktisadi tarihi henüz esaslı  bir 
monograf iye konu olmarnıştır Bu sahada iktisadi düşünce hakkında Z. F. Fın-
dıkoğlu'nun, S. Clgener'in çalışmalannı  ilk adım olarak ehemmiyetle zikret-
meliyiz. 

88  Bak. Cevdet Paşa, T ezâkir, 1-12, C. Baysun neşri, Ankara 1953, s. 6-9. 



638 	 HALIL INALCIK 

Nihayet 7 Safer 1257/31 Mart 84i 'de Reşit Paşa'nın azli 39  ile 
muhafazakarlar iktidara geldi. Şimdi Rıza Paşa duruma I-lakin-idi. O, 
askeri ıslahata öncelik verdi. 

Yeni idare iş  başına geçer geçmez bütün valiliklere gönderdiği 
bir fermanla muhafazakâr müslümanları  tatmin ve hükümetin muha-
fazakâr politikasını  teyit etmeğe çalış tı. Bu fermanda Halife-Sultan 
"Ahkam-i diniyyenin icrasına dikkat farz-ı  <ayn" olduğunu belirtiyor 
ve mazeretsiz beş  vakit namazı  terk edenlerin cezalandırılacağını  
ihtar ediyordu 40. Muhassıllıklar derhal kaldırıldı, valiler eyâletin 
veya sancağın yalnız asayiş  işlerinde değil, maliye işlerinde de eskisi 
gibi yetki sahibi oldular. Bu yerlerin "umûr-i mâliyyeleri umûr-i 
zabtiy-yeleriyle birleştirilerek müşIrlerine emâneten ihale edilmiştir." 
Vergi defterleri gönderilmiş  ve kendilerinden bu defterlerde tâyin 
edilen vergiyi tam olarak vaktinde göndereceklerine dair mühürlü ta-
ahhütrı.âme istenmiştir. Buna göre, ihmal yüzünden noksan gönderen 
valiler bu noksam kendi ceplerinden ödemeğe mecbur olacaklardı. Ma-
liye işlerini yürütmek üzere gönderilen müdür ve kâtip, valilerin emri 
altına konmuşturil. Rumeli 'ye gönderilecek sabık Hariciye Nazırı  
Mehmet Sadık Rifat Paşa'ya ve taşradaki idarecilere hitâb eden 
ikinci bir ferman 42  (evâil-i Receb 1258/184,z Ağustos ortaları) 
Tanzimat esaslarnu teyit etmekle beraber, Reşit Paşa'nın en 
radikal görünen bazı  reformlarını, devlet ve halk için doğurduğu 
güçlükler yüzünden kaldırmakta ve eski müesseseleri geri getirmekte 
idi. Bu fermanda Padişah, memleketi ve milleti kalkındırmak ve te-
baanın emniyet ve huzurunu sağlamak maksadiyle "Tanzimat-1 
Hayriyye usülü"nü koyduğu, fakat bazı  güçlükler meydana çıktığını  
açıkladıktan sonra bu güçlükleri gidermek üzere bu esaslarda vüke-
'anın oybirliği ile değişiklik yapıldığını  bildirmektedir. Bu güçlükler 
ve alınan yeni tedbirler fermanda şöyle belirtilmektedir : 

— Tayin olunan vergilerin tahsilinde ahaliden bazı  kimseler 
yalnız "kendü meram ve maksüdlarını  istihsal ümniyesiyle" engel 
çıkarmaktadırlar. Bu gibiler hem halkı  kışkırtmakta, hem de vergi 

39  Reşit Paşa'nın azlinde Mısır Meselesinin yeniden alevlenme istidadı  gös-
termesinin başlıca âmil olduğu hakkında bak. Cevdet, Tezâkir, s. 8-9; R. Kaynar, 
s. 382-86. Lütfi, VII, 6-7, 

49  Mühimme defteri, No. 255, RebPülevvel 1258. 
41  Başvekâlet Arşivi, Maliye yeni seri, No. 13663, ı  o Ramazan 1257 t. yazı. 
42  Bak. Ekler, No. XIV; karş. Lı tfi, VII, 35, 53. 
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toplanmasının gecikmesine sebep olmaktadırlar. Valiler bu gibi müf-
sidleri araştırarak hak ettilderi cezaları  vereceklerdir. 

2 — Emanet usûlile, yâni devlet memurları  vasıtasile aşar ver-
gisinin tahsilinde kayıplara oğrandnuştır 43. Bu kayıpları  önlemek ve 
aynı  zamanda taşrada ileri gelenlerin ve halkın ticaret ve kazancını  
sağlamak üzere 44  aşarın mahallinde müdürlere ve ileri gelenlere 
"maktû'an" ihalesine karar verilmiştir 45. 

Diğer vergilerin de eskisi gibi iltizama verilmesi düşünülmek-
tedir. Diğer taraftan daha 1257 yılı  başlarından itibaren önemli bölge-
lerde muhassılltklar birleştirilerek eyâledere defterdar adı  altında daha 
geniş  yetkili maliye amirleri tayin edilmeğe başlanmıştı  48. Reşit 
Paşa düşünce her yerde muhassıllarm yerini bu defterdarlar almıştır. 

3 — Memurların suiistimalleri ve halka kötü muameleleri önle-
necek ve vergi meseleleri dolayısiyle halkı  tahrik edenler cezalandırı-
lacaktır. Yeni tedbirlerin uygulanması  eyâletlerde, şimdi tekrar geniş  
yetkilerine ve otoritelerine kavuşmuş  olan müşWerin, yâni valilerin 
eline bırakıldı  ve genel müfettiş  olarak Rifat Paşa Rumeli ve eski 
Meclis-i Vala reisi Mahmud Hasib Paşa Anadolu'ya gönderildi. Ya-
pılan değ-işikliklerden biri de ilmiye sımfinı  tatmin ediyordu: ı  Şaban 
ı  257/ ı  8 Eylül 1841 'den itibaren nâiblerin, maaşlarını  muhassıllıktan 
alan aylıklı  memur sıfatma son verildi ve eskisi gibi şer'i resimleri 
doğrudan doğruya almalarına müsaade olundu. Fakat harc-i imzâ 
ve ikrâmiye yine yasaktı  (bunlar vergi tevziinde kadılar ve nâibler 
tarafindan âdet olarak alınırdı) 47. 

45  Muhassıllar ve adamları  tarafından, yani doğrudan doğruya devlet tarafın-
dan toplanan, der-anbdr edilen, aşar, yani aynen alınan toprak mahsülleri vergisi, bir 
çok yerlerde vasıta yokluğundan pazara getirilip paraya çevirilememiş, silolar olma-
dığı  için çürüyüp mahvolmuş  ve neticede bu en mühim gelir kaynağında ehem-
miyedi bir azalma olmuştu. Tabii bunun bütün sorumluluğu Reşit Paşa'ya yük-
leniyordu. 

" "Hem telefatın önü kesdirilip ve hem de vı-ictlh ve ahâli hakkında bir nevi' 
temettü< ve b4ris-i tidrei olmak üzere", başka deyimle mültezim, ayan ve agaların eskisi 
gibi devlet gelirine ortak olması  için. 

45  Hatırlanacağı  üzere kaza müdürleri bir çok yerlerde eski âyân, yeni deyimle 
ahıllf idi. Fermanda iltizam kelimesi yerine de maktil<an ihale terimi kulla-

nılmıştır. 
44  Izmir'de defterdarlık ihdası  hakkında Maliye yeni seri, No. 13663, s. 46. 

Reşit Paşa düşünce her yerde muhassıllann yerini defterdarlar aldı. 
47  Bak. Ekler, No. XIII. 
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Reşit Paşa'nın vergi reformu yukarıda işaret ettiğimiz gibi, Impa-
ratorluk içinde ciddi içtimai sarsıntılara sebep olmuştu. Rumeli'de 
bazı  ayaklanmaların bu noktayı  eyice aydınlattığı  görülmektedir. 

ı. Afiş  isyanı  (1841) : Sultan, Gülhane Hattı'm valilere tebliğ  
ederken ilk iş  olarak "asıl halkın rahatsızlığına sebep olan vergi maddesinin 
yolsuzluğu beldsını  def'ediip ve hafifleterek bir hüsn-i süret verileceğini" bildir-
mişti. 

Herkesin belirli bir nisbette geliri üzerinden vergi ödemesi esası, 
angaryaların ve ilitzâm usülünün ilgası, Sırbiya ile sınırda§ olan 
Niş 	bölgesinde özel bir fermanla rey a çorbacılarının 49  hazır 
bulunduğu bir toplantıda ilan edildi. Buna göre, herkes serveti-
nin yüz kuruşta üç kuruş  ı  2 parasını  (bir kuruş  40 para) devlete 
vergi olarak verecek, bu vergiden müslümanlar ve diğer imtiyazlı  
şahıslar istisna edilmiyecek ve reayanın vergisi her köyün knezi tara-
findan toplanacak, kanun dışı  hiç bir vergi alınmıyacak, memurlar 
herhangi bir şekilde kendileri için reayadan hiç bir şey alamıyacaklar 
ve kendilerini reâyâya besletmiyeceklerdi. Köylerden subaşılar 49  
kaldırılacak, yalnız kır-serdarı  kalacak, o da masrafım kendi cebinden 
karşılayacaktı. Reâyâ bu ıslahatı  memnuniyetle karşıladı. 

Bu vergi ıslahatı, bölgeden alınacak verginin bir kısmını  eskiden 
vergiye tâbi olmıyan bir kısım müslümanlara ve imtiyazlı  "Avrupa 
tüccarlarına", yani Avrupa ile ticaret yapmak için özel müsaadesi 
olan gayrimüslimlere yüklediğinden köylünün vergi yükü yarı  yarıya 
azalmış  olacaktı  50. 

Diğer taraftan vergi reformunu uygulamak için muhassıl adı  
ile yeni tayin olunan geniş  salâhiyetli maliye amirleri tarafindan 
herkesin mal ve mülkü tahrir olunmağa başlandı. Bu iş  dokuz aydan 
fazla bir zaman aldı. 

48  Bulgarlar arasında zengince ileri gelenler yorbact adile anılırdı. Her mahal-
lenin bir çorbacısı  vardı. Çorbacı  hakkında bak. H. İnalcık, Tanzimat ve Bulgar 
Meselesi, Ankara 1943, s. 68, not 3. 

49  Bu subaşılar hakkında İbid., indeks. 
5°  Niş  kazaları  ve köylerinin vergisi mühim ölçüde artmış  değildi : 

1253/1837 de lk yük 30400 kuruş  
1254/1838 de " " 25000 " 
1255/1839 de dört yük. 
1256/1840 da uç yük 79000 " 
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Reform= uygulanmasına girişildiği zaman önceden tahmin edi-
lemiyen güçlükler meydana çıktı. Evvela reaya tahrirde servetlerinin 
iki misli gösterildiğ'inden sızlannıağa başladılar; sonra, o zamana kadar 
vergi ödemeğe alışrnanuş  bulunan eski imtiyazlı  sınıflar, "Tanzimat-1 
Hayriyye'yi adem-i kabül dâiyesiyle" reforma karşı  koydular. Bunların 
başında Niş  kalesindeki müslümanlar geliyordu. Bu serhat şehrindeki 
müslüman ahali evvelce sultanlar tarafından verilen muafiyetnâme-
lerle vergi ödernekten muâf tutulmuşlardı. Şimdi vergiye tâbi 
tutulmayı  bir haksızlık sayıyorlardı. Padişah yeni bir ferman göndere-
rek emri teyit etti. Diğer taraftan şimdiye kadar fakir rey a kadar 
vergi ödeyen zengin hıristiyanlar, çorbacılar da vergi nisbetlerinin 
servetlerine göre artması  üzerine harekete geçtiler. "Şimdi hal u 
tahammül ve kâr u ticarete göre hisselerini verdikleri halde erbab-i 
iktidâra ziyade ve fukaraya az bir şey düşmesine eshâb-i iktidarın 
canları  sıkılıp" vergi reformu aleyhine propagandaya giriştiler ve başka 
türlü iddialarla reayayı  tahrik ederek ayaldanmalarma sebep oldular. 

Reayarun başlıca şikayetlerini, reâyâ vekili sıfatını  talunan iki çor-
bacı, Leskofçah Nikola Çotkovik, Nişli Pazarbaşı  Istasyon Marinkovik 
şöyle hülâsa ediyorlardı : ı  - Vergi başta yüz kuruşta üç kuruş  ı  2 para 
olarak ilan edilmiş  iken, sonra sekiz kuruş  12 para toplanmak isten-
miş  dr. 2 - Şaraptan okkasına dört para, raludan sekiz para resmin 
affedildiğini Padişah fermânı  ilan ettiği halde bu vergilerin toplan-
masına devem edilmektedir. 3 - Zecriyye resminin 518  toplanmasına eskisi 
gibi devam olunmaktadır. 4 - Bundan başka, yanlış  doğru Osmanlı  
idarecilerine karşı  mûtad bir takım uyğunsuzluklar isnâd olunmakta-
dır : Sözde Paşa köye inmiş, kendisine ziyafet hazırlatmış, içini§ sonra 
bazı  bir takım uygunsuz hareketlere kalkışmış, 5- Müslümanların 
hıristiyan kadınlar= zorla müslüman yaptıkları  da iddia edilmekte idi. 

Osmanlı  makamları  ilk üç maddede Bulgarları  teyit etmişler, 
fakat son iki maddede hakikate aykırı  iddialar bulunduğunu ortaya 
koymuşlardır. 

Verginin sekiz kuruşa çıkması  şundan ileri gelmekte idi: Hükü-
met bu bölgeden istenen vergi toplaırunı  aşağı  yukarı  eski yıllar mik-
tarında tesbit etmiş  (üç yük 79 bin kuruş), ve bu miktar tesbit edilen 
servet mikdarına bölününce nisbet yüksek çıkmış tı. Demek ki, hükü-
met vergi gelirini indirmek istemiyor, yalnız bu yekün= tebaa arasın- 

51a Alkollü içkilerden alınan bir resim, bak. A. Vefik, Ibid., s. 404. 
Belirten C. XXVIII, rer 
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da servete göre daha adil bir şekilde taksimini sağlamak maksadım 
güdüyordu. Şimdi müslümanlar, "Avrupa tüccarlan", Yahudi ve 
Kıptiler de vergiye tabi tutulduklarmdan gerçekte köylünün ödeye-
ceğ'i miktar eskisine göre yarıya inmekte idi. Rey, bu noktayı  gördü 
ve kabül etti. Fakat bağ  sahibi olan çorbacılar ve zengin hiristiyan 
köylüler şarap ve rakıdan alman vergiye itirazda devam ettiler. Bağ-
larını  battal edeceklerini, reâyâya artık iş  vermiyecelderini ve onlann 
üzümlerini almıyacaklannı  söyliyerek köylüyü tahrik ettiler. Diğer 
taraftan reâyâ, zecriyye ve orman resimlerini Padişah'ın affettiğini ileri 
sürerek bunları  ödemiyeceklerini bildirdiler. Tahsildarlara karşı  
koydular. Tahrik olunan rey â gelip Niş  kalesi altında toplandılar. 
Paşa, görüşme için aralanndan dokuz çorbacıyı  çağırdı  ve reâyâyı  
köylerine geri gönderdi. Sonra bu çorbacılan, tahrikci sıfatiyle tevkif 
ederek Sofya'ya yolladı. Bunlar ancak iki ay kadar bir zaman 
sonra, iddiaya göre Paşa'ya para vererek, serbest bırakıldılar. Çor-
bacılann teyid fi hâdiseyi büsbütün alevlendirdi. 5500 kadar rey, 
tekrar Niş  varoşunda toplandılar; yüzde üçten fazla vergi ödeye-
miyeceklerini, zira fazlasım memurların ve kocabaşılann haksız 
yere kendilerinden almak istediklerini iddia ettiler. Reâyânın, vergi 
işlerinde Osmanlı  idarecileri ile birlikte hareket eden kocabaşılara karşı  
cephe alması  bilhassa kayda değer 51. Vergi defterleri kocabaşılar (vi-
lâyet meclisinde üye olan hıristiyan ileri gelenleri) ile rey â tarafindan 
tetkik edilmek üzere kiliseye gönderildi. Incelemeden sonra borçlu 
olduklaı-1 vergileri ödemeleri için reâyâya bir ay daha mühlet verildi. 
Ikinci mühlet de geçtiği halde köylü vergilerini ödemedi ve iddia-
larında israr ederek bu sefer Niş  kalesi altına derme çatma silahlarla 
silahlanmış  olarak gelip toplandılar 52a •  Niş  - Istanbul yolunu kestiler. 
Değirmenleri ele geçirdiler ve rasladıklan müslümanı  katletmeğe 
başladılar. Bunu gören Niş  ileri gelenlerinden ve meclis âzasından 

61  Kocabaşılar hiristiyan Aynı  sıfatile eskiden beri vergi'nin hiristiyan mükel-
lef ler arasında taksiminde, toplanıp sorumlulara tesliminde hükümetce vazifelen-
dirilirlerdi. Onların çok defa bu işlerde yaptıkları  suiistimaller reayar aleyhlerine 
çevirmiştir. Eskiden müslüman ayan ile bu kocabaşılar vergi işleri için kadı  mah-
kemesinde toplanırlardı. Tanzimat'tan sonra ise yeni teşkil edilen büyük ve küçük 
meclislere dahil olarak aynı  rolü oynamakta devam ettiler. 

623  Bir Osmanlı  memurwıa göre asiler 1500 kadardı. Fakat Müfettiş  Arif 
Hikmet Bey'e göre Niş, Leskofça ve Şehirköy kazaları  hep birden ayaklarımışlar-
clır (bak. Tanzimat ve Bulgar Meselesi, 8.29). 
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Kerim Bey kendi teşebbüsü ile harekete geçerek rey â üzerine yürüdü 
ve Istanbul-Niş  caddesinin geçtiği Kotine boğazını  ellerinden aldı. 
Niş  valisi bu hareketi köylerdeki çorbacıların tahriklerine atfediyor 
ve gözlerini yıldırmak için Kosova tarafından Arnavut askeri (bir 
rivâyette 200, başka bir rivâyette ı 5oo kişi) çağırarak âsi köylerin üze-
rine gönderiyor. Topların yardımı  ile âsilerin esas merkezi olan Ka-
maniça ve Mutafca köylerindeki kuleler zaptediliyor (1841 Nisan). 

Asilerin reisi kocabaşı  Miliyo bu çarpışmalarda maktül düştü. Re-
âyâ köylerine dağılmağa başladılar. Yağmacılık yapmayacaklarına 
dair sergerdelerinden besa 'yemin, alınmış  olan Arnavutlar sözlerinde 
durmadılar. Sonradan düzenlenen bir rapora göre, Niş  havalisinde Ar-
navutlar tarafindan 205 köy yakılmış, ölenler olmuş, kadınlar ve ço-
cuklar esir edilmiş, hayvanları  ellerinden alınmıştı. 28 köy ahalisi ço-
luk çocuğu ile beraber Sırp hududunu aşarak öbür tarafa kaçrruşlardı. 

Hükümetin hiç arzu etmediği şekilde bu vahim durumun mey-
dana gelmesi üzerine, Balkanlar'da hıristiyan ahalinin hâmisi olduğu-
nu göstermek için her fırsattan istifadeye kalkışan Rusya, müdahale-
de gecikmedi. Kont Nesselrode, Babıâli'ye, hâdiseyi kötüleyen ve pro-
testo eden bir nota verdi. Çar hükümetinin bir daha bu şekilde uy-
gunsuzlukların çıkmasını  önlemek için gereken tedbirleri mahallinde 
dolaşarak tesbit edecek bir memur göndermeğe karar verdiği de 
bildiriliyordu. Babıâli telâşa düştü. Hâdisenin kapanmış  olduğunu 
ileri sürerek bunu önlemeğe çalıştı. Nihayet bu memurun reâyâ ara-
sında soruşturmada bulunmaksızın Niş  bölgesinden öylece geçmesini 
kabul etti 5213 . Diğer büyük devletler, Rusya'dan geri kalmak isteme-
diler. Mısır işinden mağlup çıkmış  olan ve bu sırada Lübnan'daki kar-
gaşalıklara müdahale eden Fransa da harekete geçti. Niş  hâdisesini 
kötüleyen bir nota verdi ve bu bölgede soruşturma yapmak istediğini 
bildirdi. Fransa'nın bu iş  için akademi âzasından M. Blanqui'yi 
bu bölgeye gönderdiğini biliyoruz 53. Şu da kayda değer ki, genel 
bir ayaklanma için kırkbin tüfek sağlamak için âsilerin bir ajanı  
Fransız konsolosu ile bu sırada temas sağlamıştı  ". Prens Metternich 
de hâdiseyi protesto eden bir nota göndermekten geri kalmadı  ve bu 
kargaşalıkların Osmanlı  Imparatorluğunda genel hoşnutsuzluğa yol 

szb Lütfi, VII, 109-113. 
53  Tanzimat ve Bulgar Meselesi, s. 32. 

54 Başvekâlet Arşivi, iradeler, sandık 13,2420 sayılı  irade. 
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açacağını  ve dışarıda Imparatorluğu korumaya çalışanların çabaları  
üzerinde kötü etkiler yapacağını  belirtti 55. 

Babıâli, hâdiseyi bir an önce kapatmak ve milletlerarası  bir mü-
dahaleyi önlemek için bütün gayretini harcıyordu. Hâdise, bölgeye 
muhtariyet verilmesi veya Sırbistan'a eklenmesi şeklinde sonuçlana-
bilirdi. Hükümetin tahkikat için gönderdiği Ahmet Tevfik Bey'e göre, 
bu ayaklanma hakikatte reâyânın vergi ve sair sebeplerden oğradığı  
haksızlıklardan doğmamıştır, daha ziyade siyasi bir mahiyet taşımakta-
dır. Bu bölgedeki altı  nâhiye, evvelce "Sırbiya"ya ilhak için ayaldan-
dırıldığı  zaman müslüman halkın bu bölgeden çıkarılacağ-'1 ürnidi 
reâyâ zihninde yer etmiş  ve hâdise reâyâ ileri gelenlerinin tahrikile 
patlak vermiştir. Sonradan Sırbistan'a sığınmış  olan Reâyâ'ıun geri 
getirilmesi maksadile yapılan görüşmeler için Niş'e gelen 35 reâyâ 
Niş  için farklı  bir idare usülü istemişler ve "süret-i idâre-i istiklâliyete" 
dair sözler söylernişlerdir. 

Muhtar Sırbistan'ın bu bölge ile sınırda§ olması  hâdiselerin 
zuhuruna şüphesiz büyük ölçüde etki yapmıştır. Tahrikciler oraya 
kaçıp sığınıyorlar ve himaye görüyorlardı. Isyan sırasında Sırp Prensi 
kaçıp gelen 28 köy halkını  hayvanları  ile birlikte memleketine 
kabül etmiş  ve bunlara karşı  asker sevkolunursa kendilerine yardıma 
mecbur kalacağını  bildirmişti. Asiler, gerçekten bütün ümitlerini Sırp 
Prensine bağlamışlardı. O zamanki Sırp Prensi Mihal Obrenoviein 
çekingenliğine karşılık Prenses Liubitsa âsiler lehine kesin olarak 
müdahalede bulunulmasım istiyordu. Babıâli, Prens Mihal'e bir ih-
tar mektubu gönderdi ve oraya sığnumş  olan Bulgar köylülerinin 
geri gönderilmesini talep etti. Diğer taraftan Sırbistan'dan atılmış  
olan eski Prens Miloş  Obrenovi, Eflak'da Bulgar komitecileri ile 
münasebette bulunuyor ve Rumeli'de vukua gelecek genel bir ayak-
lanma sayesinde bütün güney Slavlarmın başına geçme emelini 
besliyordu. Osmanlı  makamları, âsilere karşı  gevşek davramlırsa 
bunun bütün Rumeli'de genel bir ayaklanmaya yol açmasından 
ciddi olarak endişede idiler 56. 

Babıâli, Niş  hâdisesi üzerine derhal esash soruşturmalara girişti. 
Tanzimat'ın uygulanması  için Rumeli'ye gönderilmiş  olan genel 

Ibid. 
58  Irade No. 2424. 
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müfettiş  Arif Hikmet Bey derhal Niş'e hareket etti ve soruşturma 
neticesini bir rapor halinde Babıali'ye sundu 57  . 

Muhtelif kaynaklardan gelen, bu arada Sırp hükümeti tarafından 

verilen raporların ışığı  altında Meclis-i Valâ'da mesele uzun uzadıya 

görüşüldü. Sadrâzam, Padişah'a bu müzakereleri özetliyen arz tez-
kiresinde 58  "Anadolu ve Rumeli taraflarında vaki olan uygunsuz-

lukların eksen i memurların vergi maddesinde yolsuz hareketlerinden 

neş'et etmiş  olacağı  zahir"dir hükmünü vermekte idi. Reâyâyı  yatış-
tırmak üzere derhal bir takım tedbirler alındı. Yakup Paşa kumanda-

sında Niş'e muntazam asker, asâkir-i nizâmiye, gönderildi. Arnavut 

başıbozuk askerinin esir ettikleri reaya fidye verilerek ellerinden kur-
tarıldı. Yağmaladıkları  mallar geri alındı. Padişah, <atiyye-i şâhâne 

olarak reâyâya ı  5o bin kuruş  dağıttırdı. Sırbistan'a kaçıp sığınmış  
olan köylülerle mahalli makamların görüşmeleri neticesinde bunlar 

yavaş  yavaş  gelip köylerine yerleşmeğe başladılar. 1257 C. başları / 

1841 Haziran sonlarına doğru bunlardan 400 aile gelmiş  ve köylerine 

yerleştirilmiş  bulunuyordu. 

Niş  isyanı  dolayisile meydana çıkan meseleler, Tanzimat'ın ilanı  
sırasında Rumeli'deld şartları  yakından gözlemek bakımından önem-
lidir. Bu isyan göstermiştir ki, evvela Tanzimat esaslarının ilanı  gayri-

müslim reayada büyük ümitler doğurmuş, Padişah'ın vaadlerini benim-

seyen bu rey a fırsat buldukları  yerde tanınmış  bir takım haklar için 

direnme hareketlerine girişmişlerdir. Vergi işlerinde eski idari sııiisti-

mallere artık katlanmıyacaldarım, haklarını  ararnağa kararlı  olduk-

larını  göstermişlerdir. Reâyânın bu cür'etli hareketi ve yabancı  müda-

haleler, Babiali'yi ciddi kaygılara düşürmüş  ve Tanzimat'ın memlekette 

doğuracağı  tehlikeler hakkında muhafazakarların tahminlerini hak-

lı  çıkarmıştır. Muhafazakarlar için, Tanzimat'ın reayayı  şımarttığı, 
genel bir ayaklanma ve imparatorluğun parçalanma tehlikesini ya-

rattığı  iddialarını  Niş  isyanı  doğ-rulamış  bulunuyordu. 

Diğer taraftan Tanzimat'ın yeni vergi politikası  eski düzeni 

bozarak kargaşalık doğurmuş, vergilerin toplanmasına engel olmuş-
tu. Bu isyanda bilhassa dikkati çeken bir nokta, harekette, eskiden ver-
gi imliyazlarına sahip olan zümrelerin ön ayak olmuş  bulunmalarıdır. 
Soruşturmalara göre bir tarafta reayayı  tahrik eden çorbacılar ve 

87  Linfi, T ârfh, V1I, 116-120. 
88  Iradeler, sandık 13, No. 2420. 
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kocabaşılar, diğer tarafta isyanı  şiddetle bastırmağa ön ayak olan müs-
lüman ağalar eski imtiyazlarımn ortadan kalkmasına razı  olamıyor-
lar ve "Tanzimat'ın adem-i kabûlü dâiyesiyle" hareket ediyorlardı. 
Hıristiyan cemaatinin ileri gelen çorbacıları  ise, Osmanlı  hakimiyeti 
yıkıldığı  ve müslümanlar memleketten çıktığı  takdirde ağalarm 
yerini alacaklarını  umarak ayaklanmanın liderliğini üzerlerine al-
makta idiler. 

Bu içtimai çatışma karşısında mahalli memurların tarafsız hare-
ket etmedikleri ve eski sııiistimallerden kurtulamadıkları  meydanda 
idi. Arnavut başıbozuklarının şiddetli hareketi, muhafazakarlar için 
Şeri'atca mâzur görülebilirdi. Zira Halife'nin emirlerine karşı  isyan 
eden gayrimüslimlerin arazisi Ddru'l-harb sayılırdı. Fakat şimdi Babıa-
li'deki ıslahatcı  bürokratlar, imparatorluğun bekası  adına Şerrat'a 
değil, durumun icaplarına uymak lüzumuna inanmakta idiler. Mec-
lis-i Vala'daki görüşmeler, merkezi hükümetin bu samimi arzusunu 
aksettirmektedir. Bununla beraber Tanzimat politikasının, kitleleri 
şiddet ve taassupla harekete geçiren çatışma karşısında etkisiz kal-
dığı  1850 Vidin isyanında daha belirli bir şekilde meydana çıkmıştır. 

IL Vidin Isywn (1850) :1850 Mayısında Vidin, Sahra, Belgrat-
cık, ve Lom kazalarında adetleri on bini bulan Bulgar köylüsü 
ayaklandı, kırda ve köyde rasladıkları  müslümanları  soymağa ve 
öldürme'ğe başladılar. Belli başh kalelere sığınmış  bulunan müslü-
manları  kuşattılar. Vidin - İstanbul yolunu kestiler. Her tarafa tah-
rikçiler salarak isyanı  bütün Bulgaristan'a yaymağa çalıştılar. Hü-
kmet, şiddet kullanmadan hâdiseyi yatıştırmak için bir müfettiş  
gönderdiği sırada Vidin ağaları  başıbozuk çeteleri teşkil ederek 
reaya. üzerine şiddetle atıldılar ve bunları  dağıtmağa muvaffak 
oldular. Reayanın bir kısmı  köylerine, bir kısmı  Sırp hududuna 
gittiler. Ancak müfettiş  Ali Rıza Paşa idaresindeki asiikir-i nizdmiye'-
nin gelmesile Bulgar köylüleri kendilerini ernniyette hissedebildiler 
ve köylerine döndüler. Bu isyanda da, Sırbistan'da yuvalanmış  
ihtilalci komitelerin ve milletlerarası  durumun etkileri inkar edil-
mezse de 59, köylüleri kitle halinde ayaklandıran esas sebepleri, gayri 
müslim reâya ile büyük toprak sahibi müslüman ağalar arasında 
Tanzimat'ın ilânile beraber büsbütün gerginleşen rnünasebetlerde 

59  Vidin isyanı  hakkında, H. Inalcık, Tanzimat ve Bulgar Meselesi, 45- t I . 
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aramak gerekir 6° ve Osmanlı  makamları  da soruşturmalar sonucunda 
bu hükme varmıştır. 

Bu serhat bölgesinde müdafaa ve emniyet düşüncesile "her bir 
karye tapu ile birer ağaya verilmiş" 61  ve bu hak yalnız müslümanlara 
tanmmıştı. Bölgenin ileri gelen ağaları  mukâta'a usülüne göre, yani 
açık artırma sonunda ödedikleri bir nevi peşin kira, icâre-i mu'accele 
ile buradaki miri toprakları  tasarrufları  altına geçirmiş  bulunuyorlardı. 
Bu işlemlerde suiistimaller eksik değildi 62. Kaydı  hayatla tasarruf 
ettikleri ve erkek çocuklarına intikal ettirebildilderi bu devlet toprak-
ları  üzerinde onlar, kontrolun gevşeldiğinden istifade ederek hakiki 
mülk sahibi gibi hareket etmeğe alışmışlardı. Rey â bu topraklar 
üzerinde ağaların kiracıları  olarak oturmakta ve toprağı  işlemekte 
idiler. Toprak kirası  karşılığı  olarak bir iki ay ağa hesabına angarya 
çalışırlar, ayrıca senede bir araba odun getirmeğe veya yerine 12 ku-
ruş  vermeğe, aile başına hırizma zahiresi adı  ile her cins zahireden 
yirmi beşer okka, budarlık adı  ile mısır mahsulünden araba başına 
30-40 okka mısır vermeğe, bağlardan bir asmaya 12 para ödemeğe 
koyunlarının otlakiyesi olarak bir miktar peynir vermeğe mecbur 
idiler. Ağalara ayrıca kovan parası, mandra parası  adı  ile bir takım 
ek resimler öderlerdi. Köylünün bu suretle ağaya ödediği vergiler 
devlete ödediği aşar vergisi ve cizyenin toplamına eşit idi. Ağalar 
kasaba ve şehirlerde otururlar ve köylerini subaşı  denilen kahyaları  
vasıtası  ile idare ederlerdi. Bu subaşılar kendi geçimlerini reâyâ 
sırtından çıkarır ve yol vesair masrafları  için ayrıca yılda 1400-1500 
kuruş  toplarlardı. Ayrıca tımar rejiminde sipahilerin almış  oldukları  
para cezalarını, cerimeleri, bu ağa subaşıları  almakta devam ediyor-
lardı. Özetle, eski Osmanlı  müesseselerinin soysuzlaşması  neticesi 
olarak Vidin bölgesinde hakiki bir müslüman ağalar hâkimiyetinden 
bahsetmekte mübalâga yoktur. 

1839 Gülhane Hattı  ile angaryamn kaldırılması  üzerine Vidin 
reayası, başka bölgelerde olduğu gibi 63, arazi kirası  olarak artık 
ağalara angarya çalışmıyacaklarmı  bildirdiler. Buna karşı  ağalar da 
toprak sahibi sıfatile haklarını  ileri sürdüler. Toprak devletin değil, 

°° Tanzimat ve Bulgar Meselesi, 91-92; R. Kaynar, 272-83. 
31  Tanzimat ve Bulgar Meselesi, s. go, not 4. 
32  Ibid., gı . 
83  Bosna'da angarya için bak. Bosna'da Tanzimat'm Tatbikine Ait Vesikalar, 

Tarih Vesikaları  Dergisi, No. 5, s. 38. 
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bizimdir demeğe kadar gitmekte idiler. Anlaşmazlık Istanbul'a 
aksetti. Hükümet, Padişah'ın bir iradesiyle Vidin'de angaryanın 
kalkmış  bulunduğunu bir daha kesin bir şekilde teyit etti. Fakat bu 
hükmü uygulayacak olan mahalli idareye, Vidin Meclisi'ne, köy ağa-
ları  hâkimdi. Onlar da, yine Gülhane Hattı  esaslarına sığınarak 
bütün tebaa emlak ve arazisine serbestce mâlik ve mutasarrıftır, 
kimse kimsenin toprağını  karşılıksız zaptedip işleyemez, iddiasile 
itiraz ettiler 64. Babıali, eshâb-i çiftlikâta gadrolmamasnu da haklı  
bulduğundan meseleyi mal sahibi ile kiracı  arasında bir mesele 
olarak telâkki etti ve kendi aralarında anlaşmaları  gerektiğini 
bildirdi. Reayanın mümessilleri olan knezler ile çiftlik sahipleri bir 
araya geldiler. Yapılan görüşmeler sonunda ağaların toprak üzerinde 
hakları  ve mahsülden alacakları  miktarlar tesbit olundu ve 1841 
yılından itibaren yürürlüğe girmek üzere bu anlaşma Babıali tarafın-
dan tasdik edildi. 

Angarya kalkmış  olmakla beraber meselenin aslına, yâni köylü 
ve toprak meselesine ilişilmernişti. Kayde değer olan nokta, Batı  
liberalizmine tâbi olan Tanzimatcılar, çiftlik sahiplerinin tasarruf 
haklarını  titizlikle korumak gerektiği düşüncesinde idiler 65. Agaların 
bu topraklar üzerinde ne suretle hak sahibi olduklarını  onlar araş-
tırmadılar. Tabii Tanzimatcılardan bütün imparatorluğu alt üst 
etmesi muhtemel olan etraflı  bir toprak reformuna girişmelerini 
beklemek yersiz olurdu. Kaldı  ki, böyle bir reform, zaten Sırpların 
göz diktiği bu bölgede müslümanların nüfuz ve kudretinin tamamile 
kırılınası  ve bölgenin müdafaasız kalması  neticesini verebilirdi. 
1841 'den sonra ağalar Tanzimat'ın mülkiyet anlayışından istifade 
ederek miri toprakları  daha sıkı  bir şekilde tasarrufları  altına soktuk-
ları  gibi, bir taraftan da livâ meclisine hâlcim olduklarından Istanbul'-
dan gelen emirleri kendi bildikleri gibi uygulamşılardı. 1850 'de 
Meclis-i Vala bu agaların ıslahatı  çiğneyerek "reâyâyi bayağı  kendi 
esirleri hükmüne koymuş" oldukları  kanaatına varmış tı. 

Rumeli'de hiristiyan tebaanın ayaklanmaları  ile Anadolu-
daki muhalefet ve kaynaşmanın esas konusu daima yeni vergi reji- 

64  T anzimat ve Bulgar Meselesi, 95-96. 
*35  Batı 'nın tesirile 1847'de alınan bir tedbir, yeraset hakkının kız eylada 

teşmili, çiftlik sahiplerinin aslında mIrIye ait bu topraklar üzerinde tasarruf hakla-
rını  tam mülkiyete doğru götüren yeni bir adım teşkil etti (Ibid., 98). 



TANZIMAT'IN UYGULANMASI 	 649 

minin getirdiği değişiklilderdir. Tahriklere ön ayak olanlar da, imti-
yazlı  zümreler, hiristiyan çorbacılar, müslüman ağalar ve ulemâ-

dır. Fakat hıristiyanlarla müslüman zümrelerin muhalefeti arasında 

şu mühim fark vardır : Rumeli'de Gülhane Hattı'nın doğurduğu 

kaynaşma derhal milli-siyasi bir ayaklanma ve milletlerarası  siya-

setin ilgilendiği bir konu olma istidadını  göstermiştir. Rumeli'de 

rey, çorbacıların idaresinde esaslı  içtimai reformlar için harekete 
geçmekte, Anadolu'da ise eski Osmanlı  İmparatorluğu'nun geleneksel 
müesseselerini temsil edenler bu gibi reformlara mukavemet etmekte 
ve halkı  peşlerinden sürüldemektedirler. Bu tarihten sonra Balkan-
larda milli uyanış  ve modernleşme hareketleri gelişirken Türk po-

litika hayatına, uzun zaman taşraya hâkim âyân-ağaların gelenekçiliği 

ile merkezdeki bürokratların modernleşme çabaları  arasındaki çatış-
ma hâkim olacaktır. 
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TANZIMAT'IN KÜTOPHANECILIĞIMIZE 
ETKILERI 

Dr. MÜJGAN CUNBUR 

Tanzimat devrinde, çeşitli kültür kurumlarımızda görüldüğü 
gibi, kütüphanecilik alanında da batıdaki benzerlerine doğru bir seri 
yönelıne ve yenileşme davranışlarıyla karşılaşılmaktadır. Türlü yazı  
ve eserlerde, özellikle, XIX. Yüzyılın sonlarına doğru Istanbul'da 
kurulan bir kütüphane, eski Istanbul kütüphanelerinin matbu fih-
ristleri gibi konulara dokunulduğu halde, bir Tanzimat hareketi ola-
rak ne bu konuların ne de bu yarım yüzyıldaki kütüphaneciliğirnizi il-
gilendiren diğer hususların üzerinde durulm.arruş, Tanzimat'ın kütüp-
haneciliğimize neler getirdiği bir bütün olarak incelenip değerlen-
dirilmerniştir. 

Kütüphanecilik tarihimizde bir kaç küçük ıslahat hareketine, 
Tanzimat'ın öncüsü sayılan ve batı  kültür kurumlarının yavaş  yavaş  
tanırunaya, memleketimizde benzerlerinin kurulrnaya başladığı  de-
virlerde de raslamak kabildir. Tanzimat'ı  hazırlayan I. Abdülhamit, 

Mahmut, III. Selim'in saltanat yıllarında, daha geriye gidifirse 
Ahmet ve kısmen I. Mahmut devirlerinde gerek Istanbul, gerekse 

diğer illerde ve ilçelerde zengin yazma eser kolleksiyonlanyla, önceki 
asırlara göre, çok sayıda kütüphane açılmıştır. Eski vakıf müessesesi 
esaslarına uyularak açılan bu kütüphanelerin kurucularından bir 
kaçı, bu geleneksel kuruluşlara zamanla yerleşmiş  bazı  hususlarda 
gördükleri aksaklıkları  gidermek için çareler aramışlar, örnek olarak 
o zamana kadar babadan oğula geçip gelen görevli tâyinine, hafiz-ı  
kütüplüğün vekâletle yönetilmesine, hafız-ı  kütüplerin ek görev alma-
ları  durumuna son verrrıişlerdir. Yapabildikleri de eski bir hayır 
kururnunda bir takım yeni düzeltmelerden ibaret kalmıştır. 

Vakıf kütüphane kurma çabaları  Tanzimat öncesinde olduğu 
gibi, Tanzimat devrinde de sürüp gider. Bunun içindir ki Tanzimat 
hareketlerinin kütüphanecilik alanına etkisi iki yönlü olmuştur : 

. Konu, sanat ve sayı  bakımından zengin muhtevalı  vakıf 
kütüphanelerde görülen batıdakilere benzer yenileşme hareketleri, 
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2. Batılı  esaslara göre ya da benzer şekilde muhteva ve düzen ba-
kımından tamamen yeni kütüphane kurma teşebbüsleri. 

Her iki yönde de karşılaşılan yenilikler ya kişisel çabaların sonucu 
veya bir kaç kişilik toplulukların eseri ya da devlet eliyle yapılanlar 
diye üçe ayrılabilir. Ancak ister topluluk, isterse devlet eliyle olsun, 
hareketin başında yine de, kütüphaneciliğin değer ve önemini kavra-
mış  bir yönetici veya bir devlet adamı  bulurunakta, çoğunda da 
aynı  kişiyle karşılaşılmaktadır. Bu yüzden Tanzimat devrindeki kü-
tüphanecilik hareketlerini bir ayırma yapmadan tarih sırasıyle vermek 
en iyi yol olacaktır. 

Batılı  esaslara göre kurulan ilk kütüphane: 

Batının büyük kültür merkezlerinde görevli olarak bulunmuş, 
bu fırsattan yararlanarak bilgi ve görgülerini arttırmış, batının bilim 
ve kültür kurumlarını  yakından tanımış  bir kaç aydın kişi, "Cemiyet-i 
Ilmiye-i Osmaniye" adım verdikleri bir dernek kurarlar. 1861 yılı  
mart ayında (Ramazan 1277), dini ve siyasi konular dışında türlü 
bilimlere ve maarife dair kitap ve broşürler telif ve tercüme etmek, 
konferanslar ve umumi dersler vermek amacıyla kurulan bu dernek 
batılı  esaslara göre kurulan ilk derneğirniz sayılmaktadır. Derneğin 
ikinci başkanı  Tanzimat'ın sayılı  fikir adamlarından, kısa aralıldarla 
üç kere Maarif Nazırlığında bulunmuş  olan Mehmet Tahir Münif 
Efendi (Paşa) dir. Tenımuz 1862'de derneğin organı  olarak "Mecmu'-
a-i Fünun" yayımlarımağa başlar. Derginin önsözü ve içindeki yazıla-
rın çoğu Mehmet Tahir Münif Efendi'nin imzasım taşır. "Mecmu'a-i 
Fünun"un basın tarihimizde ilk dergi olarak ayrıca yer ve değeri 
vardır. Kütüphanecilik yönünden derneğin en önemli faaliyeti ise 
kendi bünyesi içinde bir kütüphanenin kurulması  teşebbüsüdür. 

Cemiyet-i Ilmiye-i Osmaniye Kütüphanesi, ilk dernek kütüpha-
nenliz, ayrıca memleketimizde modern kütüphaneciliğin ilk müjde-
cisidir. Böyle bir kütüphanenin varlığından ilk defa Prof. Dr. Ragıp 
Özden "Tanzimat'tan beri yazı  dilimiz" adlı  etüdünün "Mecmu'a-i 
Fünun" bölümünde cemiyet tüzüğünün bazı  maddelerinde geçen 
bir kaç kelimeyle bahsetmiş, ancak bu hayırlı  teşebbüsü bir kütüp-
hanecilik hareketi olarak ele almamıştır.° 

Prof. Dr. Ragıp Özden: Tanzimat'tan beri yazı  dilimi7. "Tanzimat", S. 883- 
886. 



TANZIMATIN KUTCPHANECILIĞIMIZE ETKILERI 	693 

"Mecmu'a-i Fünun"un Muharrem 1279 tarihli (Temmuz 1862) 
ilk sayısında çıkan 2  "Nizamat-ı  Cemiyet-i ilmiye-i Osmaniye"nin 
ı  2. ve 15. Maddelerinde derneğin yöneticileri ve yönetim kurulu sayı-
lırken bir de hafız-ı  kütüpten söz açılmakta, bunların derneğin üyeleri 
arasından bir sene süreyle seçilecekleri, ücretsiz çalışacakları, seçim 
süresinin hitammda yeniden seçilebilecelderi belirtilmektedir. Tü-
züğün 25. Maddesinde "Hafız-1 kütüb nizamname-i mahsusu muce-
bince ifa-yı  memuriyet eyleyecektir" diye kayı tlıdır. 

"Cemiyet-i ilmiye-i Osmaniye neşr-i fünun ile iştigal eder cerni-
yetler ile mürasele ederek yek-diğer ile mübadele-i telifat hususunu 
teklif eyleyecektir" denilen 33. Madde ise, günümüzden ı  o3 yıl önce 
dernekler arasındaki kitap mübadelesi fikrini memleketimize getirmiş  
olması  bakımından bilhassa önemlidir. 

35. Madde, dernek kapandığında para, kitap ve sair eşyanın 
üyeler arasında dağıtılmayıp, satılarak toplum yararına bir işte sar-
fedilmesine dairdir. 

"Mecmu'a-i Fünun"un ayni sayısında çıkan "Cemiyetin usul-i 
idare-i dahiliye nizamnamesi"nin 15. Maddesinde hafız-ı  kütüple 
ilgili olarak "Cemiyete bazı  âsâr-ı  atika ihda olunduğu halde kabul 
olunarak bunlar dahi hafız-ı  kütübün taht-ı  idaresinde bulunacaktır." 
denilmektedir. 3  

"Mecmu'a-i Fünun"un yine ayni sayısında yayımlanan kütüp-
hane yönetmeliğine gelince, bu yönetmelik, bambaşka karakterde 
olan kütüphane vakfiyeleri bir yana bıralulırsa, kütüphanecilik ta-
rihimizde şimdiye kadar ele geçen ilk yönetmeliktir, hem de modern 
batı  kütüphaneciliğinin mernleketimizdeki etkisinin ilk eseridir. 4  
Kütüphanedeki eserlerin nasıl mühürleneceklerinden, kütüphaneden 
kimlerin yararlanacaklarından, tutulacak dernirbaş, alfabetik ve sis-
tematik defterlerinden, kütüphaneden ne şekilde yararlanılacağına, 
ödünç kitapların nasıl verileceğine, iare defterlerine, ödünç alınan 
kitapların kirlenmesi, kaybolması  halinde okuyucudan neler istene-
ceğine, nadir ve el yazması  eserlerin iaresine kadar çeşitli hususları  
kapsayan "Cemiyet Kütüphanesi Nizamnamesi" ı  o maddeliktir : 

2  Mecmu'a-i Funun, Muharrem 1279, Sene: 1, Cıiz: ı , S. 2-10. 

3  Ayni dergi, ayni sayı, S. 13. 

4  Ayni dergi, ayni sayı, S. 14-15. 
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I. Madde — Kütüphanede bulunacak kitaplann ilk sahifeleri 
arkasına cemiyet mührü basılacak ve mümkün olabildiği halde 
cildleri üzerine cemiyet unvanı  tab'olunacaktır. 

Madde — Cemiyet aza-yı  rnüdaveme ve gayr-i müdavemesi-
nin kütübhane kitaplarını  bilâ-ücret istiare ve mütalaaya salâhiyet-
leri olacaktır. 

Madde — Hafiz-ı  kütüb üç defter tutacak olup bunların biri-
sine kitablann tarih-i tedarikleri tertibiyle isim ve behaları  veyahud 
ihda eden zevatın isimleri ve ikincisine huruf-i heca tertibi üzere 
kütüb-i mezküre veya müelliflerinin esarnisi yazılacak ve üçüncü-
sünde her fenne mütealfik kütüb başkaca bir cedvel-i mahsusa kayd 
olunacaktır. 

Madde — Cemiyet azasından birisi kendi hanesinde mütalaa 
etmek üzere kütübhaneden bir kitab istiare etmek istedikde kitabın ve 
kendisinin ismini şamil olmak üzere rnüverrah ve mürnza hafiz-ı  kü-
tübe bir kıt'a sened verecek ve işbu sened hafız-ı  kütübün indinde 
hıfz olunup kitabın iadesinde sahibine red olunacaktır ve istiare olu-
nan kitablar için dahi mahsus bir defter tutulacaktır. 

Madde — Eğer müstair aldığı  kitabı  kirler ve yırtar veyahud 
zayi eder ise kendi kisesinden bir cedid nüshasının tedarikiyle kütüb-
haneye teslime mecbur olacaktır. 

Madde — El yazısı  ve ziyade kıymetli kitablar cemiyet mahal-
linden harice çıkanlamaz ise de hafız-ı  kütübün teklifi üzerine bazı  
halt-ı  fevkaladede o ma'kule kütüb-i muteberenin çıkarılmasına 
komisyon ruhsat verebilecektir. 

Madde — Eğer müstairin kusuru olarak nusah-ı  nadireden 
bir kitab bozulur veyahud zayi olur da yerine ayninin tedariki müm-
kin olmaz ise komisyonda takdir olunacak behasının veya diğer bir 
münasib kitabın iştirasiyle kütübhaneye teslim eylemesine komisyon 
tarafindan hükm olunur. 

Madde — Her bir mücellidin istiare müddet-i adiyesi bir mah 
olup fakat müstair istid'ası  ve hafız-ı  kütübün muvafakati üzerine işbu 
müddet bir mah dahi temdid olunabilecektir. 

Madde — İstiare olunan kitabı  müddet-i muayyenenin inkı-
zasından sonra iade etmeyenler müddet-i mezküreden ziyade yanla-
rında kalmış  olan müddet için cemiyet sandığına aid olmak üzere 
hafta başına yirmi kuruş  ceza-yı  nakdi itasına mecbur olacaklardır. 
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'o. Madde — Kütübhaneye vürud edecek hedaya cerniyetin mec-
lis-i âtisinde ilan olunacak ve reis-i cemiyet tarafından mehdi olan 
zata bir kıt'a teşekkürname tahrir ve irsal kılmacaktır. 

Kütüphane yönetmeliğinin altındaki tarih 1277 yı lı  Şevval 
ayı  başlarıdır (Nisan 1861). Kütüphanecilik alanında, ileride zikredi-
lecek olan çabaları  da dikkate alınırsa, tereddütsüz, bu yönetmelik 
M. Tahir Münif Efendi tarafından hazırlanmıştır, denilebilir. 

İlk kıraathane: 

"Cemiyet i İhniye-i Osmaniye"nin kütüphanecilik tarihimiz-
deki ikinci önemli rolü, yine bünyesi içinde bir kıraathane açılmış  
olmasıdır. "Mecmu'a-i Fünun"un Şevval 1280 (Mart 1864) tarihli 
22. Sayısında "Cemiyet merkezinde kıraathane küşadı" başlıklı  ha-
berde bu kıraathaneyi açmanın nedenleri şöylece açıklanmaktadır : 5  

"Beyana hacet olmadığı  üzere ul'ûm ve maarif yalnız mekâtib 
ve medarisde tahsil olunmayıp bunların beyn en-nas neşr ü tâmimi 
vesait-i muhtelife-i saireye mütevakkıftır. Kitab ve gazete ve emsali 
matbuat şu matlab-ı 	hüsn-i husuline medar olacak esbabdan 
madud ise de bunların hepsini veyahud arzu olunan mikdarım teda-
rik ve iştiraya herkesin kise-i iktidarı  müsaid olmaz ve bi'l-farz bazı-
ları  muktedir olsa dahi o kadar fedakarlık ihtiyar etmek istemez. İşte 
memalik-i mütemeddinede umumun istifadesine mahsus kütübhane 
ve kıraathaneler tanzim ve tesisi şu müşkilâtın def'i maksadına meb-
ni olup bu münasebetle herkes meccanen veyahud cüz'i masrafla 
mikdar-ı  külli kitab ve gazete mütalâasma dest-res olur. 

Eğerçi Dersaadet'de selâtin-i i'zam ve eslâf-ı  kiram asârı  olarak 
gayet zengin ve nefis kütübhaneler mevcud ise de gazete mütalâasma 
mahsus kıraathaneler olmadığından alâ kader il-imkân şu noksanın 
ilunali niyyet-i hayriyesiyle bu def'a cemiyet-i acizanemiz Çiçekpaza-
rfnda vaki' merkezinde ol vech ile işbu kıraathanede el-yevm yerli 
ve ecnebi elsine-i muhtelifede otuzdan mütecaviz muteber gazete 
mevcut olup bir takım dahi mahallerine sipariş  olunduğundan bunla-
rın dahi vürudunda cem'an kırka baliğ  olacağı  meczumdur." 

Kıraathane haftada salı  günleri müstesna her gün alaturka saat 
üçten onbire kadar açık bulunacak, din ve ırk farkı  gözetilmeden 

5  Ayni dergi, Sene: 2, CliZ: 22, Şevval 1280, S. 423. 
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övülmeğe değer ırz ve edep vasıflan ile vasıflanmış  herkes üye olabi-
lecektir. Üye olmak isteyenler ya cemiyet ya da kıraathane üyelerin-
den biri tarafindan teklif olunacaldar, günlük masrafları  karşılamak 
üzere aylık beş  kuruştan ilk altı  aylığı  peşin olmak üzere 30 kuruş  
aidat ödeyeceklerdir. Devlet mekteplerinde okuyan öğrenciler üye 
aidatından muâf tutulmuşlardır. Kıraathanede dostlarla da karşıla-
şıp görüşülebilecek, yılda satın alınması  8-9 bin kuruşu bulan gazete-
leri 6o kuruş  gibi az bir parayla okuyup dünya durumunu öğrenmek 
mümkün olacaktır. Haberin sonunda kıraathane üyelerine haftada 
iki kere parasız olarak Fransızca ve İngilizce ders verildiği ve luraat-
hanede 7 Türkçe, ı  o Fransızca, 5 İngilizce, 4 Ermenice, 3 Rumca 
gazetenin bulunduğu bildirilmektedir. Yine aynı  haberde derneğin 
kütüphanesi bahsine de temas edilip: 

"İşbu gazetelerden maada elsine-i şarkiye ve garbiyede her dünü 
fünun ve sanayi'e dair bin cild kadar kütüb-i mutebereyi şamil cemi-
yet kütübhanesi dahi eyyam-ı  malûmede kıraathane azası  için açık 
olup Dersaadet'de ise şimdiye kadar elsine-i ecnebiyede kütübü havi 
olmak üzere umuma mahsus hiç bir kitabhane olmadığından bu-
nun emsali na-mesbuk-i muhassenatdan olduğu der-kar ve be-min-
neti te'alâ erbab-ı  fütüvvetin muavenet-i hayr-hahanesi ile işbu 
kütüphanemizin gün-be-gün kesb-i cesamet edeceği meczumdur." 
denilmektedir. 

"Mecmu'a-i Fünun"un Zilhicce 1280 (Mayıs 1864) tarihli 24. 
Sayısındaki "Suret-i hal-i cemiyet" başlıklı  yazıda yine kütüphane ve 
kıraathaneden bahseden şu satırlarla karşılaşılmaktadır : 

"Bir de mukaddemce dahi yazıldığı  vechile cemiyet-i mezküre 
merkezinde bir kıraathane küşad olunup bunda elsine-i muhtelife 
üzere Dersaadet'de ve memalik-i mahrusenin sair mahallerinde tab 
olunan gazetelerin heman kâffesi ve Avrupa gazetelerinin en meşhur 
ve muteberleri olmak üzere otuzdan mütecaviz evrak-ı  havadis mev-
cuddur. Herkes gayet cüz'i masrafla bu kadar gazetenin mütalaasma 
dest-res olabilir. 

Cemiyet kütübhanesi dahi elsine-i muhtelife üzerine bin cildden 
mütecaviz kitabı  şamildir. Bundan başka coğrafya ve ceraskal ve teş-
rih ve fünun-i saireye dair gayet nefis haritalar ve resimlerle hikmet-i 
tabiiye ve ceraskal fenlerine müteallik birçok Mat ve edevat mevcud 
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olup bunlar dahi istenildiği halde umuma irae ve tarif olunmakta-
dır. o 

"Cemiyet-i Ilmiye-i Osmaniye" 1865 yıhnda çıkan büyük kolera 
salgını  sebebiyle kapatılmış, dernek kapanınca kütüphane ve kıraat-
hane de dağılmış  olmalıdır. Derneğin yayın organı  "Mecmu'a-i 
Fünun" bir süre yayının-1a ara vermiş, sonra 1867 yılı  haziranma ka-
dar çıkmakta devam etmiştir. Dernek kapandıktan sonra çıkan sayı-
larda kütüphane muhtevasının ne olduğuna dair bir habere rast ge-
linmemiştir. Bu durumda kütüphane dört yıl, kıraathane ı  yıl kadar 
faaliyet göstermişler, demektir. Çok kısa faaliyet göstermelerine rağ-
men her ikisi de kütüphanecilik tarihimiz bakımından çok büyük önem 
ve değeri haizdirler. Kütüphane, eski yazma eser kütüphanelerine 
nisbetle, yepyeni muhtevası  ve değişik kütüphane malzemesiyle, dev-
rine göre çok ileri görüşleri kapsayan yönetmeliği ile memleketimiz-
deki modern kütüphanelerin, özellikle, kurum kütüphanelerinin ön-
cüsüdür. Kıraathane ise, süreli yayınların önemini belirtmesi ve süreli 
yayınların topluca okunmasım sağlaması  ve bir bakıma gazeteciliği 
teşvik yönlerinden ayrı  bir değer taşımakta ve benzeri kurumların 
ilkini teşkil etmektedir. Kısacası  her ikisi de Tanzimat devrinin tipik 
iki eseridir. 

İlk lâyiha : 

Aşağı-yukarı  "Cemiyet-i Ilmiye-i Osmaniye Kütüphanesi"nin 
kurulduğu yıllarda Münif Efendi, Erzurumlu Ethem Pertev Paşa 
ile birlikte kaleme aldıkları, Istanbul'da açılması  düşünülen bir kütüp-
haneyle ilgili layihayı, devrin sadrazamı  Ali Paşa'ya sunar. "Münif 
Paşa lâyihası" adıyla tanınan bu raporun tek nüshası, Istanbul Mil-
let Kütüphanesi'nde Ali Emin i Efendi Lâyihalar kısmı  85 numarada 
kayıtlı  bulunmaktadır. Lâyihanın başında Ali Emin i Efendi'nin hat-
tyla bir buçuk sayfalık bir önsöz vardır. Burada belirtildiğ-"ine göre 
elimizdeki nüsha Faik Reşad Bey tarafindan istinsah edilmiştir. 7 yap-
raklı  küçük bir broşürdür. Sonunda silinen bir yer bulunduğuna göre 
bu nüshanın eksik olduğu söylenebilir. Lâyihanın başlarında Istan-
bul'da mevcut eski kütüphanelerin durumundan, kapsadıkları  eser-
lerin konularından, bilhassa muhteva bakımından devrin ihtiyaçlarını  
karşılayacak koleksiyonlardan yoksun bulunduklarmdan bahsedildik- 

Ayni dergi, Sene: 2, No. 24, Zilhicce 1280, S. 481. 
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ten sonra yenileşmenin gereğinden söz açılmaktadır. Lâyihada "Dar 
ül-fünun-i Osmani"nin ve başka mekteplerin açılması  ile kütüphane 
ihtiyacının daha da arttığı  belirtildikten ve Istanbul'un çeşitli semt-
lerine dağılmış  kütüphanelerde okuyucunun istediği kitabı  bir arada 
bulamadığı  için bunların aramp ele geçirilmesinde zorluğa uğran-
dığı  bildirildikten sonra" ..Dersaadet'in (mevki-i tahsil olan cevami' 
ve medaris ve mekâtibe cihet-i münasebeti müsellem olmak şar-
tiyle) bir münasib mahallinde bil â istisna umum ahaliye mahsus olmak 
üzere (usül-i inşa ve fürû-i idâresi tarz-ı  cedid-i intizam ve mazbuti-
yette olarak) bir "Millet Kütüphanesi" inşa edilip bunun için dahi 
Çenberlitaş'ta kâin muhterik "Elçiler Hani" intihab kılınmış" denil-
mektedir. Bu kütüphanenin hazırlıklarını  yapmak üzere bir cemiyet 
kurulmuş, kütüphanenin planı  bir ecnebi mimara hazırlatılrmş, yir-
mi bin altın sarfiyle inşa edilebileceği hesaplanmıştır. Paranın ve ki-
tapların sağlanması  konusuna lâyihada şu satırlarla dokunulmaktadır: 

‘`... Şu esnada hazine-i celilenin adem-i müsaadesi cihetiyle bu 
babda saltanat-ı  saniyeye bar olmamak için meblâğ-ı  mezbur Der-
saadet ve vilâyat-ı  şahanenin umurn ahalisinden cem' olunmak üzere 
bir defter açılması  tensib kılınmıştır. Ber minval-i muharrer bu 
kütübhanenin faidesi umuma şarrıil olacağı  cihetle her sınıf teb'a-i 
şahane ve hattâ memalik-i mahrusede mütemekkin ecanib dahi bu 
babda bi'l-memnuniye muavenet edecekleri der-kârdır. Işbu kütüb-
hanenin derununa vaz' olunacak kitablar bahsine gelince, bi-avni 
tealâ ebniye-i mezkûre reside-i hüsn-i hitam olduktan sonra onların 
dahi vesa'it-i münasebe ile tedarik ve istihsali esbabına teşebbüs kılı-
nacaktır." 

Lâyiha gerekli iznin verilebilmesi için kütüphanenin memleket 
irfanına yapacağı  faydaların açıklanmasıyla, padişaha ve sadrâzama 
yapılan ricalarla bitrnektedir. 

Lâyihada geçen "Millet Kütüphanesi" tâbirinden "Milli Kütüp-
hane"nin kasdedilmiş  olması  muhtemeldir. Böyle bir ihtimalden yü-
ründüğünde Milli Kütüphane fikrinin memleketimize Tanzimat dev-
rinde geldiğini kabul etmek gerekir. Lâyihada sözü geçen ve "Mil-
let Kütüphanesi"nin kuruluş  hazırlıklarını  yapacağından bahsolunan 
cemiyetin, hangi cemiyet olduğu bilinmemekle beraber, bir an için 
"Cemiyet-i Ilmiye-i Osmaniye" akla gelebilir. Ancak yukarıda görül-
düğü üzere cemiyet içinde bir kütüphane kuruluşundan söz açıldığı  
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halde bir "Millet Kütüphanesi" kurulacağı  konusuna dokunulma-
mıştır. 

Lâyihadaki "Millet Kütüphanesi"ne benzer bir müessese, Tanzi-
mat devrinden sonra, ancak ı  884 yılı  haziran ayında (Ramazan ı  30 ) 

Bayezit külliyesi imaretinin ahır kısmında Maarif Nezareti'ne bağlı  
olarak "Umumi Kütüphane" adı  altında halkın hizmetine açılmış-
tır. Yeni bir bina yapılamadığından imaretin bu bölümü restore edile-
rek kütüphane binası  haline getirilmiş, sonraki yıllarda imaretin diğer 
bölümlerinin de kütüphane emrine verilmesiyle ve yıllarca süren ona-

rımlarla günümüzdeki Bayezit Devlet Kütüphanesi meydana gele-
bilmiştir. Lâyihadaki "Millet Kütüphanesi" tâbiri ise, ancak 1916 
yılında Ali Emin i Efendi'nin kurduğu bir vakıf kütüphaneye ad ola-

bilnliştir. 

İlk matbu kütüphane katalogları  : 

Kütüphanelerin matbu kataloglarım yayımlamak fikri de ilk 
meyvelerini Tanzimat devrinde vermiştir. Kütüphane vakfiyelerinin 
sonuna eklenen kitap listeleri, eski kütüphanelerimizin bir bakıma 

ilkel ve basit birer kataloğu sayılabilir. İstanbul kütüphanelerinin 
ilk matbu kataloglarını  hazırlayıp taş  basması  olarak yarnalamak 

şerefi Abdurrahman Nacim adlı  bir evkaf müfettişine aittir. Adı  ge-

çen şahsın çıkardığı  ilk katalog olan "Damat İbrahim Paşa Kütüpha-
nesi fihristi" 1279 H.(1862/3 M.) yılında basılmıştır. A. Nacim "Sad-
râzam Ragıp Paşa Kütüphanesi fihristi"ni ise 1285 H. (1868/9 M.) 
tarihinde "Koska'da kin Sadr-ı  esbak merhum Ragıb Paşa Kütüb-
hanesi'nde mevcud olan kütüb-i şerifenin defteridir" başlığı  altında 

yarmlarruştır. A. Nachn'in bu kişisel çalışmasını  izleyen bir davramşa 

Tanzimat devrinin son yılında rast geliniyor. Maarif Nezareti tara-
fından yönetilmekte olan bütün vakıf kütüphanelerindeki kitapların 

yeniden araştırılıp, incelenmesiyle hepsinin isimlerini ve ait olduk-
ları  konuları  belirten muntazam defterlerinin tutulması  için 1878/9 
(1296 H.) tarihinde bir komisyon kuruluyor ve bu komisyona eski 
Tuna Merkez mutasarrıfı  Tahsin Efendi de üye kayd ediliyor 7. 
Bu komisyonun üyelerinden Mekâtib-i Rüşdiye Müdürü Selim Sa-

bit'in muhtırasıyla neşredilmeye başlayan ilk katalog Hamidiye Kü- 

7  Mahmud Cevad ibn üş-Şeyh Nafi: Maarif-i Umur:niye Nezareti tarihçe-i 
teşkilat ve icraatı. Istanbul 1338, S. 185. 
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tüphanesi fihristidir. Gerek bu fihrist, gerekse bundan sonra bastırılan 
ve hepsinin tutan kırkı  bulan Istanbul kütüphaneleri fihristleri Tan-
zimat sonrasımn eserleridir. Yukarıda da söylendiği gibi kütüphane-
lerin matbu kataloglannı  hazırlamak fikri ise, hiç şüphesiz Tanzimat 
devrinde doğmuştur. Hazırlanan fihristler basit, eksik, hatalı  olmakla 
beraber yıllarca ihtiyacı  karşılamışlardır. Maarif Nezaretince sözü 
edilen komisyonun kurulduğu yıllarda Nazır olarak yine Münif Paşa 
bulunmaktaydı. Nitekim Tanzimat devrini izleyen ilk yıllarda Ma-
arif-i Umumiye Nezareti'nin "Kütüphanelerin suret-i idaresi hakkın-
daki talimatname"yi, ilk kütüphane yönetmeliğimizi çıkardığı  görül-
mekte, bu talimatnamenin de Münif Paşa'nın nazırlığı  sırasında ha-
zırlandığı  söylenmektedir. Talimatnamenin neşir tarihi 20 Ramazan 
1298 (3 Ağustos 1297/16 Ağustos 1881)dir 8. Paşa ise 7 Şevval 1297 
(12 Eylül 1880) günü nezaretten ikinci defa ayrıhruştı. Münif Paşa 
tarafından hazırlatılması  çok muhtemel bulunan talimatnamede 
kütüphanelerin açılış  ve kapanış  saatleri, temizliği, dışarıya kitap 
çıkanlrnayacağı, eğer dışarı  kitap verilir ve kaybedilirse görevlilere 
uygulanacak ceza, okuyucuya nasıl muamele edileceği ve ne sayıda 
kitap verileceği, kütüphanelere ateşli maddeler sokuhnayacağı, kü-
tüphanelerde kimsenin yatınlmayacağıı, kitaplann nasıl okunacağı  
ve okutulacağı, kitapları  ve dolaplarm aylık temizliği, personelin 
izinleri ve tâyinleri konulan üzerinde durulmuştur. 19 Maddelik ta-
limatnamenin son maddeleri demirbaş  defterlerine, onanlacak kitap-
lara ve her üç ayda bir kütüphanelerin müfettişlerce kontrolüne dair-
dir. Talimatname, Tanzimat devrinden sonra çıkmış  olmakla beraber 
genel görünüşü ve getirdiği yenilikler bakımından yine de Tanzi-
mat'ın eseridir. 

Sonuç olarak denilebilir ki, Tanzimat'ın kütüphaneciliğimize 
eserleri elle tutulabilecek, gözle görülebilecek derecede büyük, etkile-
ri olmuştur. Tanzimat'ta kütüphanecilik davranışlarının topluca gö-
rüldüğü yıllar 1861-1870 arası  ve 1878 senesidir. Hemen bütün yeni-
Ilklerin yapıcısı  olarak da tek bir şahısla karşılaşılmaktadır. Kütüpha-
neciliğin değer ve önemini kavramış  bu aydın kişi, Tanzimat devrinin 
tanınmış  Maarif Nazın Mehmet Tahir Münif Paşa'clır. Davranışlar-
dan bazıları  uzun öm.ürlü olmamakla beraber yine de verimli ve 
olumlu eserlerdir. 

8  Ayni yazar: Ayni eser, S. 207-209. 
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İLANI MERASİMİ  

Ord. Prof. Dr. A. SCHEYL ONVER 

Garpla temasımız az bile olsa XV. yüzyıl başlarında bilhassa 
Venedik'le ve Akdeniz'in Kuzey-Batı  taraflarmdaki limanlariyle tica-
ret münasebetlerimiz başlar. Bunun aşikar belirtilerini Sultan II. 
Murad saltanatı  ( 42 - 451) zamanında görmekteyiz. 

Fatih Sultan Mehmed devrinde Garpla temasımız kültürel sa-
hada olmakla beraber ekonomik sahada fazladır. 

XVI ve XVII. yüzyıllarda bu aynı  tarzda devam eder. Bil-
hassa deniz yolu ile temaslarımız fazladır. Siyasi olanları  bu bahse 
karıştırmıyorum. Tıp Tarihin-Liz itibariyle az bile olsa münasebet 
tababet sahasında bilhassa ilaç vadisinde karşılıklı  olmak üzere faz-
ladır. Mahdud hekimler akını  başlar. 

XVIII. yüzyılda kültürel temaslarımız da bunlara katılır. 
Fransa ile Sultan III. Ahmed (1703-1730) ve Damad Ibrahim 
Paşa sadareti zamanında bu yakın ilgi fazlalaşmıştır. Bu arada yüz-
yılın sonunda bilhassa Sultan III. Mustafa (1757-1773) zamanın-
da garb ilmi eserlerinin tercümeleri hususunda daha öncesine naza-
ran faaliyet fazladır. 

Sultan III. Selim (1789-1807) zamanında ordunun Garp silah, 
metod ve tekniğiyle fenni olarak ıslahl deniz ve kara mühendis 
mekteplerinin açılması  ve bunların idamesi de her yönden tamamen 
Garbe dönmemiz manasına alınamaz. 

Italya ile münasebetlerimiz daha evvelki yüzyıllara nisbetle 
artar. Hattâ Osmanh Imparatorluğu ordusuna hekim ve eczacılar 
celbedilir. Bunların teferruatı  ve misalleri çoktur. 

Sultan II. Mahmud'u Adli (1808-1839) zamanında, 1826'da 
askeri reformdan sonra açılan askeri hastahanelere hekim ve cerrah 
yetiştirilmek üzere Garpte olduğu gibi ayrı  ayrı  birer askeri mektep 
halinde Tıphane ve Cerrahhane açılır. Bunlar ı839'da Galata Sara-
yında birleşlirilerek tekemmülüne çalışılır. Viyana'dan muallimi evvel 
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sıfatiyle Dr. J. Bernard, Dr. Neuner ve eczacı  Hoffmann ve bazı  fenni 
personeller getirilerek Mekteb-i Tıbbiye-i Adliye-i Şahane Garpteki 
Tıp Fakülteleri seviyesine ulaştırıhr. 

Daha Tanzimat ilan olunmadan önce tıbbımız tamamen Garbe 
teveccüh etmiş  ve onların proğrammı  benirnsemiştir. Binanaleyh 
Tanzimatın ilarundan önce tıbbiyemiz taazzuv etmiş  bulunmaktadır. 
Tanzimat bunun üzerine başka mühim bir tesir getirmemiştir. Bilakis 
Garp metodlaruun bizde semere vermesi Tanzimatm ilânında 
müessir olmuştur. 

Bittabi tanzimatm ilanı  daha başka umumi ve hususi garantiler 
getirmekte ve devletimizin Avrupa büyük devletleri arasında yer alma-
sını  ve itibarunızı  sağlamaktadır. Bu cihetle Tanzimatın 1839'da ila-
nı/un büyük bir ehemmiyeti vardır. Memlekette bunun esasları  üze-
rinde efkâr ve devlet teşkilatı  temamen hazırlanmamış  bulunduğun-
dan maalesef ruhundan ziyade şekli üzerinde yürünmek mecburiyeti 
bu hayırlı  teşebbüsü zamanında ileri götüremerniştir. 

Elbette bunların rnünakaşalarım ve nedenlerini mütehassıs tarih-
cilerimiz yapacaklardır. Bu onların hakkı  ve ödevidir. Bunu teşrihi 
salâhiyetli kalernlere bırakırken Şubat 1951 senesinde Kahire'de 
iken teşhirde olan bu albümleri gözden geçirdiğim zaman Tanzimat-ı  
Hayriyenin ilanı  merasimine aid bir resim bulmuştum. Onu takdim 
etmekle yetineceğim. 

3 Kasım r939'ba Tanzimat ilânnun 'o° üncü yılını  anma kitabı  
için "Osmanlı  Tababeti ve Tanzimat, hakkında yeni Notlar" konusunda 
çalışırken toplanan hâtralar dikkat nazarınu çekmiş, fakat Tanzimatın 
ilânına dair merasinıi gösterir bir resim bulamamıştım. Ve nerede ilan 
olunduğu da iyi tahmin edilememişti. Okadar ki şimdi yanlışlıkla Gül-
hane Parkı  diye ilan edilen yer hakikatte Saray dışı  ve sur içi bahçesi 
daha sade olarak saray içi bahçesidir. Hattâ burada bir ufacık ve 
zamanla mezbele olan bir yer ternizlenerek Hatt-ı  hümayunu burada 
okunmuştur iddiası  da bu vesile ile ortaya atılmış  ve Gülhane Parkı  
denmiştir. 

Merasirnin tarzı  icrasına dair yazılanlar da beni tatmin etmemişti. 
Yazımıza eklediğ-im resim Kahire'de "Darü'l-kütübi'l-Mısriyye" 

de No. 243'deki albümde bulunmaktadır. Teşhirde olan emsali 
diğer albürnle birlikte tetkike muvaffak oldum. 
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Albümlerde hep bizim Sultan Mahmud devri inkılapları  ve Sul-
tan Mecid zamanındaki hâdiselere aid muhtelif birkaç ressam tara-
findan suluboya ve ekserisi 20 X 30 ebadında yapılmış  pek çok resim 
vardı  ki cümlesinin filmini aldırdım. Şimdi bilhassa bunun askeri 
reformumuza ait olan kısmını  hazırlamaktayım. 

Bunlar ne maksadla yapılmış  ve Mısır'a getirilmişti? Hepsi mu-
vaffak dmuş  mükemmel resimlerdi. Sonra öğrendik ki bunlar Mısır 
valisi Mehmed Ali Paşa için Istanbul'da hazırlatılarak takdim olun-
muştur. Zira bu vali memleketimizde olan her hadise ve inkılaplar 
ile ilgileniyordu. Bunların bizde birer kopyesi olmadığı  halde Mısır'-
da bulunması  bu sebebdendi. Mehmed Ali'nin ölümünden sonra ye-
rine geçenler saraylarında bu albümleri muhafaza etmişlerdir. Niha-
yet Darü'l-kütübi'l-Mısriyye'ye kadar gelmiştir. 

Bu resmin ash 19 x 28 boyutundadır ve Düofotosunu buraya 
getirdiğimizde Tanzimat Müzesine bir kopyasını  Ressam Feyhaman 
Duran'a büyük lutada renkli yaptırarak koydurmuştum. Resmin 
altında şu izahat vardır: 

"Saray-ı  hümâyunda vaki' Gülhane Kasr:ı  hümâyunu pişgahında 
55 1  tarihinde luraat olunan Tanzimat-ı  Hayriye Hatt-ı  hiimayunu 
için tertib olunmuş  Alay-ı  vala." Bu Babıali rik'asiyle Istanbul'da yazıl-
mış  ve resim de burada imzası  okunmayan bir ecrıebi ressam tarafin-
dan suluboya yapılmıştır. 

Önce Gülhane Kasrı  yerine gelelim: 

Malüm olduğu üzere Kanuni ve Sultan II. Selim, III. Murad ve 
III. Mehmed zamanlarında hizmet edip ı  oo4 ( 1595/96 )'de çok 
yaşlı  vefat eden Sinan Paşa 997 (1589) de Sultan III. Murad'a 
Topkapı  Sarayının Sarayburnu-Ahırkapı  Feneri arasında sahilde ve 
o taraftaki sur üzerine bir köşk yaptırnuştır. Bunun arkasında da 
vâsi' kum meydanı  vardır ki saray mensuplarının ath ve diğer spor-
ları  için düz ve geniş  bir alandır. Burası  Incili Köşk diye de amhr bir 
stadyum köşküdür. Ilk stadyum köşkü de Fatih Sultan Mehmed 
tarafindan yaptırılan Çinili Köşktür. önünde de kum meydanı  var-
dır ki halen yerinde Arkeoloji Müzesi binası  yer almaktadır. Edirne'-
de Saray-ı  Cedid-i Amirede bir kum meydanı  vardır. Merasim ve 
oyunlara da sahne olmuştur. 

1  1939 (1255). 
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İşte incili Köşk tamir edileceğine arkasındaki kum meydanı  
önüne ve tam köşkün hizasında ve Topkapı  Sarayının matbahları  son 
kısmı  hizasında Gülhane Kasr-ı  hümâyunu inşa olunmuştur. Ve bi-
rinci Ampir tarzmda mermer direklere ve bir dıvara dayanan ahşap 
bir köşktür. Sultan Mahmud-u Adli tarafından biraz ileride yapılan 
kışla da Gülhane adım alır. Burası  sırasiyle kışla, Gülhane Askeri 
Rüşdiyesi ve nihayet Gülhane Tatbikat-ı  Tıbbiye mektebi olmuştur. 

Bu köşk ahşab olduğundan halen mevcud değildir. Temellerin-
den de bir şey kalmamıştır. Yalnız istinad ettiği duvarın bir kısmı  dur-
maktadır. 

Resim Hatt-ı  hüm.âyunun ilânının çok muntazam bir merasfirde 
burada okunduğunu gösteriyor. Tarihin yazdığım göre Sultan Me-
cid Tanzimat-ı  Hayriye fermanının okunmasım mezkür kasırdan 
seyre tmiştir. 

Bu köşkün önüne ve meydanın ortasına çenber şeklinde merdiven-
vari ayaklarla çıkılan bir kürsü konmuştur. Devlet sivil ve asker erkân 
ve idarecileri, ulema ve dâvetliler de bir geniş  daire etrafmda sıralan-
nuşlardır. Ve tarihin yazdığma göre Büyük Reşid Paşa Hatt-ı  hümâ-
yunu bu kürsüde okumuştur. 

Meydanın sur tarafinda yani 'mili Köşkün yeri önünde iki sırada 
ıo bölükten ibaret dizilmiş  bir tabur ve arkalarmda iki bölük sırası  
ile, sağda ve solda üçer, ortada 9 havan topu yer almıştır. 

Gülhane kasrmın altında ve uzayan sed üzerinde ve önünde gayri 
muntazam ve seyrek ve kısmen toplu halde halk ve esnaf görül-
mektedir. 

Toplantı  büyük bir intizam içinde cereyan etmiştir ve cidden 
ehem.miyetli olmuştur. Hakikaten alay-ı  vâlâdır. Bu resim 1939'dan 
12 sene sonra elimize geçtiğinden Tanzimat kitabına konamamıştır. 
Tarihin diğer tamamlayıcı  bilgilerini bulup ta bu resimle karşılaştı-
rarak anlayamadığım= ve lâkin görebildiğinliz safahatı  tamamlamış  
oluruz. Fakat merasimin izah ettiğim tarzda tasvirinde şimdilik bu 
resmin önemi büyüktür. 



S. tinver 
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TÜRK TARIH KURUMU KITAPLIĞINDA 

TANZIMATLA ILGILI BAZI KAYNAKLAR 

MIHIN EREN 	 FIGEN BILGE 

Bilindiği üzere, Tanzimat-ı  Hayriyye, 3 Kasım 1839 tarihinde 

Gülhane'de yapılan büyük bir tören ve Mustafa Reşit Paşa'nın 

okuduğu Hatt-ı  Hümâyun ile ilan edilmiştir. Osmanlı  Imparatorluğu 

giriştiği bu teşebbüsle, mevcudiyetini kuvvetlendirerek memleketi 
refah ve mutluluğa kavuşturmak istiyordu. Genellikle bir ıslahat ha-

reketinin başlangıcı  sayılabilen Gülhane Hatt-ı  Hümâyunu, devle-

tin çeşitli Kurumlarının geliştirilmesi hususlarım kapsıyordu. Genel 
prensiplere dayanan bu düzeni, Hukuk, Askerlik, Eğitim, Yönetim v. s. 

alanlarında görmek mümkündür. Daha o zamanlar, yerli ve yaban-
cı  basında geniş  akisler yapan ve tarihimizde pek çok önemli roller 
oynayan Tanzimat Fermannun ilanı  r 25. yılını  doldurmuş  bulunmak-

tadır. Bu vesile ile biz de bu bibliyografyayı  hazırlamağa koyulduk. 

Kütüphanecinin görevlerinden birisinin de araştırıcılara yol gös-

termek ve kolaylık sağlamak olması  düşünülürse hazırladığımız bibli-

yografyarun, bu arnaçtan başka hiçbir iddiası  bulunmadığını  ifade 

etmenin yerinde olacağım söylemeliyiz. Esas itibariyle bunun hazır-
lanması  bir başlangıçtır ve kitaphğırruzda bulunan Tanzimatla ilgili 
eser ve makalelerin topluca tamtılabilmesi isteğinin bir sonucudur. 

Hazırladığımız bibliyografya, Tanzimatm hazırlık safhası  ile 

ilânından 1877 senesine kadar olan zamanı  içine almaktadır. Bu bibli-
yografyaya imkân nisbetinde Tanzimat hareketinin etkisi görülen 
çeşitli alanlara ait eserleri dahil ettikten başka bu devirde Türkiye'ye 

gelen seyyahların o devir Türkiyesini bize aksettiren eserlerini de 

katmış  bulunuyoruz. 

Teker teker elden geçirerek gördüğümüz kitaplar yanında, der-

giler üzerinde yaptığımız çalışmalarda bazı  eksiklerirnizin olduğunu 

belirtmeliyiz. Ilerde bunu telâfi ederek bibliyografyamızı  tamamla-

mak kararındayız. 

Araştırıcıya kolaylık sağlamak amaciyle künyelerini verdiğimiz 

kitapların kütüphanemizdeki yer numaraları  parantez içinde göste-

rilmiştir. 
Belleten C. XXVIII, 45 
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ABADAN, YAVUZ : Tanzimat jermanının tahlili. İstanbul 1940 Maarif Matbaası. S. 
- 58 7 PI. = Tanzimat I. 8° (A. I/4202) 

ABDURRAHMAN ŞEREF: Tarih Musahabeleri. Istanbul 1339 Matba-i Amire. 404 S. 
8° (A/382) 

ABDURRAHMAN ŞEREF Tarih-i devlet-i Osmaniye. İstanbul ı  309/13 ı  2. 2 Cilt birarada. 
8° (A/4580) 

ADIVAR, A. ADNAN : Osmanlı  Türklerinde ilim. Istanbul 1943 Maarif Matbaası. 
225 S. 8° (A. ı  I/I425) 

AHMET CEVDET : Tarih-i Cevdet Paşa. (118811301). 12 Cilt. 8° (A/644) 
AHMET LÜTFÜ : Tarih-i Lütfü. Istanbul 1291 /1306. Matbaa-i Amire. 8 cilt. 8° 

(A/639) 

AHMET MITHAT : Uss-ü inkilâb. Istanbul 1294/95 Takvimhane-i Amire. 3 Cilt. 8° 
(A/233) 

AHMET Rasim : lstibdattan hdkimiyeti milliyeye. İstanbul 1923 Vatan Matbaası. 2 
Cilt. 8° (A/7424) 

AHMET RASIM : Osmanlı  Tarihi. Istanbul 1328 / 1330 Şems Matbaası. 4 Cilt. 8° 
(A/239) 

AHMET REFIK : Hicri onüçüncü asırda Istanbul hayat: ((1200 - 1255). İstanbul 1932 
Matbaacı lık ve Neşriyat T.A.Ş. 33 S. 8° (A/3822) 

AHMET RIZA : La crise de l'Orient. Paris 1907 Comite Ottoman d'Union et de Progres. 
164 S. 8° (A/886) 

AHMET SAİP : Rehnuma-z ınkildp. Mısır 1327 Hindiye Matbaası. 91 S. 8° (A/542) 
AHMET SAİP : Vaka-z Sultan Abdülaziz. Mısır 1320. 215 S. 8° (A/549) 
AKIF PAŞA : Tebsira-ı  Akif Paşa. 72 S. 8°  (A. II / 2576) 
AKSÜT, ALİ  KEMÂLI : Sultan Aziz'in Mısır ve Avrupa seyahati. Istanbul 1944 Ahmet 

Sait Oğlu Kitabevi. 240. S. 2 Pl. 8° (A. 1/6577) 
AKYOL, IBRAHIM HAKKI : Tanzimat devrinde bizde coğrafya ve jeoloji. Istanbul 1940. 

S. 511 - 571 = Tanzimat ı . 8° (A.I/42o2) 
ALASYA, H. FIKRET : Osmanlı  Türkleri idaresinde Kıbrıs. S. 91 - 135 = Tarih Semineri 

Dergisi ı  /2 (1937) 
ALİ  KEMAL Mesele-i Şarkiye. Le Caire 1900 Matbaa-i Osmaniye. ı  12 S. 8° (A/533) 
AuruNrıaĞ, DR. ŞINASI : 1841 Boğazlar mukavelesi. Büyük devletlerin Akdeniz'de mücadelesi 

(1839 - 1841) ve Ingiltere'nin Palmerston'un politikasiyle kat' zaferi. Ankara 1939 
Recep Ulusoğlu Basımevi. S. 45 - 69 = C.H.P. Konferanslar Serisi Kitap : 
5. 8° (A. 11/3195) 

ALTUNDAĞ, DR. ŞINASI: Kavalalı  Mehmet Ali Paşa isyan:. Mısır meselesi. 1831 - 1841. 
I. Kısım. Ankara 1945. 168 S. = T.T.K. Yayınlarından VII. seri - No. 7. 8° 
(A. ı  /52 ı  3) 

ALTUNDAĞ, DR. ŞINASI: Kavalalı  Mehmet Ali Paşa isyanı  esnasında .Namık Paşa'nın 
yardım talep etmek üzere 1832 senesinde memuriyet-i mahsusa ile Londra'ya gönderil-
mesi. S. 229 - 251 = Belleten No. 23 - 24 (1942). 8° (A. I /3992) 

ALTUNDAĞ, DR. ŞINASI : Kavalalı  Mehmet Ali Paşa'nın SunYe'de hâkimiyeti esnasında 
tatbik ettiği idare tarzı. S. 231 - 243 =Belleten No. 30 (1944). 8°  (A.1/4424) 
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ANCEL, JACQUES : Manuel historique de la question d'Orient (1792 - 1923). Avec deux 
cartes, dont une hors texte. Paris 1923 Librairie Delagrave. 336 S. ı  Harita. = 
Bibliotheque d'Histoire et de Politique. 8° (A/230) 

AND, METIN : A history of tlzeatre and popular entertainınent in Turkey. Ankara :963/64 
Forum. 144. S. 8o Pl. 4° (B/4846) 

ANTEL, SADRETTİN CELAL : Tanzimat maarif i. İstanbul 1940. S. 444 - 462=Tanzimat 
ı . 8° (A.1/4202) 

ARISTARCHI BEY, GREGOİRE : Ligislation Ottomane ou recueil des bis, rglements, ordan-
nances, traitis, capitulations et autres documents officiels de l'Empire Ottoman. Istanbul 
1874 Bureau du Journal Thraky. 4 Cilt. 8° (A. 1/23) 

ARSAL, SADRI MAKSUDI : Teokratik devlet ve laik devlet. İstanbul 1940. S. 59 - 95 = 
Tanzimat 1. 8° (A. 1/4202) 

ARTEL, TARIK : Tanzimat ve müspet ilimler. Tanzimattan Cumhuriyete kadar Türkiye'de 
kimya tedrisatznın geçirdiği saf halara dair notlar. Istanbul 1940. S. 491 - 510 = 
Tanzimat 1. 8° (A. 1/4202) 

ATA, TAYYARZADE AHMET : Tarih-i Ata ( Enderun). Istanbul. 5 cilt. 8° (A. 1/2487) 

AYAS, NEVZAD : Türkiye Cumhuriyeti Milli Eğitimi. Kuruluşlar ve tarihçeler. Ankara 
1948 Milli Eğitim Basımevi. XV 	745 S. 8° (A. 11/3739) 

BABAN, ŞÜKRÜ : Tanzimat ve para. Istanbul 1940. S. 233 - 262 = Tanzimat ı . 8° 

(A. ı  /42o2) 
Babıâli Nezareti Umuru Hariciye Muharreratı  Resmiye. İstanbul :284 Matbaa-i Amire. 

74 S. 4° (B/4098) 
BARKAN ÖMER LÜTFİ  : Türk toprak hukuku tarihinde Tanzimat ve 1274 (1858) tarihli 

arazi kanunnâmesi. İstanbul 1940. S. 321 - 421 = Tanzimat ı . 8' (A. 1/4202) 
BAŞGİL, ALİ  FUAT : Esas teşkilat hukuku dersleri. Istanbul 1948 Ismail Akgün Matba- 

ası. 200 S. 8° (A. 11/448o ) 
BAYKAL, BEKIR SITKI : Bismarck'ın Osmanlı  imparatorluğu'nu taksim fikri. S. 3 - 19 = A. 

U. D. T. C. F. Dergisi I, 4 (1942 /43) 
BAYKAL, BEKIR SITKI : Doksanüç harbi arifesinde Osmanlı  devleti ile büyük devletler ara- 

sındaki münasebetler. S. :83 - 192 .= A. C. D. T. C. F. Dergisi III (1944 - 45) 
BAYKAL, BEKIR SITKI : Doksanüç harbi esnasında muhtelif tavassut ve sulh şayia ve 

teşebbüsleri. S. 351 - 395 = Belleten V (1941) 
BAYKAL, BEKIR SITKI : Lord Salisbury'nin Istanbul'da fevkâlade murahhaslığı . S. 499 - 517 

----- A. ü. D. T. C. F. Dergisi II (1943/44)• 
BAYKAL, BEKIR SITKI : Namık Kemal'e göre Avrupa ve biz. S. 189 - 218 = Namık 

Kemal Hakkında (1942). 8° (A.1/3998) 

BAYKAL, BEKIR SITKI : Şark buhran: ve Sabah gazetesi (1876). S. 219 - 258 = A. Xj. 

D. T. C. F. Dergisi VI (1948/49) 
BAYSUN, CAVİD : Ali Paşa'nın fransızca bir mektubu. S. 137 - 145 -= I. ü. Edebiyat 

Fak. Tarih Dergisi V, 8 (1953) 

BAYSUN, CAVID : Cezayir meselesi ve Reşid Paşa'nın Paris elçiliği. S. 375 - 379. = 111. 
Türk Tarih Kongresi (1943) 

BAYSUN, CAVIT : Mustafa Reşit Paşa. Istanbul 1940. S. 732 - 746 = Tanzimat ı . 
8° (A. 1/4202) 
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BAYSUN, M. CAVID : Mustafa Reşit Paşa'nın Paris ve Londra sejaretleri esnasındaki 
siyası' yazıları. ---- Tarih Vesikaları  C. ı  Sayı : 1, 23 3, 4, 6; C. II sayı : 7, 9, 12; 
C. III sayı : 13; I. Ü. Edebiyat Fak.Tarih Dergisi sayı  9, 14, 15, 16. 

BECK, L. C : Die heutige Türkei. Schilderung von Land und Leuten des Osmanisclıen 
Reiches in Asien und Europa, vor und nach dem Kriege von 1877178. 2. bs. Leipzig 
1878/ 1 879. 2 Cilt. 8° (A/772) 

BELGESAY, MUSTAFA REŞIT: Tanzimat ve adliye teşkilâtt. Istanbul 1940. S. 210 - 220 -= 
Tanzimat 1. 8° (A. 1/4202) 

BELGIOJOSO, PRINCESSE DE : Asie Mineur et Syrie. Paris 1858 Bonaventure et Ducas-
sois. 427 S. 8° (A. 1 /546) 

BELIN, M : Bibliographie Ottoman ou notice des livres Turcs imprimis d Constantinople, 
durant les annes 1286 et 1287'de l'Higire. Paris 1872 Challamel Ain6 37 S. 8° 
(A.1/1351 M) 

BELIN, M. Des Capitulations et des trait& de la France en Orient. Paris 1870 Chez Chal-
lamel. 138 S. 8° (A. 1/1561) 

BELIN, M : Essais sur l'histoire &onomique de la Turquie d'aprs les &rivains originaux. 
Paris 1865 Imprimerie İmpriale. 314 S. 8° (A. 1/934) 

BELIN, M. : Türkiye iktisadi Tarihi hakkında tetkikler. Çev.: M. Ziya. Istanbul m ı  
Devlet Matbaası. VIII 	304 XI S. 8° (A. 2763) 

BENGESCO, GEORGES : Essai d'une notice bibliographique sur la Question d'Orient. Orient 
Europ'jen 1821 - 1897. Paris 1897 H. Le Soudier. XIII + 327 S. 8° (A. 1/7655) 

BERARD, VICTOR : La r&olution Turque. Paris 1909 Armand Colin. 352 S. 8° (A. 1/583) 
BERKAY, NECDET : Yeniçerilerin yok edilmesi ve ordumuzun yeniden kurulup gelişmesi. Ankara 

1949 Genelkurmay Basımevi. 25 S. 8° (A. 1 /7994) 
BIANCONI, F.: La question d' Orient cMvol& ou la v&it sur la Turquie. Paris 1876 Lib-

rairie G6-16-ale Upot Central des Editeures. 208 S. 8° (A/1185) 
BILSEL, CEMIL : Tanzimatın haricı  siyaseti. Istanbul 1940. S. 661-722=Tanzimat 

1. 8° (A. 1/4202) 
BLAISDELL, DONALD C.: Osmanlı  imparatorluğunda Avrupa mali kontrolu. Çev.: Hazım 

Atıf Kuyucak. Istanbul 1940 Arkadaş  Matbaası. 272 S. = T.C. Maarif Vekilliği 
Yüksek Iktisat ve Ticaret Mektebi Yayınlarından No. 24. 8° (A. 1 /5627) 

BLANCARD, THEODORE : Les Mavroybzi histoire d'Orient. 2. C. Paris 1909 Emest Leroux. 
823 S. 8° (A/9513) 

BOUE, AMI : Die Europâische Türkei. Wien 1889 Verlag von F. Tempsky. 2 Cilt. 4° 
(B/842) 

BOUE, AMI : Recueil d'itindraires dans la Turquie d'Europe. Vienne 1854 Charles 
Gerold et Fils. I. cilt. XII -F 345 S. 8° (A/924) 

BOUE, Ahu: La Turquie d'&rope. Paris 1840 Arthus Bertrand. 4 cilt. 8° (A/5639) 
BOUVET, FRANCISQUE : La Turquie et les cabinets de l'Europe depuis le XVe si&le ou la 

question d'Orient. Paris 1845 D. Giraud. XLVIII+287 S. 8° (A. 1/1 182) 
BRUNSWIK, M. BENOIT : Quelques Consid&ations sur la question des r- formes et des 

garanties. 47 S. 2° (C/111) 
BRUNSWIK, M. BENorr : La succession au trone de Turquie. Paris 1872 Amyot. VIII+ 96 

S. 8° (A/I516) 

BRUNSWIK, M. BENOIT: La v .tsriM sur Midhat Pacha. Paris 1877 Emest Leroux. 41 S. 
8° (A/6921) 
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BUG1STRE-BELLEYSAN, D: Les intrigues Moscovites en Turquie. 2. bs. Budapest 1877 

Frederic Kı lıan. XV +332 S. 8° (A/1112) 
CAHUET, ALBERIC: La question d'Orient dans l'histoire contemporaine (1821-1905). Paris 

ı 9o5 Dujarric et Cie. 111+538 S. 8° (A/346) 
CAsTıLLE, HIPPOLYTE : Rechid-Pacha. Paris 1857 Ferdinand Sartorius. 6o S. ı  pl 

Portraits Politiques et Historiques 33. 8° (A/589) 
CASTON, ALFRED DE : Musulmans et Chrtiens. La Turquie en 1873. Constantinople 

1874 Imprimerie et Litographie Centrales. 2 cilt. 8° (A. I/40) 
EL-CEMAL DR. ŞEVKI ATAULLAH el-Vesaikü'l tarihiyye li-siyaseti M1S/T fi'l-Bahri'l-Ah-

mer (1863-1879). Kahire. XXVI+ 434 S. ı  Harita= Publications of the Egyptian 
Society of Historical Studies. 8° (A. II/5930) 

CEVDET PAŞA: Tezakir. Tay.: Cavid Baysun. Ankara 1953. XXVI+ ı  78 S.=T.T.K. 

Yayınlarından II. seri No. 17. 8° (A. I/9340) 
COLLAS, L: Histoire de l'Empire Ottorrzan et coup d'oeil sur la Turquie actuelle. 2. bs. 

Paris Germer Bailliere et Cie. 8° (A /585) 

COLLAS, B. C.: La Turquie en 1861. Paris 1861 A. Franck. VIII + 399 S. 8° 

(A. I/490 

COLLAS, B. C: La Turquie en 1861. Paris 1864 E. Dentu. XI+48o S. (A/832) 
Coup d'oeil general l'exposition nationale â Costantinople. XVI+ 189 S. = Journal de 

Constantinople (1863)'den ayrı  bs. (B/I332) 

CUINET, VITAL : La Turquie d'Asie, geographie administrative. Paris 1891/1894. Ernest 

Leroux. 4 cilt. 4° (B/ I 533) 
D' AusiGNosc, L.-P.-B: La Turquie .Nouvelle jugee au point ou Pont amenee les refornıes 

du Sultan Mahmoud. Paris 1839 A La Libr. de Dolloye. 2 cilt. 8° (A/1833) 

DAVISON, RODERIC H: European archives as a source for later Ottomant histoıy. S. 33-45 
=Report on Current Research on the Middle East ( 1958 ) 'den ayrı  bs. 

(A. 11/771) 

DAVISON, RODERIC H: Reform in the Ottoman Empire 1856-1876. Princeton 1963 

University Press. XIII 4- 479 S. 8° (A 11/6932) 

DAVISON, RODERIC H: The question of Fuad Paşa's "Political testament". S. 119- 136 

=Belleten XXIII (1959) 

D'EICHTHAL, GUSTAVE: Les deux Mondes. Paris 1836 Arthus Bertrand. 472 S. I harita. 

8° (A. 1/16o) 

DESTR1LHES, M: Conjidences sur la Turquie. Paris 1855 E. Dentu. XLI +253 S. 8° (A. 

1/467) 

Dixo, GtiziNI: Tanzimattan sonra edebiyatta gerçekciliğe doğru. Ankara 1954. 55 S.= A. tY. 

D. T. C. Fakültesi yayınları  No. 94. 8° (A. 1/9557) 

DjuvARA, T. G: Cent projets de partage de la Turquie. Paris 1914 Felix Alcan. 

X+648 S. 8° (A/3342) 

DR1AULT, EDOUARD: La question d'Orient depuis ses originesjusqu'a nosjours. Paris 1898 

Felix Alcan. XV+407 S. 8° (A/9584) 
Du VELAY, A: Essai sur l'histoire jinanciere de la Turquie. Paris 1903 Arthur Rousseau. 

722 S. 8° (A/3188) 
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Düstur I. tertip, L cilt. 1289 Matbaa-i Amire. 830 S. 8° (A/917-1) 
EBUBEKIR EFENDI: Vak'ayı  cedid. Istanbul 1332 Kader Matbaası. 39 S. 8° (A/1778) 
ELKER. SELÂtuvrrix: Mustafa Reşit Paşa ve Türk Arşivciliği. S. 182-189 = IV. Türk 

Tarih Kongresi (1948) 
l'Empire Ottoman et le Canal de Suez. Paris 1869 E. Dentu. 62 S. 8° (A. I/2027) 
l'Empire Ottornan 1839-1877. l'Angleterre et la Russie dans la question d'Orient par un Ancien 

Diplomate. Paris 1877 E. Dentu. XVI+27o S. 8° (A/9763) 

ENGELHARDT, ED: Türkiye ve Tanzimat. Devlet-i Osmaniye'nin Tarih Islâhatı  1826-1882. 
Mütercimi: Ali Reşat. Istanbul 1328. Mürettibin-i Osmaniye Matbaası. 496 
S. 8° (A. II/1036) 

ERGIN, OSMAN NURI: Türkiye Maarif Tarihi. Istanbul ınektepleri ve ilim, terbiye ve san'at 
miiesseseleri dolayisiyle. Istanbul 1939/43 Osmanbey Matbaası. 8° (A. I/5344) 

ERGIN, Osmax NURI: Mecelle-i Umuru Belediye. 1. Cilt. Istanbul 1922 Matbaa-i Osma- 
niye. 1776 S. 8° (A/5273) 

Ettim. DR. KERIM: Tanzimat ve Müspet ilimler. Riyaziye. Istanbul 1940. S. 477-484 
= Tanzimat I. 8° (A. 1/4202) 

ESAT: üss-ü zafer. Istanbul 1243. 259 S. 8° (A/902) 
Etudes pratiques sur la Question d'Orient. R«ormes et Capitulations. Paris 1869 Veuve Ber- 

ger- Levraut et Fils. IV 	393 S. 8° ( A/9863) 
FATIN: Tezkire-i hatimetül gar. Istanbul 1271. 460 S. 8° (A/742) 
FATMA ALIYE: Ahmed Cevdet Paşa ve zamanı. Istanbul 1332. 123 S. 8° (A/9246) 
FINDIKLIOĞLU, ZİYAEDDİN FAHRI: Fransız Ihtilali ve Tanzimat. Istanbul 1942. 

XIV -I- 104 S. -= İş, Seri A. Sayı  ii, 8° (AI/5629) 
FINDIKOĞLU, ZIYAEDDİN FAHRI: Iktisadi tefekkür tarihimize ait yeni bir vesika. S. 340-346 

= IV. Türk Tarih Kongresi (1948) 
FINDIKOĞLU, ZİYAEDDIN FAHRI: Tanzimatta ictimai hayat. Istanbul 1940. S. 619-659 

= Tanzimat ı . 8° (A. 1/4202) 
FOCIEF, O: La justice Turque et les ıVormes en Maadoine. Paris 1907 Plon. 309 S. 8° 

(A. ı  ı  /4143) 

GAUTİER, THEOPHİLE : Constantinople. Paris 1853 Michel Levy Freres. 366 S. 8° 

(A/9937) 
GERÇEK, SELIM NÜZHET : Türk Gazeteciliği. Istanbul m ı  Devlet Matbaası. 92 S. 

66 S. vesika. 8° (A/2961) 
GERÇEK, SELIM NÜZHET: Türk Matbacıcılığı. Istanbul 1927 Matbaa-i Ebuzziya. 92 S. 

59 Pl. 8° (A/2654) 

GERÇEK, SELIM NÜZHET : Türk TeMılşaSt. Istanbul 1930 Matbaa Ebuzziya. 151 S. 
8° (A/296o) 

GORIAINOW, SERGE: Le Bosphore et les Dardanelles. Etude historique sur la question des 
ditroits. Paris 1910 Plon. XXIII -I- 392 S. 8° (A/3345) 

GORIAINOW, SERGE: Devlet-i Osmaniye - Rusya siyaseti. Çev.: Macar lskender = Ali 
Reşat. Istanbul 1331 Kanaat Matbaası. 508 -I- 45 S. 8° (A. ı  ı  /1 197) 

GOURDON, M. EDOUARD: Histoire du Congrk de Paris. Paris 1857 Libr. Nouvelle. 561 
S. 8° (A. 1/5134) 

GölcooĞAN, DR. N: Tanzimat ve müspet ilimler. Türk astronomi tarihine bir bakış. Istanbul 
5940. S. 469- 476 = Tanzimat 1. 8° (A. 1/4202) 
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GU1CHEN, VICOMTE DE: La crise d'Orient de 1839 a 1841 et l'Europe. Paris 1921 Emile-
Paul Frres. X + 554 S. 8° (A/96o) 

GüNTEKİN, REŞAT NURİ  : Dil ve Edebiyat. Tanzimattan bugüne kadar. ı o S. -= Türk Tari-
hinin Ana Hatları  Eserinin Müsveddeleri No. 54. 4° (B/2379) 

HALİL GANEM: Les Sultans Ottomans. Paris 1901/1902. A. Chevalier-Marescq. 2 cilt. 
8° (A. 1/4919) 

HASAN FERİT : JVakid ve itibar-t mali. Istanbul 1330 Hukuk Matbaası. 392 S. 8° 
(A/4862) 

HAUSER, HENRİ  : Histoire diplomatique de l'Europe (1871-1914). Manuel de politique Euro- 
p&nne. Paris 1929 Les Presses Universitaires de France. 476 S. 8° (A/3897) 

HAYREDDİN: Vesaiki tarihiye ve siyasiye. Istanbul 1326 Ahmet Ihsan. 5 kısım bir- 
arada. 8° (A. 1/2543) 

HELLWALD, FR. v.- L. C. BECK: Die heutige Türkei. Schilderung von Land und Leuten des 
Osmanischen Reiches in Europa, vor und nach dem Kriege von 1877178. Leipzig 1878 
Otto Spamer. VIII + 478 S. 8° (A/772-1) 

HEUSCHLING, XAVIER : L'empire de T 12TqUie. Bruxelles 186o C. Muquardt. XV+475 S. 
8° (A/882) 

HOLLANDER, ERNEST: La Turquie devant l'opinion publique. Paris 1858 Firmin Didot. 
153 S. 8° (A/684) 

HUREWITZ, L. C.: The Europeanization of Ottoman diplomacy : the conversion from unilate-
ralism to reciprocity in the ninteenth century. S. 455-466=Belleten XXV (1961) 

HÜSEYIN Avrı iı : Bir yarım müstemlike oluş  tarihi. Istanbul 1932 Sinan Matbaası. 70 
8° (A. /5724) 

IĞDEMİR, ULUĞ  : Kuleli Vak'ası  hakkında bir araştırma. Ankara 1937. 76+ XXI S. = 
T. K. Yayınlarından VII. seri- No. 3. 8° (A/5593) 

Ilmiye Salnamesi I. defa. Istanbul 1334 Matbaa-i Amire. 736 S. 19 pl. 8° (A/9o7) 
INAL, IBNÜLEMİN MAHMUT KEMAL: Osmanlı  devrinde Son Sadrâzamlar. Istanbul 1944 

Maarif Matbaası. 14 cüz. 8° (A. 11/3789) 
INALCIK, HALIL: Bosna'da Tanzimat'ın tatbikatına ait vesikalar. S. 374-389 = Tarih 

Vesikaları  C. I 

INALCIK, HALIL: Tanzimat nedir? Istanbul 1944. S. 237-263.=A. Ü. D. T. C. Fakül-
tesi Yıllık Araş tırmalar Dergisi I (1940-41). 

İNALcix, HALiL: Tanzimat ve Bulgar meselesi. Le Tanzimat et la questions Bulgare. Ankara 
1943. XI + 161 S. = A. Ü. D. T. C. Fakültesi, Doktara Tezleri Serisi No. 
2. 8° (A. II/1423) 

INALCIK, HALİL : Tanzimat ve Fransa. Istanbul 1942. 12 S. = Tarih Vesikaları  II, 
8 (B/2969) 

INAN, AFET: Aperçu General sur I'histoire economique de l'Empire Turc-Ottoman. İstanbul 
1941. 114 S. = T. T. K. Yayınlarından seri VIII-No. 6. 8° (A. 1/4022) 

IoRGA: Ge.ıc,chte des Osmanischen Reiches. 5. cilt. Gotha 1913 Friedrich Andreas 
Perthes. 8° (A/6949) 

IORGA : Osmanlı  Tarihi. C. V. (1774-1912). Çev.: B. Sı tkı  Baysal. Ankara 1948 Güney 
Matbaacılık. XVI + 690 S. -= A. U. Yayınları : 16, Bilim Kitapları  Serisi: 
7. 8° (A. 1/7904) 
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İRTEM, SÜLEYMAN Kkvi: Boğazlar Meselesi. İstanbul 1936 Akşam Matbaası. 95 S. 
8° (A. 1 /5706) 

İSKIT, SERVER R: Türkiye'de Matbuat rejimleri. Istanbul 1939 Ülkü Matbaası. 906 
+ 257 S. 4° (B/2o56) 

JOUANNIN, J. M.: Turquie. Paris ı  84o Firmin Didot. 462 S. 95 Pl. 2 Harita. 8° (A/5705) 
JUCHEREAU, ST. DENYS LE BON : Histoire de l'Empire Ottoman depuis 1792 jusqu'en 1844. 

IV. C. Paris 1844 Au Comptoir des imprimeur-Unis. 344 S. ı  Pl. 2 Harita. 
8° (A/1834) 

KANsu, NAFI ATUF : Türkiye Maarif tarihi hakkında bir deneme. İstanbul 1930 Milliyet 
Matbaası. 2 C. 8° (A. 11/3734) 

KARAL, ENVER ZIYA: Mahmud II. S. 165-170 -= Islam Ansiklopedisi C. 7 
KARAL, E. Z: JVamık Kemal ve Şark meselesi. Istanbul 1942 Vakit Matbaası. S. 281-293. 

= Namık Kemal hakkında. D. T. C. Fakültesi, Türk Dili ve Edebiyatı  Ens-
titüsü neşr. No. 2. (A. 1/3998) 

KARAL, ENVER ZIYA: Osmanlı  ImParatorluğunda ilk nüfus saytmt 1831. Ankara 1943. 
216 S. = T. C. Başvekâlet Istatistik Umum Müdürlüğü Neşr. no. 195. 8' 
(A.1/52o5) 

KARAL, ENVER ZIYA: Osmanlı  Tarihi. V. VI. VIL ciltler. Ankara 1954/61 T. T. K. 
Basımevi. = T. T. K. Yayınlarından XIII. seri. No. 16 Dünya Tarihi. 8° 
(A. 1/6964) 

KARAL, ENVER ZIYA: Ragıp Efendinin Islahat lâythast. Mahmud Il devri. S. 356-368 = 
Tarih Vesikaları  C. I 

KARAL, ENVER ZIYA: Tanzimat devrinde rüşvetin kaldırılması  için yapılan teşebbüsler. 
45-65 -= Tarih vesikaları  C. ı  

KARAL, ENVER ZIYA: Tanzimattan evvel garpltlaşma hareketleri. İstanbul 194.0. S. 13-30 
=Tanzimat I. 8° (A. 1/4202) 

KARAL, ENVER ZIYA: Zarif Paşa'nın &itiraf:, 1816-1862. S. 4.43-494 = Belleten 
IV ( 94o) 

KARAMURSAL, ZIYA Osmanlı  Mali tarihi hakkında tetkikler. Ankara 1940. 21 5 S.= Türk 
Tarih Kurumu Yayınlarından VIII seri, No. ii. 8° (A. 1/4013) 

KAYNAR, REŞAT : Mustafa Reşit Raşa ve Tanzimat. Ankara 1954. X+ 656 S. -= T. 
K. Yayınlarnıdan VII. seri- No. 19. 8° (A. I /9467) 

KEMAL PAŞA, SADR-I ESBAK : Tarih-i Siyasi devlet-i Osmaniye. Istanbul 1327 Matbaa-i 
Ahmet Ihsan. 3 cilt. 8° (A/18o ) 

KESNIN BEY: Le mal d'Orient ( Moeurs Turques). Paris C. Marpon. & E. Flammarion. 
VII + 373 S. 8° (A/365) 

KHEREDINE, LE GENERAL : Röformes nöcessaires aux ötats Musulmans. Paris 1868 Imp. 
Paul Dupont. 8o S. 8° (A/7 43) 

KISAKÜREK, NECIP FAZIL : .Namık Kemal. Şahsı-Eseri-Tesiri. Doğumunun yüzüncü yıldö-

nümü dolayıstyle. Ankara 1940 Recep Ulusoğlu Basımevi. VI + 316 + 88 S. 

7 Pl. 	T. D. K. 8° (A. ı  /3637) 

KÖPRÜLÜ, ORHAN F.: Fuad Paşa. S. 672-681 = Islam Ansiklopesidi C. IV. 

KRAELITZ-GREIFENHORST, FRIEDRICH VON : Die Verfassungsgesetze des Osmanischen 
Reiches übersetzt und mit einer Einleitung versehen. Wien 1919 Verlag des For- 
schungsinstitutes für Osten und Orient. 32 S. 8° (A/1469) 
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KRAMERS, J. H: Tanzimat. S. 689-693 = Encycyclopedie de Pislam C. IV 

KUNTAY, MİHTAT CEMAL : Namık Kemal devrinin insanları  ve olayları  arasında I. Istanbul 

1944 Maarif Matbaası. VIII ± 605 4- 6 S. 2 Pl. 8° (A. 11/3876) 
KURAN, AHMET BEDEVI: Inkildp tarihimiz ve jön Türkler. Istanbul 1945 Tan Matba-

ası. V + 378 S. 8° (A. ı  ı  /3434) 
KURAN, AHMET BEDEVI: Osmanlı  Imparatorlugunda Inkilâp hareketleri ve Milli mücadele. 

Istanbul 1956 Baha Matbaası. 718 S. 8° (A. 1/9936) 
LA JONQUIERE, Vte A.DE : Histoire de l'Empire Ottoman depuis les origines jusqu'a nos 

jours. Paris 1914 Hachette. 2 Cilt 8° (A. ı  /421 ) 
LACOUR, CHARLES: Türkiye Ricali devleti. Istanbul 1326 Ikdam Matbaası. 76 S. 8° 

(A. ı  ı  /3968) 
LACROIX, FREDERIC: Questions d'Orient. Paris 1839 Truchy- Le Doyen. 144 S. 8° 

(A. 1/1005) 
LAMARTINE, A. DE: Histoire de Turquie. C. 7-8. Paris 1855 L. Hachette. 	(A/9497) 

LAMOUCHE, COLONEL : Histoire de la Turquie depuis les origines jusqu'a nos jours. PrVace 
de Renö Pinon. Avec cinq cartes. Paris 1934 Payot. 427 S. 8' (A. 1 /2967) 

LAMOUCHE, COLONEL : Türkiye Tarihi başlangıcından bugüne kadar. Çev.: Galip Kemali 

Saylemezoglu. Istanbul 1942/43 Kanaat Kitabevi. 2 cilt. 8° (A. 1/5o95) 
LAUTURE, LE COMTE D'ESCAYRAC DE : De la Turquie. Paris ı  858 Amyont Libr. VIII 

184 S. 8° (A/785) 
LEOUZON LE Duc, L: La Turquie est-elle incapable de Worrnes? Paris 1876 E. Dentu. 

32 S.8° (A/1531) 
MAHMUD CELALEDDİN PAŞA: Mir'at-ı  Hakikat. Istanbul 1326. 3 cilt. 8° (A. ı  ı  /1o9o) 
MAHMUD CEVAD İBN-Ü ŞEYH NAFI: Maarif-i Umumiye nazareti tarihçei teşkilât ve ic-

raat. İstanbul 1338 Matbaa-i ikmire. 524 S. 20 Pl. 8° (A/9298) 

MANDELSTAM, ANDRE : La justice Ottomane dans ses rapports avec les puissances etrangPres. 
276 S. = Revue g'en€rale de Droit International Public. 8° (A/657) 

MARDIN, ORD. PROF. EBÜL'ULA: Medeni Hukuk cephesirzde Ahmet Cevdet Paşa. (1822-

1895) ölümünün 50 nci yıldönümü vesilesile. İstanbul 1946 Cumhuriyet Matbaası. 
367 S. 8 Pl. 8° (A. ı  ı  /3835) 

MATHIEU, HENRI: La Turquie et ses diffirents peuples. 2. bs. Paris 1857 E. Dentu. 2 cilt. 
8° (A. 1/852) 

Mecmua-i muahedat. Istanbul 1294-1298 Hakikat Matbaası. 5 cilt. 8° (A/651) 
La Mödiation en Orient. Paris 1877 E. Dentu. 39 S. 8° (A. 1/1283) 
MEHMED ESAT: Mir'atı  mektebi harbiye. İstanbul 1310 Artin Asadoryan Şirketi Mü-

rettibiye Matbaası. 828 S. 8° (A. Ii /1195) 
MEHMED ESAT: Mir'atı  mühendishane-i beriyeyi humâyun. Istanbul 1312 Karabet Mat-

baası. 398. S. 8° (A. 11/1290) 

MEHMED GALIP: sli ve Fuad Paşalann vasiyetnâmeleri. S. 70-74=T. O. E. M. cilt I. 
MEHMED GALIP, SAIT EFENDİZADE : Sadullah Paşa yahut mezardan nida. Istanbul 1909 

Matba-i Ebuzziya. 124 S. 8°  (A/433) 
MEHMED MEMDUH: Esvad-ı  Sudur. Ankara ı  328 Vilâyet Matbaası. ı  12 S. 8° 

( A. ı  /2555) 
MEHMED MEMDUH: Haligler ve iclâslar. Istanbul 1329 Matba-i Hayriye. 178 S. 8° 

(A.11/1117) 
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MEHMED MEMDUH: 	şuunat. İzmir 1328 Ahenk Matbaası. 172 S. 8° (A. 
ıı /ııı 5) 

MEHMED SELJIHArrix: Bir Türk diplomatı= evrakı  siyasiyesi. İstanbul 1306 Alem 
Matbaası. 318 S. 8° (A/704) 

MEHMED SÜREYYA : Nuhbetülvakayi. Istanbul 1920 Ceridehane. 360+ 4 S. 8° (A/4656) 
MEHMUD SÜREYYA : Sicil-i Osmanf yahut tezkirei meşahir-i Osmaniye. İstanbul 1308 

Matba-i Âmire. 4 Cilt. 8° (A/643) 
MLRY: Constantinople et la Mer Noir. Paris 1855 Belin-Leprieur et Morizot. XI -I- 495 

S. 19 Pl. 4° (B/2092) 
MICHOFF, N. V: La population de la Turquie et de la Bulgarie au XVIII' et au XIXe S. 

Cilt. Sof ia 1924/1929 lmprimerie de l'Etat. 8° (A. 1/3092) 
MICHOFF, N. V: Sources Bibliographiques sur l'histoire de la Turquie et de la Bulgarie. 

4 cilt. Sof ia 1914/34 Imprimerie de la Cour. 8° (A. 1/3091) 
MILLER WILLIAM : The Ottoman Empire and its successors, 1801-1827. Cambridge 1927 

University Press. XV -I- 616 S. 5 harita. 8° (A. 11/4902) 

MISMER, CHARLES : Souvenirs de Monde Musulman. 2. bs. Paris 1892 Libr. Hachette. 
328 S. 8° (A/59) 

MORDTMANN, J.  H: Gülhane. S. 834 = İslâm Ansklopedisi C. IV 
MUHARRERAT-I NADIRE : 758 S. 8° (A/647) 

MUSTAFA NURI PAŞA: Netaic ül-vukuat, neşr. Mehmed Galib. İstanbul 1327 Uhuvvet 
Matbaası. 3 cilt birarada. 8° (A/361 ı ) 

MUSTAFA REŞIT PAŞA: Bir vesika-i tarihiye, 1912 Çatalca mütareke müzakeratı. İstanbul 
1335. Ahmet Ihsan. 40 S. 8° (A. I /2555) 

THE New Cambridge Modern History C. X, XL Cambridge 1960/62 University Press. 
8°  (A II/4310) 

NEwroN, C. T: Travels and discoveries in the Levant. London 1865 Day and Son. 
2 Cilt 8° (A/5740) 

NICMSE, AUGUSTE : La Turquie depuis 1850. Sa politique, ses Wormes et son avenir. Paris 
1863 Challemel Ain6 47 S. 8° (A/152o) 

Nicolaidy, B.: Les Turcs et le Turquie contemporaine. Itin&aire et compte-rendu de voyages 
dans les provinces Ottomanes. Paris 1859 F. Sartorius. 2 cilt. 8° (A/9936) 

NORADOUNGHIAN, GABRIEL EFENDI: Recueil d'actes internationaux de l'Empire Ottoman. 
Paris 1900/1902 Cotillon F. Pichon. cilt 2,3. 8° (A/ ı o43) 

OKANDAN RECAI G: Amme hukuku tarihimizde tanzimat devrinin karakteristik vası flar. 
Ankara 1940 Recep Ulusoğlu Basımevi. S. 3-20 = C.H.P. Konferanslar serisi 
kitap 18. 8° (A. II/3973) 

OKANDAN. RECAI G: Amme hukukumuzda Tanzimat devri. Istanbul 1940. S. 97-128= 
Tanzimat ı . 8° (A. 1/4202) 

ONGUNSU, A. H: Abdülmecit. S. 92-94 = İslam Ansiklopedisi C. ı  
ONGUNSU, A. H: Ali Paşa. S. 335-340 = İslam Ansiklopedisi C. ı  
ONGUNSU, A. H: Tanzimat ve âmillerine umumf bir bakış. İstanbul 1940. S. I - I 2 =-

Tanzimat ı . 8° (A. 1/4202) 
OSTROROG, COMTE LEON : POUT la r«orme de la justice Ottomane. Paris 1912 A. 

Pedone. XXVII --F 356 S. 8° (A/656) 



TANZIMATLA ILGİLI BAZI KAYNAKLAR 	 715 

ÖZDEM, DR. RAGIP : Tanzimattan beri yazı  dilimiz. Istanbul 1940. S. 859-931 = 

Tanzimat ı  . 8° (A. ı  /42o2) 
PAKALIN, MEHMED ZEKI: Mahmud JVedim Paşa. Istanbul 1940 Ahmet Sait Matbaası. 

188 S. 1 Pl. 8° (A. 11/3716) 
PAKALIN, MEHMED ZEKI: Son sadrâzamlar ve başvekiller. 4 Cilt. Istanbul 1940/44 Ahmet 

Sait Matbaası. 8° (A. 1/3859) 
PAKALIN, MEHMED ZEKI: Tanzimat maliye nazır/arı. Istanbul 1939 Kanaat Kitabevi. 

8° (A. ii/3712) 
PELLE CLEMENT-LEON GALIBERT : Voyage en Syrie et dans l'Asie Mineure. Paris 

Fisher Fils. 107 Pl. ı  Hr. 3 cilt birarada. 4°  (B/2074) 
PERİN, CEVDET : Tanzimat edebiyatinda fransız tesiri. Istanbul 1946 Pulhan Matbaası. 

278 S. -= I. ü. Edebiyat Fakültesi Yayınları : 295. 8° (A. 1/6725) 

PERROT, GEORGES: Souvenirs d'un voyage en Asie Mineure. Paris 1867 Michel IAvy 

Fr6-es. XXIV -I- 514 S. b° (A. I/8849) 
PINON, REN: l'Europe et l'Empire Ottoman. Les aspects actuels de la question d'Orient. 

Paris 1908 Perrin et Cie. XI 	603 S. 8° (A/29o1) 
PITZIPIOS, LE PRINCE J. G: La question d'Orient en 186o ou la grand crise de l'Empire 

Byzantin. Paris I86o Libraire Nouvelle. 188 S. 8° (A. ı  Roo7) 

Reşit Paşa ile Maliye nazı rı  JVazif Paşa'nın Muhaberatı. S. 316-32o = T. O. E. M. yıl 8. 

Reşid Paşa Merhumun bazı  asar-ı  siyasiyesi. İstanbul 1289 Tavsir-i Ef kâr Matbaası. 
56 S. 8° (A. II /1264) 

Reşit Paşa'nın hidematına ait bir makale. 12 S. 8° (A. 1/7585) 

RIFAT PAŞA: Müntehabatı  asar. Istanbul 1290/93 Ali Bey Matbaası. ii cüz. 8° 

(A/649) 
RIZA TAHSIN: Mirat-t mektebi ttbbiye. İstanbul 1328 Kader Matbaası. 272 S. 8° (A. 

11/1158) 
ROLLAND, CHARLES: La Turqie contemporaine. Hommes et choses &udes sur l'Orient. Paris 

1854 Pagnerre. 426 S. 8° (A. 1/161) 
ROSEN, G: Geschichte der Türkei von dem Siege der Reform im jahre 1826 bis zum Pariser 

Tractat vom jahre 1856. Leipzig 1866/67 S. Hirzel. XII, 303 S. ± VIII, 262 S. 

8° (A. 1/8472) 

ROSSIER, EDMOND: Avrupa'nın siyasi tarihi. 1815-1819. Çev.: Ali Kemali Aksüt. Istan-

bul 1943 Fazilet Basımevi. 326 S. 8° (A. 11/1030) 

SAIT PAŞA: Gazeteci Lisanı. İstanbul 1327 Sabah Matbaası. 144 S. 8° (A/3985) 

Salname-i Nezareti Hariciye 1302. Istanbul 1302 Matbaa-i Ebuzziya. 630 S. 4 Pl. 

8 Harita. 8° (A. ı  ı  /1893) 
SARC, ÖMER CELAL : Tanzimat ve Sanayiimiz. Istanbul 1940 = Tanzimat ı . 8° (A. 

ı  /4202) 
SARI MEHMET PAŞA, DEFTEREAR: Nasa'ih ül-vüzera ve'l-ümera. Ottoman statecraf t. 

Neşr. Walter Livingston Wrıgth Jr. Princeton 1935 University Press. XV -F 
172 -I- 135 S. Princeton Oriental Texts yol. II. 8° (A/7042) 

SENIOR, WILLIAm N: La Turquie contemporaine. Paris 1981 Michel L6ry. VII -I- 355 

S. 8° (A.1/605) 
SEVENGİL, REFIK AHMET: Türk Tiyatrosu  Tarihi. Istanbul 1934 Kanaat Kütüphanesi. 

2 cilt birarada. 8° (A. 11/3109) 
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SEVÜK, İSMAIL HABIB: Tanzimattanberi Edebiyat Tarihi. İstanbul 1944 Remzi Kitabevi. 
416 S. 8° (A. 1/5046) 

SIYAVUŞGIL, SABRİ  ESAT: Tanzimat'ın Fransız ef kârt umumiyesinde uyandtrdığı  akisler. 
Istanbul 1940• S. 747-765 = Tanzimat 1. 8° (A. 1/4202) 

SOLOK, CEVDET KUDRET: Ahmet Mithat. Ankara 1962 Universite Basımevi. 46 S.= 
T. D. K. Türk Diline Emek Verenler. 8° (A. 11/6398) 

STRATFORD CArır.rıNG, LOAD: Lord Stratford'un Türkiye hâtıralan. Stanley Lane Poole'den 
ktsaltarak çeviren Can Yücel. Ankara 1959. XLIII+278 S. 	Türkiye İş  Banka- 
sı  Kültür Yayınları  Seri No. ii. 8° (A. 11/5754) 

Suısrue, hisArr: Mahmut IPnin Izzet Molla ve Asâkir-i Mani-tire hakkında bir hattı. S. 
162-183 = Tarih Vesikaları  I (1941/42) 

SUNGU, İHSAN : Mekteb-i Maarif-i adliyenin tesisi. S. 212-225 = Tarih Vesikaları  
T (1941 /42) 

Suısıcu Imarı : Tanzimat ve yeni Osmanlılar. Istanbul 1940. S. 777-857 = Tanzimat I. 8° 
(A. 1/4202) 

Suret-i Hatt-t Hümâyun = Takvimi Vakayi sene 1255 defa 187. 
SUVLA, REFİİ  ŞÜKRÜ : Tanzimat devrinde istikrazlar. Istanbul 194.0. S. 263- 288 = 

Tanzimat ı . 8° (A. 1/4202) 
SÜLEYMAN NAFIZ : Iki dost. İstanbul 1925 Yeni Matbaa. 82 S. 8° (A. 11/24.06) 
SÜLEYMAN PAŞA: Hissi Inkilâp, yahut Sultan Abdülaziz'in hal'i ile Sultan Murat-t 

Hamis'in ctilûsu. Istanbul 1326 Tanin Matbaası. 64 S. 8' (A/1315) 
SÜLEYMAN SUDİ  : Defter-i muktesit. Istanbul 1306 Mahmutbey Matbaası. 2 Cilt. 8° 

(A. 11/3693) 
ŞANIZADE MEHMED ATAULLAH Sanizade Tarihi. İstanbul Ceride-i Havadis Mat-

baası. 4 Cilt. 8° (A. ıı / ı o86) 
TACAN, NECATI: Tanzimat ve ordu. İstanbul 1940. S. 129-137 = Tanzimat ı . 8° (A. 

/42o2) 
TANER, TAHIR: Tanzimat devrinde ceza hukuku. İstanbul 1940 S. 221-232 = Tanzimat 

1. 8° (A. 1/4202) 

TANSEL, FEVZİYE A: Ahmet Vefik Paşa. S.11 7-139 = Belleten XXVIII, 109 (1964) 

TANSEL, F. A: Tanzimat devri edebiyattnda halk şairlerinin tahkiri meselesi. Ankara 1950. 
S. 115-126. = T. T. K. Yayınlarından VII. Seri No. 20. 8° (A. 1/9009) 

Tanzimat I. Yüzüncü yıldönümü münasebetile. Istanbul 1940. XVI + 1026 S. 8° (A. 
1/4202) 

TARLAN DR. HALIL NIHAT : Tanzimat edebiyatında hakiki ıniiceddit, İstanbul 1940. 
S. 597-617 = Tanzimat 1. 8° (A. 1/4202) 

TENGIRŞENK, YUSUF KEMAL : Tanzimat devrinde Osmanlı  devletinin harici ticaret siyaseti. 
Istanbul 1940. S. 289- 320 = Tanzimat 1. 8° (A. 1/4202) 

TESTA, LE BARON DE: Recueil des Traitvfs de la Porte Ottomane avec les puissances "tran-
glres. Paris 1866/1911 Amyot. Cilt 3-1i. 8° (A/629) 

TCHIHATCHEF, P. DE: Le Bosphore et Constantinople. 3. bs. Paris 1877 J. B. Baillere. 
589 S. 9 Pl. 8° (A/5768) 

TOYNBEE, ARNOLD J. -KENNETH P. KIRKWOOD: Turkey. London 1926 Ernest Benn 
Limited. XIV + 329 S. ı  harita. 8° (A. 11/93) 
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Törıtix, VECIHI: Türkiye'de idare teşkilâtının tarihi gelişimi ve bugünkü durumu. Ankara 
1945 Kanaat Basımevi. 287 S. = İçişleri Bakanlığı  Yaynlarından seri: III sayı : 
ı. 8° (A. 1/5695) 

TÖZEREN, NEBAHAT : Türkiye'de ecnebilerin mülk edinmeleri. S. 354-362 = IV. Türk 
Tarih Kongresi (1948) 

TUKIN, DR. CEMAL : Osmanlı  imparatorluğu devrinde boğazlar meselesi. İstanbul 1947 
Üniversite Matbaası. XIV -I- 289 S. 8° (A. 1/7273) 

TUNA ORHAN : Türkiye'de ilk tercüme iktisat kitabı. S. 700-703 = ııı . Türk Tarih 
Kongresi ( 943) 

TUNAYA, TARIK ZAFER: Türkiye'de siyasi partiler 1859-1952. Istanbul 1952 Doğan 
Kardeş. VIII -I- 799 S. 8° (A. 1/9072) 

TURAN, ŞERAFEDDIN : 1829 Edirne Andlaşması. S. ııı-151 = A. Ü. D. T. C. F. Dergisi 
C. IX (1951) 

La Turquie apras la confdrence. İstanbul 1877 Typographie et Litographie Centrales. 
48 S. 8° ((A. 1/727) 

Türk Ziraat Tarihine bir bakış. İstanbul 1839 Devlet Basımevi. V ± 304 XVIII S. 
76 Pl ı  Levha = Birinci Köy ve Ziraat Kalkınma Kongresi Yayını. 8° 
(A. ı  ı  /2997) 

TürtıcGELpt, ALİ  FUAD Mesâil-i Mühimme-i Siyâsiyye. Yayınlayan: Bekir Sıtkt Baykal. 
Ankara 196o. 2 Cilt = T. T. K. Yayınlarından VII. seri-No. 27. 8° (A. ı  ı  /184) 

TÜRKGELDİ, ALİ  FUAD : Rical-i Mühimıne-i Siyasiye. İstanbul 1928. 174 S. 8° (A/718) 
TÜRKGELDİ, ALI FUAD: Rical-i tanzimattan Igat Paşa. ii S. = T. T. E. M. yeni 

seri c. ı  No. 2 

TÜRKGELDİ, ALİ  FUAD: Rical-i tanzimattan Şekip Paşa. S. 43-66 = T. T. E. M. yeni 
seri c. ı  No. 3 

Usıcım, A: La Constitution Ottomane. Paris 1877 A. Cotilloni. 69 S. 8° (A/3467) 
Usıcım, A. - COURTEİLLE, PAVET DE: Etat Present de l'Empire Ottoman. Statistique, 

gouvernement. administration, finances, armed, communautds rıon musulmanes etc. d'aprh 
le Salnâmeh (Annuaire impdrial) pour l'annde 1293 de l'higire (1875-76) et les documents 
off iciels les plus rdcents. Paris 1876 J. Dumaine. VIII -I- 276 S. 8° (A/1187) 

Usıcırrı, A: Lettres sur la Turquie. Paris 1851 Chez Guillaumin. VIII 	374 S. 8° 
(A/5774) 

Umm, A:. El Tanzimat organizacion de la Turquia actuel en todos sus aspectos. Madrid 
1854 Imprenta de Don Jose Trujillo. 287 -I- 16 S. 8° (A.1 /3343) 

Usıcmı, A: La Turquie actuelle. Paris 1855 Hachette. XXVIII -I- 474  S. 8°  (A/9939) 
ULUDAĞ, DR. OSMAN ŞEVKI: Tanzimat Ve hekimlik. İstanbul 1940. S. 967-977 = Tan-

zimat. ı  8° (A.1/42o2) 
UNAT. F. REŞIT- SELtm N. GERÇEK: Tanzimat devri için bir bibliyograba. İstanbul 

1940. S. 979-990 = Tanzimat ı . 8° (A. 1/4202) 
UzuNçARşıu. İsmAiı. HAKKI : Çerkez Hasan vak'asz. S. 89-113. VI levha. = Belleten 

No. 33 (1945)'  den ayrı  bs. 8° (A. 14956) 

UZUNÇARŞILL İSMAIL HAKKI: Hatt-ı  Hümâyun. S. 373-375 = İslam Ansiklopedisi 
C. V 
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UZUNÇARŞILI, ISMAIL HAKK1: Osmanlı  devletinin merkez ve bahriye teşkilâti. Ankara 1948. 
XVI + 632 S. = T. T. K. Yayınlarından VIII. seri-No. 16. 8° (A. 1/7894) 

UzuNçAuşuı, İSMAİL HAKKI : Osmanlı  Devletinin saray teşkilâtı. Ankara 1945. XII+ 587 
= T. T. K. Yayınlarından VIII. seri-No. 15. 8° (A. 1/5744) 

thicEN, HILMI ZIYA: Tanzimattan sonra fikir hareketleri. İstanbul 1940. S. 575-775= 
Tanzimat ı . 8° (A.1/4202) 

eNVER, DR. A. SÜHEYL : Osmanlı  tababeti ve tanzimat hakkında yeni notlar. İstanbul 
1940. S. 933-966 = Tanzimat ı . 8° (A. ı  /42o2) 

VALMY, LE Duc DE: La Turquie et ['Europe en 1867. Paris 1867 Libr. Amyot. 18 S. 
8° (A. 1/1072) 

VALON, ALEXIS DE: Une anne dans le Levant 2. bs. Paris 1850 Dauvin et Fontaine. 
271 S. 8° (A/937) 

VELDET, DR. HIFZI: KaMM/aŞTIT/71a hareketleri ve tanzimat. İstanbul 1940. S. 139-209 
= Tanzimat 1. 8° (A. 1/4202) 

WANnA: Souvenirs, antcdotiques sur la Turquie (1820-1870). Paris ı  884 Firmin-Didot 
et Cie. 295 S. 8° (A/9522) 

WFırrE, CHARLES: Three years in Constantinople; or domestic manners of the Turks in 1884. 
London 1845 Henry Colburn. 3 cilt. 8° (A/171) 

YALTKAYA, M. ŞERAFETTIN: Tanzimattan evvel ve sonra medreseler. İstanbul 1940. S. 463-

467 = Tanzimat ı . 8° (A. 1/4202) 

YENIÇAY, FAHIR: Tanzimat ve müspet ilimler. Tanzimattan evvel ve sonra jizik tedrisats 
hakkında bir taslak. İstanbul 1940. S. 485-490 = Tanzimat 1. 8° (A. 1/4202) 

Yfr,ımıç, MÜKRİMİN HALİL : Tanzimattan meşrutiyek kadar bizde tarihçilik. Istanbul 
1940. S. 573-595  -= Tanzimat 1. 8° (A.I/4202) 

YÜCEL, HASAN ALİ : Türkiye'de Orta Öğretim. Istanbul 1938 Devlet Basımevi. XIX -1-
704 S. 61 Pl. ı  Harita 12 Grafik. 8° (A. 1/4250) 

ZİYA PAŞA: Zajernâme şerhi. Taşbasması. 135 S. 8° (A. ı  1/228o) 



FATIH SULTAN MEHMED'IN VEZIRI 
AZAMLARINDAN MAHMUD PAŞA ILE 
ŞEHZADE MUSTAFA'NIN AR ALARI 

NEDEN AÇILMIŞTI? 

Ord. Prof. I. HAKKI UZUNÇARŞILI 

Fatih Sultan Mehmed'in oğlu Mustafa ile Vezirlazam 

Mahmud Pa şa'nın aralarında münaferet olduğu tarihlerde zikre-

dildiği halde bu münaferetin sebebi gösterilmemektedir. Kimi "sa-

bıkta mabeynlerinde keder vardı, gidermemişlerdi"1, kimi "sabıkta 

şıkak ki merhum şehzade ile Paşa beyninde malihndu" 2; bazıları  
"Şehzade Mustafa, Mahmud Pa ş a ile daima bürûdet üzere 
olup beynlerinde küdûret-i külliyeleri" olduğundan 3  ve bazıları  da 

"Şehzade Sultan Mustafa, Mahmud Pa ş a'dan daima Iraz üzere 

olup beynlerinde küdûret-i külliye var idi" 4  deyip bir kısmı  "Şeh-
zade Mustafa ile miyanelerinde cereyan eden cedavil-i kil ü kal-
den" ve Ibn Kemal de "Sabıka-i şikak ki merhum şehzadeyle paşa 

mabeyninde malûmdu" 6  denilerek diğerleri de bu tarzda kapalı  ola-

rak' bahsettikleri halde çirkin bir hal olduğundan dolayı  bu münafe-

retin ne olduğunu açık olarak göstermemişler ve Şehzade Mus-

tafa'nın ölümünden memnun olan Mahmud Paşa'nın siyah 

olduğunu yazdıkları  matem elbisesi yerine beyaz giyerek satranç 

oynamasından dolayı  aleyhdarlarmın tahrikiyle bu hale karşı  muğber 

olan Padişah tarafından hapis ve katledildiğini beyan etmişlerdir. 

Halbuki o devri yaşayan Aşı k Pa şa-zade, Neşri, Behişti, Dursun 

Behiş ti (kütüphanemizdeki nüsha), S. 13. 
2  'bn Kemal, c. VII, s. 412, 413. 

Solak-zâde, s. 215. 
4  Tâcü't-Tevarih, c. I, s. 551, 552. 

Hadikatü'l-yüzera, s. 
2  Diğer bir yerde yine 'bn Kemal, c. VII, s. 376 (Tenkitli transkripsiyon- 

Serefettin Turan). 
7  Hayrullah Efendi, c. VIII, s. 145; Enderunlu Ata, c. II, s. 7; Hadikatü'l- 

Cevami, c. I, s. ı g ı . 
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Bey tarihlerinde de bu hususa dair bir kayıt görülmemektedir. Yal-
nız XVI. asrın ikinci devresinde yaşamış  olan Ali, Mahmud 
Pa şa'nın tercüme-i halinde: 

"Feemma hikmet hudanındır, Şehzade Mustafa ile mabeyn-
lerinde bir vahşet hadis oldu; ol halete dahi müşir-i müşarünileyhin 
haremine müteallik bir gayr-ı  vaki töhmet bis oldu; pes ol muha-
lefet ve udvan mabeynlerinde izdiyadla nümayan iken Şehzade-i 
mesfur bagteten vefat eyledi; bazı  müfsidin der ki Mahmud Pa şa 
zerafetle zehir içirdi deyu vahşet-i kadimeye bina ve müddeasım zü-
rrunca isbat eyledi" 8  diyerek şehzade ile Mahmud Pa ş a arasındaki 
münaferetin, Şehzade Mustafa tarafından Mahmud Paşa'nın 
karısına vaki tecavüzden ileri geldiğine işaret edilmiştir. En son olarak 
Ismail Hâmi Daniş mend Osmanlı  tarihi kronolojisinde (C. I, s. 
330) "diğer bir rivayete göre yakışıklı  çapkın bir genç olan Şehza-
de Mustafa, Mahmud Pa şa'nın karısını  baştan çıkarmış  işte bun-
dan dolayı  Paşa, Şehzadeyi zehirleterek intikam aldığı  için Padişah, 
paşayı  idam ettirmiştir" denilmekte ve vakıayı  teyit eylemektedir. 

Müverrih 	ve kronolojiyi teyid eder mahiyette olan bu kis- 
= izahına geçmeden evvel tarihlere göre Şehzade Mustafa'nın vefa-
tim kısaca anlatalım : 

Bilindiği gibi Karamanoğulları  Beyliğinin Gedik Ahmed Paşa 
tarafından tamamen ortadan kaldırıldığı  ve kalelerinin elde edil-
diği sırada Fatih Sultan Mehmed'in Karaman valisi olan oğlu 
Mustafa da Develi Karahisar'l almak isteyerek o sırada kendisi der-
mansız ve hasta olduğundan bizzat gidememiş  ve maiyyeti beylerin-
den Koçi Bey'i kâfi miktarda kuvvetle göndererek Develi Kara-
hisar'ı  kuşattırmıştı. Hisarbeyi olan Atmaca Bey, kaleyi teslim 
için bizzat şehzadenin gelmesini şart koymuştu. Durumu haber alan 
Şehzade Sultan Mustafa hastalığına bakmıyarak Develi Karahi-
sar önüne gelip kaleyi teslim aldı  ve avdette Ariğde'ye uğrayarak 
sonra Bor'a geldi, orada hamama girdi, yıkanıp çıkmasını  mütaakıp 
vefat ediverdi (878 Şaban = 1474 Ocak). 

Ali'nin de işaret ettiği gibi bir rivayete göre Şehzade Mustafa, 
karısına vaki tecavüzden dolayı  Mahmud Pa şa tarafından bir tertip 
neticesinde zehirlettirilerek namusuna vaki tecavüzün intikamı  alın-
mış. 

8  Ali, Künhü'l-ahbar (Basılmamış  birinci cilt, kütüphanemizdeki nüsha), s. ı o ı .  
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Meali'nin Hiinkârnâme'sindeki kayda göre Şehzade Mus-

tafa hastalıktan kurtulamıyacağını  anlayınca lalasını  (Ahmed Bey) 

davet ederek öldükten sonra hasmı  olan Mahmud Paışa'nın yine 

mevki sahibi olacağını  kendisinin uğradığı  felaketin (belki zehirletme-

sinin) sebebini Mahmud Paşa'dan sormasmı  ve intikamım alma-

sını  vasiyyet etmiştir. Meali'nin beyanatma göre Şehzade Mus-

tafa çok yakışıklı  uzun boylu ve pek güzel imiş. Meli manzum ese- 

rinde ( 	 .ı..) başlığı  altında 

şehzadenin vasiyetini şöyle anlatıyor n : 

9 Hünkârnâme, Topkapı  Sarayı  müzesinde hazine kitaplarından 1417 numa-

radadır. 
" Hünkârnâme, varak 170. 

Bıllden C. XXVIII, 46 
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Bu kısı= kısa tercümesi şöyledir: 
Sekizyüz yetmiş  sekiz senesi tamam oldu; Şehzade Sultan 

Mustafa hasta düş tü, havas ve avam herkes kederlendi, tabipler te-
davisine koştular; icap eden ilaçları  verdiler; derdine derman bulu-
namadı, şehzadenin ıztırabı  dinmedi; yanında ne ana ve ne de babası  
yoktu. Anasının firakı  derdinden daima beyninin kemikleri sızlıyordu; 
baba hasreti ona çok ağır geldiğinden helak olacaktı. Gamından elbi- 
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selerini parçalamak istiyordu; kâh lalam, kah mevlam diye feryat 
ediyordu, artık takatim tükendi, derd-i firalu söyliyecek kadar bile 
takatim kalmadı. Canımın teli bir kıldan daha incedir, sevdiklerimin 
yüzünü aşikar olarak görmek en büyük emelim olup ruhumun kuşu 
bu emele erişmek için uçmaktadır. Bundan başka hasretim yoktur; 
ölümüm pek yakındır; mademki anamı  rüyada göremiyorum vay 
bana vay bu iftiraka. 

Benim lalam, beni dinle. Benim bu son sözlerim kulağmda kalsın; 
ben öleceğim, Ma hm u d yaşayacak ve hünkarm hizmetinde kalacak; 
benim gibi dünya nimetinden ve ana ve baba yüzlerini görmek saade-
tinden mahrum kalsın; babam Padişah olduğu müddetçe ondan bütün 
dünya nimetlerini selb etsin; babamdan en son istirhamım şudur: 
Benim uğradığım bu felaketi M a hmu d'dan sorsun; o bana düşman-
lığı  yüzünden bu fenalığı  yaptı. Bu hakikat size malâm olsun. 

(Hürılcârnâme'nin 	 1.:ı;  
başhkh kısmından: (Varak İ  72b) 

Ş  ehz ade Mustafa ölünce devlet erkanı  ve ümera siyah matem 
elbiseleri giyerek Pâdişaha başsağlığında bulundular. Uzun Hasan 
seferinden dönüşte Vezirazamlıktan azledilerek Havsa kasabasında 
ikamete memur edilen Mahmud Paşa da tâziyet için Istanbul'a 
gitmeğe karar verdi; hocası  K ürd Hafız ona çağırılmadıkça gitme-
mesini tavsiye etmiş  ise de Mahmud Paşa dinlememiş  Istanbul'a 
gitmiş. Saray kapısında eski kölelerinden olan Teftin Ağa da kendi-
sine aynı  şeyleri söylerse de dinlemiyerek Padişahm yanına girer; 
Mustafa öldü ise (memleket hizmetinde) ben varım der; bunun üze-
rine Fatih, Mus ta fa 'nın düşmannun hayatta kalması  mümkün 
değildir diye mukabele eder ve Mahmud Pa şa 'yı  elli gün Hisar'da 
hapsettirir. 

Mahmud Paşa, serbest bırakılması  için emir beklediği halde 
hiçbir ses çıkmaymca, halini hükümdara bildirmeğe karar vermiş, beni 
ya affet veya öldür mealinde bir ariza takdim etmiş. Bunun üzerine 
Fatih Sultan Mehmed onu huzuruna getirtmiş. Mahmud Paşa, 
Padişaha ettiği hizmetleri saymış, "senin isminin yanında halk arasında 
benim adım da zikrediliyor; eğer günahım büyükse merdce öldür, 
değilse beni serbest bırak" der. Padişah M a hmud Paşa 'yı  dört sebep-
ten ötürü suçlu bulur. Birisi Eflak'ı  (Mak voyvodasım) serbest bırak-
ması, ikincisi Şehsuvar Bey'i (Dulkadır oğlu) geri göndermesi ile bir 
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düşman kazanması, üçüncüsü Uzun Hasan Bey'in takibine mani ol-
ması  ve dördüncü de Şehzade Mustafa ile aralarında adavet bu-
lunması. Bu suretle Mahmud Paşa 3 Rebiülevvel 879 (18 Tem-
muz 1474.)'da Yedikule'de idam edilmiştir'. 

• • 

Topkapı  sarayındaki vesikaları  tetkik ederken Mahmud Paşa'-
nın mağduren vefatından sonra İkinci Bayezid zamanında Paşanın 
ikinci zevcesiyle birinci zevcesinden olan kızları  arasında" mülk ve 
vakıf ihtilafi sebebiyle ikinci zevcesi tarafmdan açılan davaya karşı  
Mahmud Paşa'nın varisleri bu davaya itiraz ederek Padişaha tak-
dim ettikleri arizadan Mahmud Paşa ile Şehzade Mustafa ara-
sındaki münaferetirı  sebebinin kadm meselesi olduğu ve Mahmud 
Paşa'nın güzel olan ikinci karısının Paşa'nın seferde bulunduğu sıra-
da çapkın ve güzel bir şehzade olan Mustafa tarafindan getirtilerek 
tecavüze uğramasından ileri geldiği anlaşılmaktadır. 

11  Sultan Mustafa fevtinde münafese-i kadimesine mebni 879'da katlo-
lundu. Hadikatü'l-Cevami'de (C. I, s. ısı ) Mahmud Paşa'nın şehadetine 

j 
14.41j 

tarih beytiyle ölümü bir sene evvel gösterilmiştir; fakat metinde Farsça vefat tarihi 
doğru olarak 879'dur. 

M el i, Topkapı  sarayı  müzesi hazine kitapları  numara 1417 yukarıki hülasa 
İstanbul tiniversitesi Edebiyat Fakültesi Tarih dergisi C. I, sayı  1, 1949 Eylül. 
Bu hususta Osmanh tarihlerinde şöyle deniliyor : 

Ş  ahzade Mustafa ölünce devlet erkanı  ve ümera taziyette bulunmuşlar. 
Vezirazamlıktan azlinden sonra Mahmud Paşa vakıf lannın bulunduğu Havsa 
kasabasında otururken taziyet için Istanbul'a gelmiş  ve huzura girerek başsağlığı  dile- 
miş. Kendisinin Istanbul'a gelişi aleyhdarlannı  korkutmuş  tekrar veziriazam ola-
cağı  zanniyle aleyhinde tezvirata başlamışlar. Araları  açık olduğu Ş  eh z ad e Mus- 
tafa'nın ölümü iyi bir fırsat olmuş, Mahmud Paşa aleyhinde padişahı  tahrik et- 
mişler. Şelızadenin vefatından memnun olup beyaz elbiseler giyerek satranç oyna-
dığından bahsetmişler. Filhakika bir hafta süren siyah matem elbisesini çıkarmış  
olan M ahmud Paşa'yı  beyaz elbise ile satranç oynadığı  görülmüş  ve bu behane 
ile onsekiz gün (Meali'de elli gün deniliyor) Yedikule'de hapsedildikten sonra idam 
edilmiştir. Ölümünden evvel vakıflar= muhafaza edilmesini istirham ettiğinden 
son isteği kabul olunmuştur. 

12  Mahmud Paşa, Zağanos Paşa'nın damadı  idi. Çocuklar Zağanos'un la-
zindan doğmuş  olacaklar. Zağanos'un bir kızını  da Fatih Sultan Mehmed almış, 
sonra boşamıştı. 
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liatih'in Vezir-i âzanal Mahmut Paşa'nın eşinin şehzade Mustafa ile 
münasebetine dair bir dava belgesi. 
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Elimizdeki vesikada -ki 886 H. (1481 M.) tarihli olmalıdır- dava-
hlar, babaları  hayatta iken vakf-ı  âmdan hâriç olan emlâkini vakf-ı  
evlad etmiş  olduğunu, halbuki Paşanın davacı  olan ikinci zevcesi 
bulunan kadın, bu vakf-ı  evlad iddiasını  red ile mülk olduğunu ileri 
sürmüş  buna mukabil Mahmud Paşa'nın kızları  ise hakikatin 
aşağıda kaydettiğimiz şekilde olduğunu beyan etmişlerdir. 

Mahmud Paşa Gelibolu Sancak beyi ve Kaptanı  derya iken 
(874 H.=147o M.) Ağrzboz seferine gitrnezden evvel vakf-ı  âmdan hâriç 
olan emlakini sabık Gelibolu kadısı  Mevlana Şeyhcuğuz ve vesikada 
isimleri yazılan şahitler huzurunda vakf-ı  evlad yaparak vakfiyesini 
tertip ve şayet evladı  kalrruyacak olursa bu vakıf, imaretimin olsun 
diye tescil ettirmiş. Bu vakfiye vasi elinde zâyi olup vakfiyede şahit 
gösterilenler dahi vefat ettiklerinden Paşanın ikinci zevcesi bundan 
istifade ile evladiye olan vakfı  inkar ettiğinden Mevlana Ali Çele bi 
huzurundaki davada vakf-ı  evlad olduğu sabit olmuş ; bundan başka 
istanimeka (Filibe sancağında idi) subaşısı  Ayas ve Novaberde (Üsküp 
sancağında idi) emini bu muameleye şahitlerdir diye gösterilmiş  ve 
Mevlana Müderris Manisalı  (Muhiddin) vakfiye yazıldığı  zaman ha-
zır bulunarak Mahmud Paşa ona "yiğit adamsın bu manaya sen de 
şahit ol" demiş. Yine davahlar, babaları  Mahmud Paşa'nın esrarına 
vakıf olan sulehadan Hı zı r İ  lyas'ı  da bu vakf-ı  evlad işinde şahit 
göstermişler ve bundan sonra mevzuumuzla alakalı  Mahmud Pa şa 
ile Şehzade Mustafa arasındaki münaferet işini şöyle izah eyle-
mişlerdir : 

Davalılar, takdim ettikleri arizalarında, Paşamn ikinci karısı  
için bize hısım değildir; çünkü babamız seferde bulunduğu sırada bu 
kadın Şehzade Mustafa 'nın validesinin evine gitmiş  bir gece orada 
kalmış, Mahmud Paşa seferden dönüşte bunu haber alınca çok mü-
teessir olmuş  ve kadını  boşarruş ; bu hususta dava tarihinde İkinci 
Bayezid'in vezirazanu bulunan İshak Paşa da şahit imiş  13. 

Mahmud Paşa Uzun Hasan seferinden dönüşte (878 H.=i474 M.) 
ikinci defaki veziriazamlığından azil ile gözden düşünce boşamiş  oldu-
ğu karısı, o tarihte defterdar olan biraderinin tesiriyle Padişaha baş-
vurmuştur. Bunun üzerine Fatih Sultan Mehmed, Mahmud 
Paşa 'ya cebir ederek karısını  almasını  emretmiş  o da korkusundan 

13  İshak Paşa, Fatih zamanında 875 H. (1470 M.)'de ve II. Bayezid'in 
cülüsunda 886 H. (1481 M.)'de yeziriâzam olmuştu. 
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kadını  almağa mecbur olmuş ; fakat nikâhını  Istanbul'da yaptırarak 
ikamet etmekte olduğu Uzuncaova Hasköle (Edirne'nin Havsa kasaba-
sına) yanına getirtrniyerek Edirne' ye yollamış, temas etmemiş, bundan 
yedi, sekiz ay sonra da Mahmud Paşa maktulen vefat etmiştir 
(879 H. = 1475 M.). 

Şimdi Mahmud Pa şa'nın ikinci zevcesiyle varisler arasındaki 
dâvarun son kısmında Paşanın seferde" bulunmasından istifade ile 
kadının Şehzade Mustafa'nın validesinin evine gidip bir gece 
orada kaldıktan sonra tekrar kendi evine dönmesi ve M ahmud Pa-
şa'nın da seferden dönüşte bu kadını  boşarruş  olması  hiç şüphesiz 
dikkati çekmektedir. Arlza sahipleri bunu şehzadenin halvetine git-
ti, geceyi orada geçirdi diye açıkça söylemiyerek şehzadenin valide-
sinin yanına gitti demişler. Bu ziyaret kadın kadına ziyaretten ibaret 
olsa idi bir defa gündüz olurdu ve sonra Mahmud Paşa da karı-
= boşamazdı. Zannıma göre güzel kadın yakışıldı  ve güzel olan 
Şehzade Mustafa'yı  sevnaiş  veya onun tarafindan celbedilmiş  ve 
geceyi beraberce geçirrnişler. Bundan dolayı  Mahmud Pa şa, na-
mus meselesinden dolayı  karısını  boşanuş  ve bu namusşiken hareke-
tinden dolayı  haklı  olarak Mustafa Ç elebi'ye kin bağlamış  ve bir 
ihtimal olarak belki de bir vasıta ile onu zehirletmiştir. Meâlrnin 
kaydına göre Fatih Sultan Mehmed'in Mahmud Paşa'yı  suç-
landırmasının dört sebepten birisinin de "Şehzade Mustafa ile ara-
larında bir adavet bulunması  hususu" olduğunu beyan etmiş  ol-
masıdır. 

İşte bu vakıf, mülk dâvası  münasebetiyle Şehzade Mustafa ile 
Mahmud Pa şa arasındaki münaferetin kadın yüzünden olduğu 
anlaşılıyor; fotoğrafisini makaleye eklediğimiz arizamn sureti aynen 
şöyledir 15  : 

j.1.4J 	 2.1111 

Mârüz-ı  biçaregân-ı  Pâdişah-ı  âkm-penâh Hazretlerinin 
şeriflerine budur ki, 

babamız merhum Mahmud Paşa kulunuzun haturu âsitane-i 
saadete gelip asıl merhum 

14  Mahmud Paşa'nın seferde iken hadisenin vuku bulması, Paşanın Kaptan-ı  
Derya iken 874 H. (1470 M.)'deki Ağrıboz seferidir. 

15  Topkapı  sarayı  arşivi, C 10161 zarfı. 
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vakf-ı  âmdan hâriç olan emlakini ki kable hal-i hayatında vakf-ı  
evlad 

edip dururdi; şimdi mülktür vakıf değildir deyu arz eylemiş. 
Imdi devletlu 

Padişah-1 âlem-penah hazretlerine mahfi olmaya kim anun aslı  
budur kim, merhum babamız 

Gelibolu beyi iken Ağrıboz seferine gitmezden ön (evvel) mezkür 
vakf-ı  âmdan hariç 

olan eınlakini sabıka Gelibolu kadısı  Mevlana Şihcuğuz ve 
Mevlana Sarac ve Davud 

hoca huzurunda vakf-ı  evlad edip müseccel vakfiye dahi yaz-
dırmıştı. 

Inkırazdan sonra yine imaretin ola demiş. Mezkür kadı  ve şuhüd 
vefat edip mezbur vakfiye dahi N/5Si elinde zayi olduğu ecilden hatun 
dahi vakfiyetine inkâr ittüği cihetten Mevlana Ali Çelebi huzurunda 
sabit 

olup saniyen bir vakfiye dahi yazıldı  elhaletü (hazihi) Aya s ku-
lunuz ki istanimeka 

subaşıdır ve Süleyman kulunuz ki Novaberi eminidir. Bu mânaya 
şahitlerdir ve Mevlana Müderris Manisav 1. ki Kable Paşa yedi 
vakfiye yazıldığı  

esnada hazır bulunup merhum demiş  ki yiğit adamsın bu mânaya 
sen dahi 

şahit ol deyu şahit tutmuş  ve sulehadan Hı zı r Ilyas nam bir 
aziz ki 

merhum babamız kulunuzun her esrarına vakıf idüği meşhurdur, 
ol dahi 

biaynihi şahadet edip ve dahi o yerlere adamları= gitmiştir; 
inşallah 

anlar dahi gelseler gerektir. Padişah sağ  olsun. Babamız merhum 
sadıklarmdan ve muhiblerinden idi, biz fakirler dahi padişahın yetim-
leriyiz, ama bu kadar 
tetkikat ki bizim vakfırnıza olur; eğer anın msfı  vaki olsa ekser 

evkaf sabit olmayaydı, bunun biri ile ki mezküre hatun merhu-
mun hatunu 

olup bize hısım dahi değildir, şol sebepten ki zaman-ı  mâzide 
merhum babamız 



728 	 t. HAKKI UZUNÇARSILI 

kulunuz seferde iken mezküre hatun merhum Sultan Mustafa 
hazretlerinin tâbe serahu 

validesine varup bir gece anda yattuğu ecilden gazab edip eğer 
ben sana bir dahi 

yakınlık edersem üç talak boş  olasın deyip müddet-i medide 
musahabet edip 

kurban etmedikten sonra muttali olmuş  kim buna ila-i mabed 
müebbed) derler" eğer kurban 

ederse üç talak boş  olur ve ger etmezse dört ayda bayın-ı  talak 
(ile) boş  olurmuş. 

bu sebepten aralarında burüdet olup teferika olundu. Bu hususı  
ishak Paşa hazretleri 

kulunuz dahi bilirler. Bâdehu babamız kulunuz Uzun Hasan 
seferinden mağzub 

ve mazul gelicek mezkür hatun hezar-ı  tazarrti ettiği sebeb ten 
karındaşı  dahi 

defterdar idi; Padişah tarafından cebir vaki olup alsın didüği 
ecilden 

havf edip beray-ı  maslahat aldı  ve etti kim buna kurban etmek 
hod mümterıidir ve kurban 

etmez sözün dört ayda yine boş  olur deyip Istanbul'da nikah ettirip 

kb:ye yanına getirtmeyip rast Edirne' ye gönderip yedi sekiz aydan 
sonra kendü dahi 

ahırete intikal etti; bu takdirce bizim hısımımız değildir; baki 
kerem ve lutf 

ve merhamet ol cenab-ı  âliyenindir Sâye-i etli müstedam bâd. 

Bu vesikanın kenarında talak hakkında şu mesele zikrediliyor : 

ı.t.0 	U 4) 	J1 J.1:9 

‘; J 	 \ 	4%21 Ğ  J 

Sabık Diyanet Işleri Reisi Sayın Ömer Nas uh i B ilmen'in Istılahat-: 
Fıkhiyye adlı  mühim eserinin ikinci cildinin 188 inci sahifesinde Al ad maddesinde 
mufassal malümat vardır. 

" Vesikanın haşiyesinde ibarenin lâfzan tercümesi şöyledir: Eğer erkek kadına, 
sana yaklaşırsam sen üç talak ile boş  ol dese ıltı  etmiş  olur. Bunun üzerine eğer bu 
muayyen müddet zarf ı nda yakınlaşırsa yemininde yâni ilasında durmamış  olur ve 
üç talak vaki olur. 

Has 
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(Cisr-i Mustafa Paşa) 
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Bir Bulgar periodiğinde, Narodna Kulture ( = Halk Kültürü) nin 

19 Temmuz 1963 tarihli sayısında, bugün Bulgaristan-Türkiye sını-
rında bulunan meşhur Cisr-i Mustafa Paşa'nın yıktırılmasının düşü-

nüldüğü haber veriliyor ve bu münasebetle kaleme aldığı  makalesinde 
mimar R. Radzeff, bu eski sanat eseri ve tarih yadigârımn muhakkak 

surette kurtarılması  gerektiğini kuvvetli bir ifade ile açıklamak lüzu-

munu hissediyordu°. Bu yazının yarnlanışindan bu yana, köprünün 

encamı  hakkında ne gibi bir karara varıldığını  bilmiyoruz. Tarih 

bakımından değeri inkâr kabul etmiyecek derecede büyük olan bu 
güzel mimari eserin, önemine dikkati çekmek üzere elimizdeki dar 
imkânlar ile bu yazıyı  hazırlamağı  faydalı  gördük 2. Köprü hakkında 

yerinde yapılmış  incelemeler olmaksızın bu çalışmamızın eksik kala-

cağını  bilmekle beraber, toplıyabildiğimiz bu notların köprünün ta-

rihçesini ve sanat değerini ortaya koyabileceğini umuyoruz. 

Mimar Radzeff 'in bu yazısının aslını  göremedik. Türk Tarih Kurumu'nda bu-
lunan bir tercümesinden istifade edebildik. Bu tercümeyi ve köprünün iki fotoğrafını  
temin eden Dışişleri Bakanlığımıza, bu yazımızı  hazırlarken yardımlarını  esirgemi-

yen Başbakanlık arşivi müdürlüğüne, Arşivde görevli Rauf Tuncay'a, Osmanlı  
devri tarihi ile ilgili meselelerde kendisinden faydalandığım Ord. Prof. Cavid Bay-

sun'a, vesikaların okunmasında büyük yardımını  gördüğüm dostum Prof. Dr. Münir 
Aktepe'ye, köprü kitabesini okuyarak bugünkü dile çeviren Prof. Ahmed Ateş, Dr. 

Nihad Çetin ve Nazif Hoca'ya, köprünün iki resmini veren Yük. Mim. E. Hakkı  
Ayverdi'ye ve bu yazımızla yakından ilgilenerek bazı  notlar sağlayan Em. Gl. Cevdet 

Çolpan'a burada teşekkürü bir borç bilirim. 

2  ilmi mahiyetteki Bulgar periodiklerinde bu köprü ile ilgili bir araş tı rma ya-

zısının basılıp basılmadığını  tesbit edemedik. Bulgaristan'ın çeşitli devirlere ait 

eserleri hakkında bilgi veren rehberlerde bu köprüden bahsedilmeyişi cidden ga-

riptir. Nitekim, A. Protitch, Guide d travers la Bulgarie, Arcidologie, histoire, art, Sofia 

1923; ile J. Petkov, Bulgarien, Sofia (1932) de köprüye dair bir açıklama yoktur. 
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KÖPRÜNÜN YIKTIRILMASI TASARISI 

"Yüzyıllarca dayandıktan sonra. . ." başlığı  altında yayınlanan yazı-
sında Radzeff şunları  yazmaktadır : 

"1960'da, Meriç'in mecrasının Svilengrad civarında tashihi incelendiği 
sırada "Mustafa Paşa köprüsü" adlı  köprünün akibeti ile kamu oyumuz 
kaygulanmıştı . Bazı  uzmanlar, —Tarım Bakanlığı  ve yerli makamlar tara-
fından desteklenerek,— köprünün yıktırılmast ve yerine, buzları  ve nehrin taş-
kınhklannt tutmıyan, aynı  zamanda da Belgrad-İstanbul yolunda trafiği kolay-
laştıracak başka bir köprünün yapılması  fikrini savunuyorlardı . Eğitim ve Kültür 
Bakanlığı  ile Bulgar ilimler Akademisi ve kamu oyu bu teklifi daha o zaman 
reddetmişlerdi. Gerçekten, eski köprüyü muhafaza etmek suretiyle nehrin tashi-
hinin mümkün olduğu anlaplmıştır. Şimdi de Sular idaresi, Mustafa Paşa 
köprüsünün evvelce red edilmiş  olan yıktınlmas: fikrine bir daha dönmekte ve bu 
da tekrar endişeler uyandırmaktadır. 

Svilengrad yakınındaki Mustafa Paşa köprüsü, mimari tertibi ve yalnız 
Balkan yanmadasına inhisar etmiyın tarihi önemi ile bir kültür anıtıdır. Mem-
lekette bu kadar hayranlık üzerine çeken başka bir Ortaçağ  anıtı  yokturs. Köp-
rü 295 metre uzunluğu ile Meriç'in ağır akan sularını  aşmaktadır. Hafifçe 
mıyilli sırtı , kesme taş  ile kaphdır. Sivri kemerli yirmi göze sahip olup, bu 
gözlerden ortada bulunan dört tanesi, diğerlerinden bariz şekilde büyüktür. 
Gözlerden diğerleri iki uca doğru tedricen daha alçaktır. Ortada taştan bir 
pa:ye, bir kitabeyi taşımaktadır. 

Miman:ye hâkim olan düşünce apapktır. Ortaçağ  deha:: ve Balkan ya-
=adası  ile komşu ülkelerin imkânlan hesaba katılma başka bir plân düşün-
menin imkânsızlık apkca görülür. Bütün köprü masif taş  bloklan ile inşa edil-
miştir. Bu taşlar çevrede bulunan bir ocaktan çıkarılmış  olamaz, pinki civarda 
bu cins malzeme verebilecek bir ocak yoktur. A. S. Razboynikoff'a göre taşlar, 
Yunanistan'da Karabağ  köyü yakınında bulunan bir ocaktan çıkarılmıştır. 
Mimar( tertip mülcımme/dir ; ona hiçbir şey ilâve edilemez, hiçbir şey de ondan 
pkanlamaz, bu da yaptı.: üstadlann elinden çıkan klâsik eserlerin vasfıdır. 

Radzeff 'in yazısının tercümesinin iki yerinde köprünün yapıldığı  devir 
Ortaçağ  olarak adlandınlmalctadır. Makalenin aslında burada hangi terimin kulla-
nıldığını  bilmemekle beraber, yazann Ortaçağ  ile Osmanh -Türk idaresi devrini 
belirttiği tahmin edilebilir. 
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Yazdın, S. Dimitrof ve B. Nedkof tarafından yapılan en son analizi, 
köprünün yapıldığı  yılı  ortaya koymuştur: Bu, Hicri takvime göre 935' dir ki, 
15.9.1528 ile 4.9.1529 tarihleri arasına düşmektedir. Akla sığmıyacak kadar 
kısa bir inşaat müddeti ve bugünün insanlarının tam değerlendirebilecekleri bir 
başarı. 

Köprünün ünü Balkan sınırlarını  aşmıştır. Kanuni Süleyman nezdinde 
Venedik elçisinin sekreteri Benedetto Ramberti, 1534' de bu köprüden geçtikten 
sonra şöyle yazmıştır:  "Meriç üzerinde Mustafa Paşa köprüsünden geçtik, 
köprü pek güzel ve geniş, yirmi kemeri var, baştanbaşa mermerdendir. Ortada 
altın yaldızlı  bir taş, köprünün yapıldığı  devri, mimarını, yapıcısını  ve yapılan 
masrafları  mavi renkte türkçe harfli bir yazı  ile bildirmektedir". 

Radzeff, bu köprüden bahseden Evliya Çelebi ile diğer yazar-
ların (K. Jirecek, Razboynikoff, P. Delidareff vs.) adlarını  verdikten 
sonra, iki cümle ile bu eseri yaptıran Mustafa Paşa'nın şahsiyeti üze-
rinde durmakta ve, Mimar Sinan'ın eseri olduğu yolundaki hipotezin 
esassız olduğunu da belirterek, bunun mahalli imkânlar ve insan gücü 
ile meydana gelmiş  bir kollektif eser olduğunu belirtmektedir. Yazar, 
kısa makalesini şu cümleler ile bitirmektedir : 

Yüzyıllar boyunca Meriç'in suları  durmadan eski Mustafa Paşa köprü-
sünün kemerlerinden, geçmekte hayat gece-gündüz işlemektedir. Köprü ise tam 
ve sağlam olarak durmaktadır. Sanki, bugün öneminin yüz misli daha büyük 
Olduğunu, varlığının her gün daha derin bir anlam kazandığını  anlar gibidir. 
Fakat onun alın-yazısını  ellerinde bulunduranlar bunun bilincine acaba 
sahip midirler ? 

İİ  

KÖPRÜNÜN 13ÂNİSİ  MUSTAFA PAŞA 

Meriç üzerindeki bu köprüyü yaptıran Mustafa Paşa'nın kim 
Olduğu tesbit etmek ilk bakışta biraz güç olacak gibi görünmektedir. 
Evliya Çelebi, Seyahatnamesi'nde, Koca Lala Mustafa Paşa adını  ver-
mekte, Radzeff de bu eserin banisinin I. Selim'in vezirlerinden Boşnak 
Mustafa Paşa olduğunu yazmaktadır 4. Çevresindeki kasabaya dahi 
kendi adını  Cisr-i Mustafa Paşa ( = Mustafa Paşa köprüsü) şeklinde 
veren bu köprünün kurucusunun 16. yüzyılda Osmanlı  Imparator-
luğunda büyük eserler meydana getiren ve Çoban lâkabı  ile de tanı-
nan Mustafa Paşa olduğu çeşitli vesika ve kaynakların yardımı  ile 
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hiçbir şüpheye meydan vermiyecek surette anlaşılmaktadır 5. Köprü-
nün üzerinde, mihrap köşkündeki arapça kitabesinden bu eserin 
H. 935'de yâni 1528 /29 yılında I. Selim'in oğlu Süleyman (1520-
1566) zamanında Mustafa Paşa tarafından yaptırıldığını  öğreniyoruz. 
1553'de Istanbul'a gelen Alman, Hans Dernschwam (1494-1568), 
köprünün inşasından yirmibeş  yıl sonra 18 Ağustos 1553'de üzerinden 
geçmiş  ve bu eserin bir Mustafa Paşa tarafından yapıldığını  yazmış-
tır 6. Aynı  seyyah, 1555'de Istanbul'dan Amasya'ya gitmek üzere yola 
çıktığında, ii mart günü, Gebze'ye vardıklarını  kaydettikten sonra 
şunları  bildirir : 

"Alda zw Geuise ein schone meczith vnd karwasalia, hot ein bascha, Polak 
Mustaffa genant, gepawt, welcher auch die bruken ober die Moricze nahent 
bey Trinapol gepawt hot." ( = Edirne yakınında Meriç üzerindeki köprüyü 
de yaptırtmış  olan ve Polak Mustafa denilen bir Paşa, Gebze'deki güzel mesci d 
(yani cami) ve kervansarayın da kurucusudur" 7  

Fakat bu hususdaki kaynağımız yalnız bu Batılı  seyyaha inhi-
sar etmemekte, Tapu defterlerinden de bu köprü ve bânisi ile ilgili 
bazı  bilgiler elde edilebilmektedir. Gâzi veya Çoban Mustafa Paşa 
denilen bininin, Çirmen'de Karaağaç köyü ile Aladağı  mezreası  
mülkü idi. 370 sayılı  Tapu defterinde H. 935'de Sultanzade Sultan 
Hanım Hatun mülkü ile birlikte tahrir edilmiştir 8. Mustafa Paşa 
bizzat veya veresesi Çirmen'deki bu mülkünü, az sonra evkafına tah-
sis ederek, Karaağaç köyü mahsulünü Meriç üzerinde, Cisr-i Mustafa 
Paşa adı  ile anılan köprüsünün tamirine ayırmıştır. Köprünün de-
vamlı  olarak bakımıı-n sağlamak kaygusu ile bu köyün mahsulünün 
tahsis kılındığını  bildiren bir vesika noksan bir halde zamanımıza 

4  Evliya Çelebi, Seyahatnilme, İstanbul 1314, III, 422. 
M. Süreyya, Sicill-i Osman t, IV , 372; I. Selim'in kızlarından biri ile evlenen 

ve Ikinci vezirliğe kadar yükselen Mustafa Paşa'ya yakış tırılan Çoban lâkabı  sonra-
ları  ortaya çıkmış  intibaını  bırakmaktadı r; Mustafa Paşa hak. kşl. H. Yurtaydın, 
Kanuni' nin cültisu ve ilk seferleri, Ankara 1961. 

6  Hans Dernschwam's T agebuch einer Reise nach Konstantinopel und Kleinasien 
(1553155) yay. F. Babinger, Munchen-Leipzig 1923, 22-23 ; Dernschwam, köprünün 
21 gözlü olduğunu kaydeder, gerek köprü, gerek kasaba ve etraftaki binalar (ha-
mam, kervansaray) hakkında da bilgi verir. 

Ay. esr. 153. 
8  Başbakanlık arşivi, Tapu defteri, No. 370, 326; ayrıca bk. T. Gökbilgin, XV-

XV I. asırlarda Edirne ve Paşa lizıasz, Vak!flar-Mzilkler-Mukatalar, İstanbul 1952, 515 vd. 
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kadar gelmişti. Başbakanlık Arşivi'ndeki vesikalar arasında No. ı 78'de 
bulunan bn vesika maalesef yırtılmış  bir parçadan ibarettir 9: 

(Baş  kısmı  eksik) . . . Merhum Mustafa.. . mülk. 	neslen bâde neslen 
. 	sâir.  . 	emvâl meşru'alarına ne vechile mutasarrf ise müşârünileyh dahi 
ol vechile mutasarrıf ola, dilerse sata ve dilerse bak ışlaya ve isterse vakf eyliye 
deyii mülk-nâme-i hümâyzin sadaka olunmakın vech-i meşrâh üzre Defter-i 
hakaniye sebt olundu deyü Defter-i atik-i hakanide mukayyed olmağın Defter-i 
cedide dahi kayd olundu deyü Defter-i atikde mukayyed olmağın halâ Defter-i 
cedide dahi kayd olundu. 

an 	evkaf 
an evkaf Çirmen der livâ-i mezbûr : 
Merhum Mustafa Paşa 

Karye-i Kara-ağaç'da merhâm-ı  müşârün ileyhin Meriç üstünde olan. . . 
Çirmen cisri meremmatına karye-i merkum mahsulünden virmeler deyü Defter-i 
atikde mestur olmağın Defter-i cedide kayd olundu. 

Çerge ( ?) 	Çiftlik 	Mahalle-i 	gebran 
neferan 

Hâsıl: 
çift 	Ispençe-i gebran 	Hınta 	 Sair 

Mut 	 Mut 
10,5 	 19 	 12 	 4 
resm 	 resm 	 kıyye 	 kıyye 
232 	 475 	 2400 	 400  

(yekün) ? 
6637 

Köprünün, 1528/29 tarihlerinde, Kanuni Sultan Süleyman zama-
nında, vezir Çoban lâkabı  ile de tanınan Gâzi Mustafa Paşa tarafın-
dan yaptırıldığı  ve gerek inşa gerek bakım masraflarını  karşılamak 
üzere de Karaağaç köyü mahsulünün tahsis edilmiş  olduğu anlaşıl-
maktadır. 

Prof. Tayyib Gökbilgin tarafından arşiv vesika ve kaptlanndan 
çıkarıldığına göre Kara-ağaç köyü önce Davud Paşa azadlısı  Yunus 

9  T. Gökbilgin, ay. esr. 516. Son yıllarda arşivde, Fekete tasnif i vesikaları  şimdi 
kullanılan tasnife uydurulduğundan vesikanın yeri değişmiştir. Bu vesikanın bulu-
nması  için gösterilen kolaylık ve yardımdan dolayı  Başbakanlık Arşivi Müdürü, 
M. Sertoğlu ile diğer ilgililere teşekkür ederim. 
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adında bir şahsa Çirmen sancak beyi Husrev Bey tarafından 350 akçe-
ye mukataaya verilmiş, Yunus öldüğünde, Sultan II. Bayazıd (1486-
1512) damadı  Iskender'e tevcih etmiş, fakat sonra mukataa kaldırıl-
dığından, Kara-ağaç Sultan I. Selim tarafından Hazinedarbaşı  Meh-
med Ağa'ya temlik edilmişse de, bunun da öldürülmesi üzerine hass-ı  
humayun için zaptedilen bu yer, sonradan Kanuni Süleyman tarafın-
dan Mustafa Paşa'ya temlik olunmuştur. O da burayı, yukarıda işaret 
edildiği gibi, Meriç üzerindeki köprüsüne vakf etmiştir ki, bu vakıf 
H. 935'e doğru veya az önce cereyan etmiş  olmalıdır. Sultan damadı  
olan, Mustafa Paşa'nın eşi Sultan-zade Hanım Hatun'un (hakiki adı  
tesbite muhtaçtır), beraberce sahip oldukları  Rumeli'de daha başka 
yerler olduğunu T. Gökbilgin'den öğrenmekteyiz. II. Bayazıd ve 
Kanuni Süleyman tarafından temlik edilen bu yerler bilhassa Üsküp 
civarındaki köylerdir. Mustafa Paşa'nın Gebze'deki muhteşem menzil 
külliyesinden, Meriç üzerindeki köprüsünden başka Usküp'de de 
evkafı  olduğu T. Gökbilgin tarafından bildirilmektedir. Üsküp'deki 
H. 898 ( = 1492/93) tarihli Mustafa Paşa camiinin, Çoban Mustafa 
Paşa ile bir ilgisi olamıyacağı  da bu arada göz önünde tutulması  
lazım gelen bir hususdur". Zaten iki eserin aynı  bâniye ait olma-
dıkları  her ikisinin de (Gebze ve Üsküp) yanlarında birer bâni tür-
besinin bulunuşu ile anlaşılmaktadır. Istanbul'da bir semte adını  ve-
ren ve bir Bizans kilisesinden çevrilen Koca Mustafa Paşa camii 
(Şeyh Sünbül Sinan dergah') nin de bu iki Mustafa Paşa ile bir mü-
nasebeti yoktur. Bu eserin kurucusu olan Mustafa Paşa da H. 918 
( = 1512) de idam edilerek Bursa'da gömülmüştür. Onbeşinci yüzyı l 
sonları  ile onaltıncı  yüzyıl başlarındaki Mustafa Paşaların ekseriyetle 
biribirlerine karış tırıldıkları  ve bunun sarih surette ayırdedilmelerinin 
elzem olduğunu evvelce işaret etmiştik n. Her üçü de hemen hemen 
aynı  devrin insanları  olan bu Mustafa Paşa'lardan Koca lakabı  ile 

10 Bu cami hakkında bk. H. Duda, Balkantürkische Studien, Wien 1949, 51-53; 
kşl. R. Anhegger, Neues zur balkantürkischen Forschung, "Zeitsch, d. Morgenl. Ges." 
103, N. F. XXVIII (1953) 81, not ı  ; E. Hakkı  Ayverdi, Yugoslavya'da Türk aideleri 
ve vakıf ları, "Vakıflar Dergisi" III (1957) 157-158; bu yazıda, Mustafa Paşa'nın 
Duda'nın zannettiği gibi Koca Mustafa Paşa ile aynı  olmadığı  belirtilmiştir. Ayrıca 
bk. S. Eyice, Iisküp'de Türk devri eserleri, "Türk Kültürü", sayı  ii (1963) 22. 

ıl  S. Eyice, Istanbul'da Koca Mustafa Paşa camii ve Osmanlı  -Türk mimarisindeki 
yeri, "Tarih Dergisi" V (1953) sayı  8, 153-182; T. Yazıcı, Fetih'den sonra Istanbul'da 
ilk Halveti şeyhleri : Çelebi Muhammed Cemaleddin, Sünbül Sinan ve Merkez Efendi, "Is-
tanbul Enst. Dergisi" II (1956) 95, 100 vd. 



SVILENGRAD'DA MUSTAFA PAŞA KÖPRÜSÜ 
	

735 

tanınan Mustafa Paşa, Istanbul'da eski Andreas manastırını  zâviyeye 
çevirmiş  ve Bursa'da idam olunarak orada gömülmüştür. üsküp'de 
Gemalmaz veya Kuzgunsuz lâkabı  ile ayırd edilen diğer Mustafa 
Paşa ise oradaki camiini 1492/93'de yapmış, ve H. 925 (= 1519) da 
ölerek eserinin yanındaki kubbeli büyük türbeye gömülmüştür. Ni-
hayet üçüncü Mustafa Paşa ki Çoban lâkabı  ile bilinir, birçok vakıf 
yapıların ve tesislerin kurucusudur ve yukarıda da işaret olunduğu 
gibi 1529'da ölerek Gebze'deki külliyesinin yanındaki türbeye gömül-
müştür 12. 

Büyük bir yapıcı  olan Çoban veya Gâzi Mustafa Paşa, Rodos 
seferine katılmış  13, orada 24 Zilhicce 928'de Mısır valiliğine tâyin 
edilmiş  ve 928-929 yılları  ( = 1522/23) arasında altı  ay kadar bu 
makamı  işgal etmiştir. Mustafa Paşa'nın Gebze'de yaptırttığı  külliye-
sinin bâzı  malzeme ve mefruşatını  orada toplıyarak veya yaptırarak 
Gebze'ye getirttiği bilinir. Mimar Sinan'nın eserleri listesinde bu kül-
liyenin de adına rastlanması  halli güç bir problem teşkil etmekle be-
raber", Meriç üzerindeki köprünün bu sanatkârm eseri olması  ihti- 

12  Evliya Çelebi, Seyahatnâme, Istanbul 1314, II, 168; plan kompozisyonu ba-
kımından sathi bir inceleme olarak bk. E. Egli, Sinan, Der Baumeister osmanischer 
Glanzzeit, Erlenbach 1954, 116, res. 113 (planı), 114 (fotosu); S. Eyice, Gebze'de 
Mustafa Paşa külliyesi, "Bilgi -Türkiye Muallimler Birliği Organı" X, sayı  119 (1957) 
9-10; bu külliye hakkında, İstanbul Üniversitesi Edebiyat Fakültesinde, Sanat 
tarihi kürsüsünde Ayhan Şahinbaşkan tarafından 1953 yı lında bir lisans tezi yapıl-
mıştır. Külliyenin tabhanesi hakkında bk. A. Süheyl Cnver, Gebze imaretinin tabha-
nesi, İstanbul 1947. Mustafa Paşa, H. 935 Şaban ayı  içinde vefat etmiş  ve ikinci vezir 
Kasım Paşa olmuştur, Kşl. Peçevi, Tarih, I, 132; Mehmed ibni-Mehmed Nuhbetü-l-
teviirih ve'l-ahbar (baskısı : Istanbul 1276) 46 da (Bu 17. yüzyıl tarihçisi hak. bk. F. 
Babinger, Die Geschichtsschreiber der Osmanen, Leipzig 1927, 182) ölüm tarihi 18 Şa-
ban'dır ki, milâdi takvime göre 1529 yılının 27 gününe isabet eder. Bu yazarların 
her ikisi de bu bilgiyi muhakkak ki, önceki kaynaklardan derlemişlerdir. Mustafa 
Paşa hak. etraflı  bir inceleme yapıldığında, bu esas kaynaklar da taranmalıdır. 

13  Çoban Mustafa Paşa ile karıştırılan gene bu devirde yaşamış  bir de Donanma 
kumandanı  Yılak Mustafa Paşa vardır, kşl. Hammer, Hist. de l'Emp. Ottoman, (Hel-
lert bask.) V, 426; Mehmed Hafid, Sefinetü'l-Vüzera, yay. I. Parmaksızoğlu, Istanbul 
1952, 19 ve not 23, burada Peçevi'den naklen Yılak Mustafa Paşa'ya Pılak de denil-
diği kaydedilmektedir ki, Dernschwam'ın da Gebze'deki külliyenin bânisine Polak 
demesini hatıra getirir. Fakat bu şahsın da ayrı  olduğu anlaşılmaktadır, bk. M. 

Süreyya, Sicill-i Osmant, IV, 372; I. H. Danişmend, hahlt Osmanlı  tarihi kronolojisi, 

Istanbul 1948, II, 436. Yılak veya Pılak Mustafa Paşa, H. 934 (= 1533/34) de 
ölmüştür. Lala Mustafa Paşa (öl. 1580) hakkında bk. yazımızın sonundaki not. 

14  Camiin arapça kitabesi H. 930 (= 1523) tarihlidir. Kapı  kanatlarında ise 
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mali nisbeten daha kolay izah edilebilir. Bu hususdaki düşüncelerimizi 
aşağıda ayrıca açıldamağı  uygun görüyoruz. Mustafa Paşa'nın bu iki 
önemli tesisinden başka yapıları  da olduğu anlaşılmaktadır. Eskişe-
hir'in değerli eserlerinden olan Kurşunlu cami, Çoban Mustafa Paşa'-
nın vakfı  olarak bilinir 15. Ayrıca, Istanbul'da Boğaziçinde Rumeli-
hisarı'nda Hamam mescidi yanında bir de taş  mektebi olduğu Hadi-

katü'l-cevılmi'den öğrenilmektedir 16. 
Osmanlı  Imparatorluğunun yükseliş  devri ileri gelenlerinin çoğu 

gibi Mustafa Paşa'da memleketin birçok yerlerinde hayır binaları  
bırakmıştır. Evvelce Muallim M. Cevdet tarafindan yayınlanması  
tasarlanan, sonra öylece kalan ve kısa bir özeti Osman Ergin tarafin-
dan yayınlanan"a Gebze külliyesi vakfiyesinden anlaşıldığına göre Mus-
tafa Paşa'nın, Gebze'de Cami, medrese, kervansaray, aşhane, tabhane 

Mustafa Paşa'nın adı  ile birlikte H. 929 (=1522) tarihi vardır. Mustafa Paşa kısa 
süreli Mısır valiliği sırasında Gebze'de yaptıracağı  camiin malzemesini hazırlamış  
ve bunları  Gebze'ye deniz yolu ile getirterek burada kullanmıştır. Memffik üslı1-
bundaki duvar kaplamaları  bunun en bariz delilidir, kşl. H. Edhem, Mısır'ın son 
Memlak sultan: Melik Tumanbay 11 adına Çorlu'da bulunan bir kitabe, Istanbul 1935, 57 
vd.; K. Erdmann, Beobachtungen auf einer Reise in Zentralanatolien im juli 1953, "Ar-
châologischer Anzeiger" (1954) süt. 205, res. 29-30. Tezkiretü'l-Ebniye, I, 42 de ve 
matbu, Sâi Çelebi, Tezkiretit'l Bünyan, Istanbul 1315, 30, de Sinan'ın eserleri arasın-
da bu camiin de adına rastlanır. Fakat camiin kitabesinin 1523 tarihli oluşu bir 
şüphe yaratmaktadır. Ahşap kapı  kanatlarmın Kahire'de Ahmed Usta adında bir 
sanatkâr tarafından yapıldıkları  ve üzerlerine de o tarihin kazıldığı  göz önünde 
tutulacak olursa, camiin kitabesinin de gene Mısır'daki taşcılara önceden yazdırıl-
dığı  düşünülebilir. Kitabe, camiin duvarlarının kaplamasında kullanılan diğer taş-
lar ve Çorlu'da bulunan Tumanbay adına kitabe ile birlikte getirtilmiş  olabilir. Bu 
ihtimal göz önünde tutulduğunda Gebze külliyesinin inşa tarihini daha sonralara 
indirmek mümkündür. Gebze külliyesinin bir vakfiyesi olduğu ve bir ara bunun ya-
yınlanmasının düşünülerek, Muallim M. Cevdet (1883-1935) tarafından hazırlıklar 
yapıldığı  da bilinir, bk. O. Ergin, Muallim M. Cevdet'in hayatı, eserleri ve kütüphanesi, 
Istanbul 1937, 253 ve bilhassa 383, bu hususda ayrıca bk. aşağıda not ı6a. 

15  Bu eseri tanıtan bir yayın olduğunu görmedik. Iki fotoğraf ı  ile Çoban Mus-
tafa Paşa'nın vakfı  olduğunu bildiren çok kısa bir not, Basın-Yayın ve Turizm Genel 
Müdürlüğü'nün Eskişehir adlı  broşüründe ve Sicill-i Osman t, IV, 372'de bulunmak-
tadır. Eskişehir'deki Kurşunlu catlarin genel resmi ile, kitabesinin kötü bir fotoğrafı  
ve bunun bir kopyası  ise evvelce yayınlanmıştır, kşl. Ihsan (Sungu?), Eskişehir kita-
beleri, "Türk Tarih, Arkeologya ve Etnoğrafya Dergisi" II (1934) 262 vd. 

15  Ayvansaraylı  Hafız Hüseyin Efendi, Hadikatü'l-cevâmi, Istanbul ı  281, II, 
ı  32. 

ıea Osman Ergin, Türkiyede şehirciliğin tarihi inkişaji, Istanbul 1936, 36 vd., 
bilhassa 4.0 vd., ayrıca bk. yukarıda not 14. 
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ve türbe ile kütüphane'den ibaret büyük külliyesinden başka, Eskişe-
hir'de büyük bir camii, Rumelihisarı'nda, Seyyitgazi'de, Eskişehir'de 
birer sıbyan mektebi, Silistre ve Pravadi'de hamandarı  ve hayır bina-
larının bakımını  sağlamak üzere, Filibe, Ahıska, Selanik, Pravadi, 
Gebze ve, Edirnede Yenişehir'de akarları  vardı. Ayrıca Edirne'de, 
Eski carni'in sağ  tarafında, Bedesten'in önünde Iki kapıh han adı  ile 
tanınan büyük bir han ile gene o civarda Tahmis hamamı  denilen 
bir hamamı  daha vardı. Biri kuzeye diğeri güneye açılır iki kapısı  oldu-
ğundan bu adla tanınan han harap olmuş  ve 1935/40 yılları  arasından 
tamamen ortadan kaldırılarak yeri düz bir saha haline getirilrniştir. 
Hamam da tamamen yok edilmiştir. Ancak bazı  yıkıntıları  son yıllar-
da görülüyordu. Hanın bir kapısı  üzerinde olan ve Mustafa Paşa'nın 
bütün diğer hayratındaki kitabeler gibi arapça olan kitabesi bu sırada 
parçalanmış  ve bu hali ile müzeye kaldırılmıştır. O. Nuri Peremeci 
bu kitabenin ebçedinin H. 931 (.---1524/25) tarihini verdiğini bildi-
rir16b. Çoban lakabı  ile anılan Mustafa Paşa'nın Imparatorluğun 
muhtelif yerlerinde yaptırdığı  eserlerin hepsini tesbit ederek bir mo-
noğrafya hazırlamak muhakkak ki cazip bir konudur. Üzerlerindeki 
kitabelere göre, yaptırdığı  eserleri şimdiki halde şöyle kronolojik bir 
sıraya koymak kabildir: 

Eskişehir'de Kurşunlu cami : H. 921 (1515) 
Gebze'de, Menzil külliyesi : H. 930 (1523) 
Edirne'de, Iki kapılı  han : H. 931  (1524/25) 
Meriç üzerinde köprü : H. 935 (1528/29) 

Belki vesikalar, vakfiyeler, ve yerinde yapılacak uzun araştırma-
lar ile, diğer eserlerinin de tarihlerini meydana çıkararak bu listeyi 

18h Hıbri Abdurrahman Çelebi'nin Enis'ül-Müsâmirin'de "muazzam han"dır 
dediği bu eser hakkında bk. O. Nuri Peremeci, Edirne tarihi, İstanbul 1940,   88-go, ve 

T. Gökbilgin, Edirne hakkında yazılmış  tarihler, ı  o ı  Edirne'de birer Mustafa Paşa 

tarafından yaptırılan iki ayrı  hamam vardı. Bunlardan ilki, Mezid Bey veya Yeşilce 

imaret karşısında olan Salhane veya Yeşilce hamamı  diğeri ise, Iki kapılı  han'ın 

yakınında Tahmis hamamı  idi. T. Gökbilgin, ay. yazı, ı  c14. de, bunlardan birincisini 
Çoban veya Gazi Mustafa Paşa'nın olarak kabul eder. Rifat Osman, Edirne hamamlart, 

"T. Tıb Tarihi Arkivi", IV, sayı  15 (1940) 110, no. 21 de ise, Tahmis hamamının 

Kara Mustafa Paşanın değil Çoban Mustafa Paşanın olması  gerektiğini ileri sürer ki 

aynı  fikir, Peremeci, Edirne tarihi, 97 de de kabul edilmiştir. Edirne'de eski eserlerin 

uğradıkları  korkunç zayiat karşısında bu yoldaki araştırmaların ne kadar güçleş tiği 

bir defa daha belirmektedir. 
Benekli C. XXVIII, 47 
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tamamlamak mümkün olacaktır. Fakat şu muhakkak ki, son eseri 
Meriç üzerindeki köprüsü olmuş  ve büyük bir ihtimal ile bunun ta-
mamlandığını  göremeden ölmüştür. Zaten bu hususu destekliyen, 
aşağıda görüleceği gibi, bir delile de sahip bulunuyoruz. 

KÖPRÜ VE ktbdAR SINAN 

Radzeff, yukanda tercümesini verdiğimiz yazısında "Köprünün 
ünlü Türk miman Sinan'ın eseri olduğuna dair şimdiye kadar öne sürülen 
tahminler temelsiz ve ispat edilernemiş  olarak kalmıştır" demektedir. Hal-
buki Meriç üzerindeki köprünün büyük Türk yapı  ustası  Mimar 
Koca Sinan'ın bir eseri olduğu hemen hemen açık bir şekilde tesbit 
olunabilmektedir. Sinan'ın yapm ış  veya yapılmasına nezaret etmiş  
olduğu eserlerin listesi olan Tezkiretü'l-Ebniye'de sekizinci bölümde 
Bina olunan cisirlerin esası  ve adadını  beyan ederken, üçüncü olarak 
Mustafa Paşa köprüsü, Meriç suyu üstünde denilmektedir". Sinan'ın bu 
köprü çevresindeki faaliyeti sadece onun inşasına inhisar etmemiş, 
gene Tezkiretü'l-Ebniye'den öğrendigimize göre, Sinan, Edirne'de Me-
riç suyu üzerinde Mustafa köprüsü başında Haseki (?) Sultan camiini 
de yapmıştır 18. Böylece Imparatorluğun bir ana caddesi üzerinde bir 

17  Tezkiretü'l-Ebniye, VIII, no. 3; matbu, Tezkiretif 1-Bünyan, 40. Sinan'ın eser-
lerini bildiren yazma Tezkiretti'l-Ebniye ve TezkiretıV1-Bünyan nüshalan iyice aranarak 
karşılaştınlıp, değerlendirilmiş  olmadığı  gibi, Topkapı  sarayındaki çok bozuk yazılı  
fakat yeni bilgiler ile dolu Tuhfetü'l-MintanYe'nin mahiyeti, devri ve kaynak olarak 
değeri de yeter derece incelenmiş  değildir. (bu sonuncu hak. kşl. Z. Orgun, Sinema 
ait yeni bir vesika, "Arkitekt" (1941). Bu işler yapıldıktan sonra ancak belki Sinan'ın 
eserlerinin listesi şimdiye kadar olduğundan daha açık bir şekilde ortaya konabile-
cektir. 

18  Aynı . yerde, I, 8o, ve TezkirettVI-Bünyan, 32. Topkapı  sarayı  arşivinde, Cisr-i 
Mustafa Paşa evkaf muhasebesi ile ilgili H. 965-967 (= ı 557-1559) ve H. 1178 
(-1764) tarihli vesikalar vardır, N. 4577-6600, kşl. Topkapı  sarayı, Arşiv klaznizu, 
Istanbul 1940, II, I coo. Ayrıca Başbakanlık arşivinde (Mühimme defteri 3, hüküm 
1272) de Mustafa Paşa köprüsü kurbinde yapılmakta olan imarette bir muallimhane 
bina °kalmasına dair H. 967 (1559/60) tarihli, Edirne kadısına bir hükümden başka, 
Kâmil Kepeci arşiv kayıtları  not defterinde de Cisri Mustafa Paşa kasabasında, 
Haseki Sultan camii (H. 1117), Haseki Sultan imareti (H. 1117), Mustafa Çelebi 
Mescidi (H. 11°8), Mustafa Paşa köprüsü (H. 1125) ve Rüşdiyc mektebi (H. 1300) 
hakkında vesikalar olduğuna dair bilgilere rastlanır. Hıbrl Abdurrahman Çelebi'. 
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akarsu üzerinden geçişi sağlıyan bir teknik yapı  ortaya koymakla kal-
mamış, onun yakın çevresini de imar etmiştir. Çoban Mustafa Paşa'-
nın diğer önemli eseri olan Gebze manzumesi de gene memleketin 
ana yolu üstünde bir menzil külliyesidir. Rumeli'de nasıl Cisr-i Mus-
tafa Paşa çevresindeki yapıları  ile bir iskân yerinin parlamasau sağla-
mış  ise, Anadolu tarafında Istanbul'a 45 km. uzaktaki Gebze'de de 
yaptırdığı  büyük menzil külliyesi de Gebze kasabasının gelişmesinde 
büyük bir rol oynamış tır. Evliya Çelebi, H. 1063 ( = 1653) de Sofya'-
dan Istanbul'a gelirken ziyaret ettiği Cisr-i Mustafa Paşa kasabası  
hakkında etraflı  bilgi verir, ve bu yerdeki binaların Sinan'ın eseri 
olduklarına da temas eder. 

Yedi yüz evli ve yedi rnihraph bir kasaba olduğunu belirttikten 
sonra Evliya Çelebi, Cisr başındaki camiin, selâtin camii gibi bir 
cami-i rüşen olduğunu yazdıktan sonra, Karahisari Hasan Çelebi 
hattı  ile yazılan tarihini vermekte, bu camiin imareti, mekteb-i sıb-
yanı, han ve hamamı, çarşı  ve pazarının Koca Mimar Sinan binası  
olduğunu da sözlerine eklemektedir. Evliya Çelebi, Meriç nehri üze-
rindeki oniki gözlü cesr-i dzim Koca Lala Mustafa Paşa'nın hayratıdır, 
diyar-ı  Rum' da memduh-u diem olan köprülerin biri de budur dedikten sonra 
kitabesinin dört mısraıru verir l". Evliya Çelebi bunun arkasından bu 
köprünün yapılması  sı rasında cereyan eden bir olayı  anlatmakta ve 
bunun üzerine menküp olan Mustafa Paşa'nın Gebze'deki manzume-
nin de kurucusu olduğuna işaret etmektedir 2°. 

nin Enisü'l-Müsâmirin'in sekizinci bölümünde tafsilâtlı  anlatılan altı  kasabadan be-
şincisi burasıdır, kşl. T. Gökbilgin, Edirne hakkında yazılmış  tarihler, Edirne Fethi yıl-
dönümü kitabı, ı  13. Eski Salnâme'lerde de burası  hakkında bilgiler vardır. 

19  Evliya Çelebi, Seyahatnâme, III, 422. 

20 Evliya Çelebi'nin anlattığına göre 1529 Viyana seferine çıkan Kanun? 
Süleyman, bu köprü başına geldiğinde, Mustafa Paşa'dan köprüsünden geçmek 
üzere izin istemiş, "Lala, hani köprü bina elyemişsin, bize ihsan eder isen geçip 
gazaya gidelim" dediğinde, ihtiyar Vezir "Padişahım Allah gazanı  müyesser ide, 
dönüşde geçin" cevabını  vermiştir. Sultan Süleyman atını  Meriç nehrine vurup, 
maiyeti ile sudan geçmiş  ve şu beyti okumuştur : 

Minnet ile kokma gülü al eline suseni 
Geçme namerd köprüsünden ko aparsun su seni. 

Burada susen den kastedilen susam dır. Halk arasında hâlâ yaşayan bu atalar-
sözünün içindeki aparmak kelimesi azerl lehçesine işaret eder gibidir, ayrıca bk. 
Dehri Dilçin, Edebiyatımızda Atasözleri, Istanbul 1945, s. XVII. 
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Mimar Sinan'ın bu köprü ile ilgisi sadece yapılmasına inhisar 
etmemiş, az sonraları  başka bir münasebetle de bu eser ile yeniden 
meşgul olmuştur. 

Evvelce Ahmed Refik tarafindan arşiv vesikaları  arasında bulu-
narak yayınlanan H. 981 ( = 1573) tarihli bir yazıda Mustafa Paşa 
köprüsü başında kurulan bir değirmenin köprüye zarar verdiği yo-
lundaki bir ihbar üzerine, Edirne kadısı  ve Mimarbaşı  (ki o sırada 
Mimar Sinan idi) nın derhal bu değirmeni yıktırtmaları  ve köprüde 
meydana gelen zararın tesbit edilerek derhal tamirinin yapılması  bil-
dirilmektedir 21. [Mühimme defteri, 2 2; hüküm 4071: 

Edirne kadısına ve Mimarbaşına hüküm ki: 

Bundan akdem Edirne kurbinde vaki olan Mustafa Paşa köprüsünün 
önünde bina olunan değirmenin köprüye zararı  olduğu lâm olunmağla hedmo-
lunması  emrim olup hâlâ Umur Bey evkafı  mütevellisi gelii p mezkılr değirmen 
henüz hedmolunmamıştır dahi sed bina etmişlerdir köprüye zararı  vardır deyu 
bildirmeğin zikrolunan değirmen bilkülliye hedmolundu ve değirmen sebebiyle 
köprüye olan zarar ne mikdar nesne ile tamir olunacak mufassal arz eylemen 
emr idiıp buyurdum ki yamak bizzat üzerine varub camii şerfe su gelmek 
içün vaz' olunan dolaba mütearrız olmıyub değirmeni bilkülliye emrim üzre 
hedmeyleyüb emrime mugayir kimesne[ye] teallül itdirmiyesin dahi zikrolunan 
değirmen ihdas olunmağla köprüye ne mikdar zarar olmuşdur ve ne kadar nesne 
ile tamir olunmağa mümkündür sıhhat üzre tahmin itdüriip arz eyliyesin. 

Umur Be mütevellisi Hasan' a verildi, fi 9 rebiülâhir 981 ( = 1573). 

Gerek Gebze'deki manzume, gerek Meriç üzerindeki köprü Si-
nan'ın eserleri listesinde yer almaktadır. Ancak burada bir problem 
ortaya çıkmaktadır. Sinan'ın Mimarbaşılık makamına geçmesi 1539 
tarihi olarak kabul edilir ve ilk önemli eserinin Istanbul'da Haseki 
Hürrem Sultan camii olduğu ötedenberi yerleşmiş  bir kanaat halinde 
kabul edilir. Halbuki bu durum karşısında gerek Gebze, gerek Meriç'-
deki eserler bu tarihden çok önceleri yapılmış  olmaktadır. Evliya Çe-
lebi, Gebze manzumesinin Sinan'ın Başkalfası  Hüsam Kalfa idaresinde 
yapıldığını  bildirir. Sinan'ın eserlerini kronoloji bakımından bir re- 

21  A. Refik, Türk mimarlar:, Hazine-i Evrak vesikalartna göre, İstanbul 1937, 
86-87, no. 20. A. Refik, bu vesikayı  daha önce bir yazısında tanıtmış tı r, kşl. 
Mimar Sinan, TTEM, yeni seri, I (1930/31) 9, no. 19. O. Nuri Peremeci, Tuna 
boyu tarihi, Istanbul 1942, 137 vd. da bu köprünün Sinan veya Acem Isa'nın 
eseri olabileceğini yazmaktadır ki, bu sadece bir tahminden ibarettir. 
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Res. 4 — Mustafa Paşa köprüsünün detay resmi. 

Res. 5 — Mustafa Paşa Köprüsünün detay resmi (Foto E. H. Ayverdi). 
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S. Eyice 

Res. 7 — Mustafa Paşa köprüsünün kitabe köşkü (Foto, S. Eyice 1964). 

Res. 8 — Filibe yakı nında eski bir Türk köprüsü (Foto, S. Eyice, 1964). 
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Res. g — Başbakanlık Arşivinde Mustafa Paşa köprüsü 

ile ilgili bir belge. 
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Res. to - Mustafa Paşa köprüsünün bakımı  ile ilgili bir hüküm. 
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vizyona tabi tutarak, onun Hassa mimarlığından önce de eserler verip 
vermediğini, vermiş  ise hangi eserleri meydana getirdiğini açık olarak 
ortaya koymak lâzımdır. Zira, Tezkire bütün karanlık noktalarına 
rağmen bu hususda daha iyisi veya doğrusu ele geçinceye kadar eli-
mizde tek ve inanmarrnz gereken bir rehberdir. E. Egli'nin de ifade 
ettiği gibi, bu listede adı  olmıyan herhangi bir eser müspet bir vesika 
ile desteldenmedikçe Sinan'a izafe olunamıyacağı  gibi, daha sanatkâ-
rın sağlığ'ında defalarca istinsah olunan bir listede önernlice bir eserin 
unutulmuş  olabileceğine de ihtimal verilemez 22. 

Acerrlioğlan olarak devşirilerek, yeniçeri, atlı-sekban nihayet ha-
seki olan Sinan'ın, 1539'da resmen Hassa mimari tayin edilmeden 
önce yaptığı  eserleri sarih olarak ayırd edebilmiş  değiliz. Fakat bu 
sanatkârın ancak Başmimar olduktan sonra birdenbire mimarlığa 
başlamadı 'ğı  da muhakkaktır. Katıldığı  seferlerde ordu içinde bir 
istihkâm subayı  gibi çalıştığını  hayatı  hakkındaki kısa notlardan çıka-
rıyoruz. Sinan 1522 'de Rodos seferinde hiç değilse 30-32 yaşlarında 
idi. Mohaç (1526), Viyana (1529), Iran (1534) ve Boğdan (1538) 
seferleri sırasında Sinan, deha ve kabiliyetini belli edebilmiştir. Bu 
aralarda askerlik hizmeti dışındaki binalarda da faaliyet gösterip gös-
termediğini bilmiyoruz. Fakat doğrudan doğruya askeri hizmet için 
lüzumlu tesisleri kurmaktaki ustalığı  ile dikkati çektiği malümdur. 
Prut suyu üzerinde Haseki Sinan'ın onüç gün içinde kurduğu köprü-
nün Kanuni Sultan Süleyman tarafından ne kadar beğenildiği her 
tarih kitabına geçmiş  bir olaydır. Sinan bu sefer dönüşü, Istanbul'da 
Başmimar olmuştur. 

Gebze külliyesinde Mimar Sinan'ın payının ne derecede olduğu 
bir problem olarak kalmaktadır. Halbuki Meriç üzerindeki köprünün 
Mimar Sinan'ın eseri olması  ihtimali çok daha kuvvetli bir durum 
arzetmektedir. Sinan'ın eserleri listesinde sarih olarak adı  görülen bu 

22  Sinan hakkındaki, A. Refik, Mimar Sinan, İstanbul ı  93 ı 'den sonra birçok 
yayın yapılmış  olmakla beraber tatmin edici bir toplu araştırma ortaya konulama-
mış tır. E. Egli'nin Sinan, Der Baumeister osmanischer Glanzzeit, Erlenbach g54, de 
yabancı  dilde oldukça etraflı  bir kitap olmakla beraber, Sinan'ın hayatı  üzerindeki 
problemleri aydınlatamadıktan başka, bazı  meseleleri daha karışık hale koymakta 
ve, bu sanatkarın çeşitli sahalardaki faaliyetini yeter derecede belirtmemektedir. 
Nitekim bu kitapda Sinan'ın yaptığı  mescidler, köprüler vs. den hiç bahsedilme-
miştir. Geniş  bir Sinan bibliyografyası  için bk. L. Mayer, Islamic architects and their 
works, Gene've 1956, ı  2 I - I 24. 
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köprü bir defa bu surette onun eseri olarak kabul edilebileceği gibi, 
bu sanatkarın Hassa mimarlığından önce bilhassa köprü inşasında 
kendisini gösterdiği düşünülecek olursa daha da sağlam bir şekilde 
onun eseri olarak kabul edilebilir. Kaldı  ki, Sinan'ın eserleri hakkın-
daki listede de adı  sarih olarak yazılıdır. Aşağıda etraflı  surette üze-
rinde durulacak olan ve son parçası  Evliya Çelebi tarafından da veri-
len tarih manzumesi, köprünün H. 935 ( = 1529) dan bâninin ölü-
münden sonra tamamlandığını  ve tarih kasidesinin bâninin gene 
ölümünden sonra tertiplendiğini göstermektedir. Paşa'dan merhum 
olarak bahsedilmesi, hattâ ahrete göçüş  ile köprüden geçiş  arasında 
bir benzetiş  yapılması, Mustafa Paşa köprüsünün 1529'dan sonra ve 
manzum tarihi yazan şair Gazali'nin Istanbul'dan ayrılma tarihi olan 
ı  53 ı  'den önce bitmiş  olduğunu ispat etmektedir. Kanaatimizce, Meriç 
üzerindeki Mustafa Paşa köprüsü, Mimar Sinan'ın gençlik devresinin 
ilk ve abidevi eserlerinden biridir ve bu bakımdan çok büyük ve özel 
bir değere sahipdir. 

IV 

KÖPRÜNÜN KİTABESİ  

Evliya Çelebi, Mustafa Paşa köprüsünden bahsederken biraz 
kaçarnaldı  bir ifade kullanarak tarihi olarak türkçe iki beyti nakleder. 
Aşağıda, yazımızın beşinci bölümünde görüleceği gibi bu iki beyit 
daha uzun bir tarih kasidesinin sadece bir parçasıdır. Bir Şuara tezki-
resi'nde ve oradan alınmak suretiyle daha başka yerlerde karşımıza 
çıkan bu kasidenin yazıldığından itibaren beğenildiği ve bu yüzden de 
tekrarlandığı  anlaşılmaktadır. Aslı  herhalde çok daha uzun olan bu 
kasidenin incelenmesini beşinci bölüme bırakarak başka bir noktaya 
işaret etmek isteriz. Evliya Çelebi'nin ifadesi, köprünün kitabesinin 
bu kaside ile aynı  olduğu zehabım uyandırmaktadır. Bu hususda şüp-
herniz olduğundan, yazımızı  hazırlayıp Belleten'e teslim ettikten sonra, 
yerindeki kitabenin bir kopya veya fotoğraf= elde etmeğe uğraştık. 
Bu arada bu kitabe hakkında bir Bulgar yayını  olup olmadığım araş-
tırmağa çabaladık. Bütün bu uğraşmalarım.ız bir netice vermedi. Fa-
kat büyük bir talih eseri olarak, 1964 yılı  Eylül ayında Bulgaristan'dan 
geçmemiz ve bu arada da köprüyü bizzat görrnemiz mümkün oldu. 
Bu sırada çekmiş  olduğumuz kitabe fotoğrafını, Istanbul Üniversitesi 
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Şarkiyat kürsüsü mensupları  büyük bir dikkatle okuyup, transkripsi-
yonunu yaptılar ve ayrıca bugünkü dile de çevirdiler. Mermer üzerine 
çok güzel bir istifle fakat muhakkak ki oldukça girift ve güç okunur 
bir hatla işlenen bu arapça kitabenin metni şu şekilde çözülmüştür: 

ss, 	>5, 05 „sı  o  
.6.rJ 	 1.1>. .) 	• 

50 , ıl ı  o 
A..! 'tbb (...)1›.— 1..... .)11:21...J1 ,...y.  C..)Le:- .A,..1.....1 

.-e- -. 
L5. 

 c: 	 ...-. ...  - 
.1,1 	1 	l....:.',..., LJ 413 d..ais j t. ,.. l.,  - 	..- 	 • L5 

fi 

Z;....›.14.,J. J1; Jl 

Bu metnin transkripsiyonu ise şu şekilde yapılmıştır: 
1-152â cisrun anşa'ahu fl ablâfj a'?ami 's-salâtiln as-Sultân Sulay-

rnân Hân b. as-Sultan Salim 1:1ân dâma bihi '1-arrınu val-arnân va 
zabarahumâ Mustafâ Bâşâ vaffalahu 'Ilâhu li-mâ yaş " u iz ablsa '1-
mabni 1-liasanâtu 's-sanIya aşbalia târItıuhâ lıasanatan abadIya. 

Mustafa Paşa köprüsünün kitabesini bugünkü dile şöyle çevirmek 
mümkündür: 

Bu köprüyü, büyük Sultanların halefi Sultan Selim Han' ın oğlu Sultan 
Süleyman Han (zamanında) —emniyet ve emân, sâyesinde devam etsin—
Mustafa Paşa —Allah onu dilediğine muvaffak etsin— yaptırdı  ve onu sağ-
lamlaştırdı. En devamlı  yapı  yüksek iyilikler olduğundan, tarihi 
"ebedi iyilik" oldu. 

Kitabenin sonundaki basanatan abadiya ibâresi ebçed hesabına 
göre H. 935 (----1528/29) tutmaktadır. Böylece kitabe Mustafa Paşa'-
nın ve ölümü hakkında bilinenlere tamamen uymaktadır. Bu kita-
benin Evliya Çelebi'nin verdiği beyitler ile hiçbir ilgisi olmadığı  çok 
açıktır. Seyahatname'deld beyitler kitabidir ve Evliya Çelebi bunları, 
diğer geç devir yazarlarının hepsi gibi Hasan Çelebi tezkiresi'nden kita-
bına aktarmıştır. 

Çoban veya Lala Mustafa Paşa'nın tarihli dört büyük eserinin, 
Gebze külliyesi, Eskişehir camii, Edirne'deki kervansarayı  ve Meriç 
üzerindeki köprüsünde kitabeler arapça olarak yazılmış tır. Fakat 
köprü kitabesi dil ve manâ bakımından dikkate değer olduğu kadar, 
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hat sanatı  bakımından da dikkat çekicidir. Kitabe o kadar ustalıkh 
ve ahenkli bir istife sahiptir ki, daha ilk bakışta bunun büyük bir hat-
tatın elinden çıkmış  olduğu anlaşılmaktadır. Evliya Çelebi, Cisr-i 
Mustafa Paşa kasabasından bahsederken, buradaki Haseki Sultan 
camii kitabesinin. Karahisari-zâde Hasan Çelebi hattı  ile olduğuna 

işaret eder. Köprünün de kitabesinin H. 963 (= 1555/56) de ölen 
Hattat Ahmet Karahisar" veya Süleymaniye camiinin yazılarını  ya-
zan, kölesi sonra manevi oğlu ve talebesi Karahisar"' Hasan Çelebi 
(öl. H. 1002=1593/94) tarafından tertiplenrniş  olması  ihtimal dışı  
sayılamaz. Sanatkârı  hakkında daha kesin bir şey söyleyecek durumda 
olmamakla beraber, köprü kitabesinin o devrin hat sanatının birinci 
derecede güzel örneklerinden birisi olduğunu belirtebiliriz. 

Bu iki hattatın ölüm tarihleri göz önünde tutulacak olursa 
köprü kitabesinin Ahmet Karahisâri tarafından yazılmış  olması  
belki daha akla yatkın görülebilir. Hasan Çelebi 1593/94 de öldü-
güne göre, 1529 da yapılan bir eser üzerinde hattat olarak çalış-
ması  ihtimali biraz zayıf kalmakta ise de tamamen imkânsız da 

değildir. Zira Hasan Çelebi'nin 85 yaşlarında iken öldüğünü kabul 
edecek olsak, 1529 da yirmi yaşlarında kadar olması  gerekir. Cisr-i 
Mustafa Paşa kasabasındaki Haseki Sultan camiinin kitabesi eğer 

hâlâ duruyorsa, bunun hat sanatı  bakımından inceledikten sonra 
Hasan Çelebi elinden çıktığı  bilinen Istanbul'da Süleymaniye camii-
nin bazı  yazıları  ile mukayese edilmek suretiyle belki bazı  ipuçları  
elde etmek kabil olacaktır 22a . 

V 

KÖPRÜ İLE İLGİLİ  TARIH KASİDESİ  

Köprünün rrlihraph kitabe köşkündeki yazının bir kopyasını, 
transkripsiyon ve bugünkü dilde karşılığını  verirken Evliya Çelebi 

Seyahatnâme.ıi' nde köprünün tarihi olarak iki beytin kaydedildiğine de 

22a Evliya Çelebi, Sinan'ın türbesi ile Çekmece köprüsünün kitabelerinin de 
Hasan Çelebi hattı  ile olduklarını  yazmaktadır, halbuki köprü kitabesinde hatta-

tın imzası  Derviş  Mehmed olarak okunmuştur, kşl, H. B. Kunter, Kitabelerimiz, 

"Vakıflar D," II (1942) 448. Biri Şeyh Hamdullah'ın talebesi, diğeri Karahisari'-

nin has şakirdi iki Derviş  Mehmed vardır, bk. Suyolcuzade, Devhatü'l-küttab (yay. 

Kilisli Rifat), Istanbul 1942> 49. 
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yukarıda IV. bölümde işaret etmiştik. Pek umulmayacak bir yerde 
bu tarih kasidesinin daha uzun bir parçasının bulunması  ve bu arada 
şairinin de meydana çıkması  oldukça sevinç vericidir. Ayrıca, bu kasi-
deyi tertipliyen şairin de o devrin çok tanınmış  bir sanatkarı  olması, 
Mustafa Paşa köprüsünü bu bakımdan da ilgi çekici yapmaktadır. 

Manzum tarih kasidesinin nazım', Gazali mahlası  ile tanınmakla 
beraber, daha fazla Deli Birâder lakabı  ile şöhret bulan Bursa% Meh-
med Efendi (1466-1535)dir. Önce Bursa'da Bayezid Paşa medresesine 
müderris olan, sonra Manisa'da II. Bayazıd'ın şahzadesi Korkud'un 
zevk-sefa arkadaşı  olan Gazali, Sehzade Korkud'un ölümünden sonra 
Bursa'da Geyikli Baba zaviyesi şeyhliğini almış  ve arkasından sırası  
ile Sivrihisar, Akşehir, Amasya'da medreselerde müderrislik yaptıktan 
sonra Istanbul'a yerleşmiştir. Beşiktaş'da bir mescid ile bir de zaviye 
kuran ve yanına havuzlu bir de hamam yaptıran Gazali bu yapıları  
kurdurabilmek için Sadrâzam Ibrahim Paşa'nın yardımı  sayesinde bu 
programı  gerçekleştirmiş  ve Sadi-aza= aracılığı  ile, devrin ileri ge-
lenlerinin şaire maddi yardımda bulunmaları  da sağlanmıştır. 1525'e 
doğru tamamlandığı  tahmin edilen bu binalardan hamam, eğlence 
alemlerine sahne olmuş  ve karşı  hücumlar sonunda havuzu Sadrazam-
ın emri ile tahrib ettirilmiştir. H. 938 ( = 1531) de Gazali bu davra-
nışdan müteessir olarak, Mekke'ye gitmiş, orada bir mescid yaptırtmış  
H. 941 ( = 1534) de vefat ederek orada gömülmüştür 23. 

Istanbul camileri hakkında değerli bilgiler ile dolu olan Hadi-
katü'l-cevdmi de Beşiktaş'daki cami ve mescidlerden bahsedilirken 
yazar, Gazdli mescidi başlığı  altında ş 'âirin buradaki vakfım da tanıt-
maktadır 24. Burada mescidin yukarıda işaret edildiği gibi, devrin 
ileri gelenlerinin maddi yardımları  ile yapılabildiği söylenirken, Mus-
tafa Paşa'nın da yaptırmakta olduğu köprü tarihi karşılığı  bin akçe 
vaad ettiği, fakat vefatı  üzerine, takdim ettiği tarih kasidesi için Paşa-
nın zevcesi Sultan Hanundan yüz altın ihsan aldığını  bildirmektedir. 
Ve arkasından da bu kasidenin dört beytini kaydetmektedir: Böylece 
Hadika yazaruun bunu, Şuara Tetkire'lerinden naklettiği açıkca belli 

23  Hammer-Purgstall, Geschichte der Dichtkunst, Pesth 1837, II, 198-202; F. Köp-
rülü, Harabat Erenleri : Deli Birâder, "Yeni Mecmua" I (1917) 285-288; Bursalı  Ta-
hir, Osmanlı  müellifleri, II, 348; F. Köprülü, Gazâli maddesi, islâm Ansiklopedisi, IV , 
728-729. 

24  Hadikatü'l-cevâmi, II, 115 vd.; bu mescid hakkında ayrıca bk. Mehmed Râif, 
Mirat-t İstanbul, 319. 
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olmaktadır. Bu in-inzum tarihde köprünün, Paşa'nın sağlığında bit-
mediği ve ancak onun vefatından sonra tamamlanabildiği, güzel bir 
buluş  ile ifade edilmektedir 25. Kasidenin aslı nın herhalde çok daha 
uzun olduğuna ihtimal verilebilir. Gazali mahlaslı  Deli Birader'in 
Divan' ı  bulunsa belki bu hususda daha aydınlatıcı  bir kanaate varıla-
bilirdi. Gazali'nin karşılığında yüklü bir ihsan aldığı  tarih kasidesinin 
köprünün üzerindeki kitabe ile aynı  olmadığını  tesbit etmiş  bulunu-
yoruz. Köprünün yapı lması  ve bânisi ile çok yakından ilgili bulun-
duğunu düşünerek Gazali'nin bu tarih manzumesini aynen buraya 
geçiriyoruz : 

Bildi merhüm Mustafa Paşa 

Köpridür fi'l-hakika bu dünya 

Yapdı  bir köpri harç idüp yarın 

Ide tâ kim bu ma'niyi Ima 

Dahi köpri tamâm olmadın 

Ana itdi hücüm seyl-i fena 

Göçdi merhüm didiler tarih 

Köpriden geçdi Mustafa Paşa 

Bu tarih kasides bu şekli ;le Hadika ve ondan naklen Mirat gibi 
geç devirlere a:t derlemelerde bu unduktan başka, eski bir şuara tez-
kiresi'nde de karşımıza çıkmaktadır. Nitekim aynı  parça, Kınalızade 
Hasan Çeleb (1546-16o7) nin yazma Tezkiretü'ş-şuarâ'sında mevcut- 

25  Tarih kasidesi, Kınall-zâde Hasan Çelebi Tezkiresi (Univ. Ktp. No. 2579) da, 
var. 234 b de vardır. Aynı  parçayı, Ord. Prof. Cavid Baysun'un özel klitüphanesin-
deki oldukça eski (bir kaç sahifesi noksan) Hasan Çelebi tezkiresi'nde de bulmak 
kabildir. Eski ve Gazali hakkında çok geniş  bilgi ihtiva eden Aşık Çelebi (1520-1572) 
Tezkiresi'nde bu manzum parça bulunamadığı  gibi, matbu Seli( Bey (baskı, Istanbul 
1325) 86-87; Lâtif t' (baskı, Istanbul 1314) 254-256, tezkirelerinde Gazali hakkında 
sahifelerde bu kaside alınmamıştır. Kaside Hadikatü'l-cevâmi, II, 117 de ve Mirat-ı  
Istanbul, 320 de de mevcuttur. Diğer taraftan J. von Hammer, Hist. de l'Empire 
Ottoman, V, 259-261'de Gazali üzerinde durarak, s. 517-51 8'deki ekde, aynı  parçanın 
kısmen fransızca tercümesini vermiştir. Daha tamam almanca tercümesi ise, Gest-
hıihte der Dichtkunst, II, 200'de bulunmaktadır. 
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tur. Bu durum karşısında, başka bir delil bulununcaya kadar Hadika'-

nın bu hususdaki kaynağının bu tezkire olduğunu söyliyebiliriz. Yal-

nız şu var ki, bu kasidede tarih mısraının tutarı  hesaplandıkta, Mustafa 

Paşa'nın ölümü ve köprünün yapılması  tarihlerine çok uzak ve erken 
bir rakkam elde edilmektedir. Tamamen ihtisasımız dışında kaldı-
ğından, bu meselenin aydınlatılmasını , daha yetkili olanlara bırak-

mağı  uygun görüyoruz. Sadece burada bir noktaya işaret etmeği lü-

zumlu bulmaktayız ki o da, son beyitte, her ikisi de aynı  şekilde yazı-
lan (.54,g" kelimesini, birinci mısrada göçdü son mısrada ise geçdi şek-

linde okumanın, şairin burada yapmak istediği kelime oyununu ifade 

bakımından belki daha uygun düşeceğidir. Tabiatıyla, bu hususda da 

kesin hükmü ancak eski Türk metinleri mütehassısları  verebilirler. 

VI 

KÖPRÜNÜN SANAT TARİHİ  BAKIMINDAN DEĞERİ  

Henüz yapıldığı  sırada 1534'de üzerinden geçen Ramberti'nin 

hayranlık duyduğu bu güzel eser Istanbul'u Avrupa'ya bağlıyan ana 

yol üzerinde olduğundan Batıdan gelen bütün seyyahlar tarafından 

görülmüş  ve mükemmeliyeti belirtilmiştir. Daha 1553'de elçi Baron de 

Busbecq bu köprüyü "muhteşem" olarak tavsif eder 26. C. Jireçek, 

26  Ogier Ghiselin von Busbecq, Vier Briefe aus der Türkei, yay. W. von der Steı-
nen, Erlangen 1926, 32; türkçesi, Türk mektupları, çev. H. Cahid Yalçın, İstanbul 
1939, 37. Istanbul'a kara yolundan gelen birçok seyyah ve bilhassa elçilik heyetle-
rinin seyahatnâme ve ruznâmelerinde bu köprü ile ilgili değerli veya değersiz not-

lara rastlanır. Zaten tamam olmak iddiasında olmadığımız bu yazımızda bu çeşit 

eserlerdeki bilgileri derlemekten kaçındık. Yalnız burada bir tanesine işaret etmek 

isteriz : G. Cornelius von den Driesch, Historische Nachricht von der Röm. Kayseri. 

Gross-Botschaf t nach Constantinopel, Nürnberg 1723, 125-126'da, güzel, kâgir, kurs uu 

kaplı  hanları  olan Uzuncaova ve Harmanlı'dan bahsettikten sonra Mustapha Basc ha 

Kiupri sünü de anlatır. ".. .ungemein schönen Briicke, dergleichen man in ganz Europa 
wenig sehen wird.. ." (=bütün Avrupa'da bir benzerine nadir olarak rastlanabilecek, hâri-

kulade güzel bir köprü...) dedikten sonra, kesme taştan inşa edilmiş  olan bu eserin 

yirmi gözlü olduğunu ve tam ortasında mermere işlenmiş  kitabesinde yapanın adı  
ile niçin yaptırdığını  bildirildiğini de kaydeder. 400 kese yâni 200.000 Thaler'e mal 
olan bu köprüyü, oradaki Türklerin rivayetine göre, devrin Sultanı  yaptırandan 

kendisine bağışlamasını  istemiş. Bunun üzerine, yaptıran Paşa düşünmek üzere bir 

gün mühlet almış  ve o gece intihar etmiş tir. Bu Batılı  kaynak Evliya Çelebi taraf ın-

dan da anlanlan laikâyenin biraz değişik bir versiyonunu vermekte, böylece hiç 
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Harmanlı'da aynı  Mustafa Paşa'nın çok büyük bir hani olduğunu 
yazdıktan sonra, köprü başında da başka bir hani olduğunu yazar ve 
eski seyyahların bu köprü hakkında verdikleri değişik rakkam ve ölçü-
leri de özetler 27. 

Üç yüz metre kadar uzunlukda olan Mustafa Paşa köprüsü orta-
da dört büyük göze ve bunlardan itibaren iki uca doğru alçalan seld-
zer göze sahiptir. Böylece göz sayısı  yirmiyi bulmaktadır. Gözlerin 
aralarında mahmuzlar bulunmaktadır. Eski bir fotoğrafindan öğren-
diğimize göre köprünün iki yanı  düz korkuluk levhalar' ile smırlan-
mış, tam ortaya ise köprünün genel nisbetleri içinde biraz yüksek ve 
gösterişli intibanu bırakan bir kitabe köşkü yapılmıştır. Bunun üst 
kısmında mermer kitabe bulunmaktadır. Etraflıca inceleyemediği-
mizden köprünün mimari özellikleri hakkında fazla bir şey söyle-
memize imkan yoktur. Elimizdeki eski fotoğrafında 29  orta gözlerin üze-
rinde, köprünün genel siluetini bozan bir çöküntü veya kötü bir tamir 
izinden başka kayda değer hiçbir aksaklık görülmiyen, sade, ahenldi 
ve temiz bir güzelliğin hakim olduğu bir kullanış  yapısıdır. Trakya'-
nın uzunluk bakımından başlıbaşına bir şaheser olan Uzunköprü'sü 29  

değilse ve 17 ve 18. yüzyıl başlarında köprü ile ilgili, o çevrede bir halk rivayetinin 
yaşadığı  anlaşılmaktadır. 

27  C. J. Jireçek, Die Heerstrasse von Belgrad nah Constantinopel und die Balkanpaess e, 
Prag 1877, ı  32'de köprünün 19 gözlü olup, uzunluğunu 325 adım, genişliğini 9 adı m 
olarak gösterir. Aynı  yerde not 44'de Verantius'un 21 göz (325 adım), Vratislav'ı n 
2 2 göz (404 adım), Benaglia'nın 17 göz, Arsenij Cernojevic'in 18 göz, Venedik el-
çilik sekreterinin, 20 göz, Schweigger'in 365 adım, Tafferner'in 442 adım tesbit 
ettikleri kayıd 

29  Köprünün bu yazımızla birlikte basılan fotoğrafı  ile buradaki camiin eski 
resmi, İstanbul Üniversite Kütüphanesinde, Yıldız albumlerinden No. 90412, 11 
albumden alınmıştır. 

29  Uzunluğu hemen hemen birbuçuk kilometreyi bulan bu 15. yüzyıla it 
hârikulâde köprünün ne yazık ki Türk Trakyasındaki özel önemi bir takım ilgililere e 
yeteri derecede anlaşılmamış  ve anlaşılmamaktadır. Bu yüzden köprünün bilhassa 
Uzunköprü kasabası  tarafındaki ucu devamlı  olarak tahrip edilerek, yer ve taş  
kazamlmağa çalışılmakta, üzerinden geçen taşıtların daha nizamlı  bir şekilde yür ü-
melerine lüzum görülmemektedir. Bu köprünün ölçüleri hakkında bazı  bilgiler, 
I. Hakkı  Balkas, Tarihte Ergene ve Uzunköprii, Edirne 1958,   de vardır. Yazar, S. 54'de, 
köprünün mimarinin Hacı  Ivaz olduğunu iddia etmektedir. Köprünün korkuluk 
taşlanndan birinin iç tarafında, geçen taşıtların sürtünmeleri ile aşınmış  ve okunm az 
hâle gelmiş  eski bir kitabede Hacı  Ivaz'ın adını  teşhis hayli zordur. Bu köprü 
hakkında etraflı  bir araştırmamız Türk Trakyası  hakkında hazırladığımız bir 
yayında yer alacaktır. 
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ile gene Sinan'ın Büyükçekmece ile Silivri'deki zarif, 32 gözlü köprü-
sünden sonra 3° başta gelen Mustafa Paşa köprüsü eski Türk mimari-
sinin profan yapı  sanatında meydana getirdiği fayda yapılarının (Nutz-
bau) en değerlilerinden biridir. Adı, Türk tarihinin önemli şahısla-
rından birine bağlı  olduktan başka bilhassa Sinan'ın ilk eserlerinden 
biri olması  bakımından sanat tarihinde özel bir yere sahiptir. Sinan'ın 
daha sonraki daha gelişmiş, daha iddialı  eserlerine, mesela, köprü 
mimarisinde bir şaheser olan Alpullu'da Sinanlı  köprüsüne nazaran 
belki biraz sert ve sade görünüşlü olmakla beraber muhakkak ki bu 
dâhi sanatkarın ilk mimari eserlerinden biri olması  itibariyle emsalin-
den ayrılmaktadır. Ne yazık ki Türk sanatının bu çeşit eserleri hak-
kında toplu bir etüdden mahrum bulunuyoruz. Sinan'ın köprüleri 
ile ilgili doçentlik tezi ise yalnız bugünkü sınırlarımız içindeki bazı  
köprüleri incelemektedir 31. Fakat daha nice güzel eser unutulup git-
Miş  32  ve taş  ocağı  olarak kullanılarak kaybolmaktadır. 

3° O. Bozkurt, Koca Sinan' ın köprüleri, İstanbul 1952 (I. Teknik U. Mimarlı k 
Fak. Doçentlik tezi), 20 vd. 

81  O. Bozkurt, ay. esr. güzel rölöveler ile süslenen bu kitapda, eserlerin altısı  
Türk Trakya'sında (Haramf deresinde Kapuağası, Silivri, Edirne'de Saray, Lüle-
burgaz'da Mehmed Paşa, Büyükçekmece ve Alpullu'da Sinanlı  köprüleri), biri 
Anadolu taraf ında (Gebze'de Sultan Süleyman) biri de Hersek'de Mostar köprü-
südür. Mostar köprüsü hakkında ayrıca bk. J. Neidhardt-Dj. Celiç, Stari most u 
Mostaru ( =Mostar köprüsü), "Naşe Starine" I (1953) 133-140, ayrıca bk. ay. yerde, 
141-144; R. Anhegger, Die Römerbrücke von Mostar, "Oriens" VII (1954) 87-107; 
Mostar'da başka bir köprü hakkında ise bk. M. A. Mjiç, Krivi most na radoboloji u 
Mostaru (= Mostar' da kemerli köprü), "Na.şe Starine" (1956) 213-216. 

82  Balkan memleketlerinde muhtelif yerlerde bugün unutulmuş  köprüler var-
dır. Yugoslavya'da Usküp'de, Yunanistan'da Tesalya Yenişehri'nde (=Larissa) 
muhteşem eski Türk köprüleri vardır. Yunanistan'da Tempe vadisindeki pitoresk 
köprünün daha ı812'de resmi yapılmıştı, bk. G. Rodenwaldt, O. M. von Stackelberg, 
Der Entdecker der griechischen Landschaft, (1786-1837), München-Berlin (1957), lev. 
30; aynı  köprünün fotoğraf ı, E. Reisinger, Griechenland, Landschaf t und Bauten, Leipzig 
1916, res. 48'de mevcuttur. Epiros'da Narda'da (=Arta) 142 metrelik büyük köp-
rünün biraz tanınmasına rağmen, kşl. A. Orlandos, Arkhtion ton byzantinon mnemeion 
tes Hellados, II (1936) 195-199; Reisinger, ay. esr. res. 59; birçokları  hiç incelen-
meden yokolmuştur, nitekim Selanik civarında 13 ayaklı  210 m. boyundaki bir 
köprünün daha altmış  yıl önce taş  ocağı  gibi kullanıldığı  görülmüştü. bk. A. Struck, 
Makedonische Fahrten İİ. Die Makedonischt Niederlande, Sarajevo 1908, 17. Arnavutluk-
da Droja vadisindeki tek gözlü köprü hakkında bk. Th. Ippen, Skutari und die Nor-
dalbanische Kiistenebene, Sarajevo 1907, 69, res. s. 70 de. Vişegrad'da Sinan'ın eseri 
olan Sokollu Mehmed Paşa köprüsü ise son yıllarda incelenmiş  ve kitabesi de tamir 
edilerek kurtarılmışur, bk. Dj. Çeliç, Obnova Sokoloviceva mosta u Vişegradu (=Vişe- 
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Mustafa Paşa köprüsünün Imparatorluğun yolları  üzerinde em-
niyetle geçişi sağlıyan bir menzil eseri olduğu da ayrıca üzerinde du-
rulmağa değer. Büyük seferlerin yol ruznâmeleri, bu çeşit köprülerin 
önemini ve bunların bazılarının ne gibi şartlar içinde yapıldiklarım 
anlatır. Gerek Sultan Süleyman'ın muhtelif Avrupa seferlerinde, ge-
rek diğer seferlerde bu köprülerin adlarına, bunların yapılışlarına 
dair kayıtlara rastlanır. Büyük Osmanlı  İmparatorluğu'nun Avrupa, 
Asya yakasındaki yolları  üzerinde kurulan bu faydalı  tesislerin, sefer-
ler sırasında ordunun geçmesine yararlı  olduktan başka33, her türlü 
mal nakillerinde, sağladıkları  kolaylıklar inkâr kabul edilmez bir 
hakikattir. Büyük Osmanlı  imparatorluğu içinde büyük ticari mer-
kezlerin başka yerler ile bağlantıları  bu çeşit tesisler ile kabil olmuştur. 
Gene aynı  tesislerin bulundukları  yerde, o çevredeki halkın ihtiyaçları  
da temin edilmiş, ücra kalması  mukadder birçok yer, bu tesisler sa-
yesinde dış  'Meme bağlanmış tır. Ne yazık ki Osmanlı  Imparatorluğu 
yolları  ve bunların üzerlerindeki, başta irili ufaklı  köprüler olmak 
üzere, namazgâh, çeşme, kuyu, han-kervansaray, menzil külliyesi vs. 
gibi tesisler ile hiçbir incelenmesi yapılmamıştır. Halbuki Osmanlı  
devri Türk medeniyetini tanımak bakımından bilhassa üzerinde du-
rulması  gerekli bahislerden biri de budur". İşte kanaatimizce, Meriç 
üzerindeki Mustafa Paşa köprüsünün medeniyet tarihi bakımından 
özel değerini de sağlayan budur. Mustafa Paşa köprüsü bir vakıf eser 
olarak, devrin bir davranışım aksettirmektedir. Fakat bu defa vakıf; 

grad'da Sokollu köprüsü), "Naşe Starine" I (1953) 177-182; kitabenin tamiri için ise, 
M. Mujezinoviç, Obnova natpisa na Sokolovicevu mostu u Vişegradu, "Naşe Starine" I 
(1953) 183-188. Bulgaristan'daki köprüler için bak, aşağıda not 35. Vişegrad'da 
Drina üzerindeki Türk köprüsü Ivo Andriç'in kitabı  ile edebiyata da geçmiştir. 
Rumeli'deki Türk köprüleri hakkında genel bir fikir veren popüler fakat fayda-
lı  ve iyi bir özet olarak bk. K. Kıenitz, Aile Türkenbrücken, Meisterwerke Sclds- 
chukischer und Osmanischer Kultur.  . . 	"Mitteilungen d. Deutsch-Türk. -Gesel." 
sayı  51 (Bonn 1963) 6-1 o. 

33  Silâhdar Fındıklı lı  Mehmed Ağa, Tarih'inde (Istanbul 1928) II, 7 ve 8 de, 
1683 seferi sırasında Belgrad yolunda ordunun köprüler yüzünden çektiği sıkıntıları, 
köprülerin bakımı  ile görevli bir şahsın suiistimal yaparak kaçmasını  anlatır ve ni-
hayet aynı  görevi başarı  ile yerine getiren bir diğerinden sitayişle bahseder,. 

34  Evvelce bu yolda bir teşebbüse girişerek, Istanbul-Bağdat yolu üzerindeki 
eserleri tesbite çalışmıştık. Bu araş tırmamızın ancak ilk kısmını  yayınlamamı z 
mümkün oldu, bk. S. Eyice, Istanbul-Şam-Bağdat yolu üzerindeki mimari eserler, "Tarih 
Dergisi" XI (1958) 83-11o. 
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herkesin ve çok geniş  bir çevrenin faydalanabileceği bir tesis halinde 
ortaya konulmuş  ve yüzyıllar boyunca, üzerinden her gelip geçenin 
kurucusunu anmasına vesile olmuştur. Mustafa Paşa köprüsü, Ana-
dolu'yu Avrupa'ya bağlıyan esas yolun üzerinde sosyal bir tesis olarak 
yüzyıllarca medeniyet âlemine hizmet görmüştür 35. Medeni bir mü-
nakale şebekesinin bir parçası  olarak değerinin inkâr kabul etmediği 
bir hakikat olduğu gibi, kendisine has tarih ve sanat bakımından özel 
değeri de bu yazımızda ana çizgileri ile imkânlarımız çerçevesi içinde 
belirtilmiş  bulunmaktadır. 

• 
* * 

Radzeff'in yazısı  yarnlandığındanberi, Mustafa Paşa köprüsü-
nün geleceği hakkında nasıl bir karara varıldığını  öğrenmek kabil ol-
mamıştır. Bu güzel ve faydalı  eserlerin yalnız bugünkü sınırlanmız 
dışında kalanlarm değil, fakat snurlanmız içinde olanların da, hep 
aynı  bahaneler ile birtakım "ilgililer" tarafından nasıl merhametsizce 
tahrip edildiklerini görmekteyiz, veya duymaktarz. Yüzyıllarca insan-
lara, ve çevresindeki topraklara faydalı  olmuş, bu saygıya layık yapı-
ların, artık işe yaramadıkları  bahanesi ile kaldırılmalarım istemek, 
en kısa anlamı  ile tarihe karşı  saygısızlıktır. Bugün artık fonksiyonunu 
kaybeden şehir surları, kaleler, eski mâbedler, gibi bu köprüler de gö-
revleri bitmiş  dahi olsa, artık medeniyet tarihinin malı  olduklarından 
korunmalı  ve zararlı  olmamaları  için de lüzumlu tedbirler vaktinde 
alinmalıdır.36  Böyle bir davranış  medeni her memleket için şart ve 

" Bulgaristan'daki eski Türk köprülerinden bazılarının resimleri için bk. 
J. Petkov, Bulgarien, Sofia (1932), 43 (Dupniça); 88 (Karlovo); 119 (Gabrovo) ; 
139 ve 140 (Trevna); Struma üzerindeki XV. yüzyıl sonlarına ait güzel Kadı  köp-
rüsü ise daha etraflı  olarak tanınır, bk. J. Ivanov, Rapport sur les fouilles de Kadine-
most, arrondissernent de Kustendil (aslı  bulgarca), "Izvestija (=Bulletin) de la Socit 
Arch&ılogique Bulgare", I (1910)   197-201; bozuk bir resmi şu yayında da vardı r, 
M. Celâleddin, Bulgaristan tetkik seyahati, Istanbul 1932, 28. 1964 yılı  Eylûl'ünde 
Bulgaristan'dan geçerken, Filibe (=Plovdiv) e 12 km. kala, modern bir köprünün 
sol tarafında eski bir köprünün bulunduğu dikkatimizi çekti. Hakkında fazla bir 
bilgi edinemediğimiz bu eserin de bir fotoğrafını  bu yazımızın resimlerine eklemeği 
uygun bulduk. 

35  Modern şartlar karşısında tarihi köprülerin korunması  meselesi daha yıl-
larca önce Ingiltere'de ele alınarak, bir komite korunması  gerekli eski köprüleri 
tesbit etmişti, bu hususda bol resimli bir haber olarek, Preserving ancient bridges 
of England. .. başlığı  altında "The Illustrated London News" 8 Eylül 1928, 
422-423, ilgi çekicidir. 1961 de UNESCO eski eserleri, Dünya medeniyetinin 
müşterek malı  olarak kabul ederek, bunların bir Milletlerarası  kanunun hima- 
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elzemdir. Bunu, yalnız komşularımızın sınırları  içinde kalan eserle-
rimiz için değil, fakat kendi toprakları mızdaki çeşitli devirlere ait 
eserler için de israrla hatırlatmak isteriz. 

yesine girmesini sağlayan bir tasarı  ortaya atmış tı. Bu tasarının nasıl bir netice-
ye ulaştığını  bilmiyoruz. Kienitz, yukarıda not 32 deki yerde, ". . eski Türklerin 
dünya tarihinin en büyük köprü yapıcılarından olduklarını  söylemek muhakkak ki 
Türk dostu görünmek için ortaya atılan bir mübalağa değildir..." dedikten sonra 
yazısını  şöyle bağlar: "Hakikaten bu eski köprüler medeniyet icraatıdırlar... 
Bugünün bizlerinin, bu sanat eserlerini — zira bu köprüler sanat eseridirler — 
ihmal etmememiz gerekirdi." 

EK NOT : Yukarıda Onaltıncı  yüzyı lın muhtelif Mustafa Paşa'ları  ile eser-
lerinin biribirlerine kanştınldıklanna işaret etmiştik. Bu köprü üzerinden 21 aralık 
1577 de geçen elçilik heyeti papazı  alman Salomon Schweigger (1551-1622), Ein 
net« Roubeschreibung aus Teutschland nach Constantinopel. .., Nürnberg 16o8, adlı  
seyahatnamesinde, çok güzel bir taş  köprü olarak vasıflandırdığı  bu eseri kısaca 
tanıtıp, bir ucunda bulunan 135 adım boy ve 35 adım eninde, içine üçbin at sığabi-
len kervansaray'dan bahsettikten sonra, Cisr-i Mustafa Paşa denilen köprünün, 
1571 de Kıbrıs'ı  feth eden Mustafa Paşa'nın yapısı  olduğunu kaydeder ( s. 47-48 ). 
Kitabın başka yerlerinde de hakkında bilgi verilen (kşl. 70, 74, 75) bu Mustafa 
Paşa'nın, bu araştırmamızdan kolayca anlaşılacağı  gibi, köprünün bânisi olamıya-
cağı  açıkca görülmektedir. Böylece daha o devirde bile Mustafa Paşaların karış-
tırıldıklan meydana çıkmaktadır. Kıbrıs fatihi denilen Lala Mustafa Paşa'nın Ilgın'-
da Sinan'ın eseri, 1574-1584 tarihli muhteşem bir külliyesi (bk. M. Önder, Mevlâna 
şehri Konya, Konya 1962, 478) ile Erzurum'da gene Sinan'ın eseri bir camii vardır 
(kşl. I. H. Konyalı, Erzurum tarihi, Istanbul 1960, 230 ved.) ki, H. 970 (( =1562) 
tarihlidir. Ayrıca Şam'da büyük bir hani vardı  ki, bunun H. 971 (=1563/64) 
tarihli çok güzel fevkani mescidi kalmıştı r (kşl. K. Wulzinger - C. Watzinger, Da-
ıııaskus, die islamische Stadt, Berlin-Leipzig 1924, 52-54, lev. 32-33 ). Gene Şam 
dolaylannda Kunaytıra'da da cami ve imareti (kşl. Evliya Çelebi, Seyahatname, 
III, 133; Istanbul Kütüphanesi, Tarih-Coğrafya yazmalan kataloglan, fas. XI, Vakifnâ-
meler, Istanbul 1962, 877, no. 594 Süleymaniye Ktb. 2001/1 deki vakfiyesi vardır) 
Kars ve Tiflis kalelerinde birer cami'i olan Mustafa Paşa Kıbrıs'da Lefkoşe'deki 
eski bir kiliseyi de Omeriye adı  ile camie çevirmiş  ve H. 988 (=158o) de ölerek 
Istanbul'da Eyub'deki türbesine defnedilmiştir (kşl. Hadikatü'l-cevâmi, I, 246, Ş. 
Turan, Lala Mustafa Paşa hakkında notlar, "Belleten" XXII (1958) 551-593, B. Kü-
tükoğlu, Mustafa Paşa mad. islâm Ansiklopedisi, VIII, 732-736). Ilgın ve Şam'daki 
eserlerinin kitabelerinde Mustafa Paşa Lala olarak belirtilmiştir. Nitekim Marmara'-
da Paşalımanı  adasında, aynı  adlı  köyün bir çeşmesinin 1935 den sonra kaybolan 
kitabesinde de evvelce : 

Kıbrıs' ı  feth eyledi Lala Paşa 
lşbu ınenba-t yeşıneyi eyledi ihy'â 

beytinin okunduğu bilinmektedir, bk. R. M. Ertüzün, Kapıcla,ğt yarımadası  ve çevresin-
deki adalar, Istanbul 1953, 263. 
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According to an article in a Bulgarian periodic, Narodna Kulture, 
(July 19, 1963) signed by R. Radzeff, it is intended, after pulling 
down the historical Bridge of Mustafa Pasha on the River Maritza 
near the Turkish border, to construct a new and modern one in its 
place. R. Radzeff, examining this suggestion which was rejected by 
the Bulgarian Ministery of Education and the Academy of Sciences, 
after judging the value of this bridge from artistic and historical points 
of view, mentions that it is not right to pull down the bridge. We are 
not in possession of the exact plan of the bridgc and also we do not 
know if there is any scientific study made on it in Bulgaria. So, al-
though some information in hand is incomplete we hope these collec-
ted notes will be of great use to make this valuable work of art known 
to those wlıo are interested in history of architecture. 

The plan for pulling down the bridge: 
In order to regulate the currents of the Maritza, to prevent the 

overflow of water that results from the arch openings being clogged 
by ice during the winter months and also to avoid traffic problems, it 
was decided to pull down the bridge. However, specialists have added 
that there could be found another solution to it. R. Radzeff indicating 
that information had been giyen so far by many travellers, among 
whom Evliya Çelebi was the leading one, gives a short information 
about Mustafa Paslıa, the founder of the bridge, and adds that it is a 
collective work, but not Sinan's. 

Mustafa Pasha, the founder of the bridge 
In the beginning of the sixteenth century in the Ottoman Empire 

there are many historical persons called Mustafa Pasha. For that 
reason it becomes difficult to distinguish bctween their activities and 
works. According to various sources and documents the bılilder of 

Bellıten C. XXVIII, 48 
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the bridge is Vezier Gazi or Lala Mustafa Pasha, known in history 
as the Çoban (Herdsmen, shepherd). He died in 1529 (Hegira, 
Şaban 935) and was buried in his mausoleum in Gebze. He, being the 
second vezier of Kanuni Süleyman (Soleiman the Magnificent), 
built this bridge just before his death. With the greatest probability 
it was finished after his death. From the documents, the income of 
the land around Edirne-Karaağaç was giyen for the maintenance of 
the bridge. The Koca (—old) Mustafa Pasha died in 1512 and the 
other one, who has a mosque and a mausoleum in "Üsküp (Skopje), 
Kuzgunsuz or Gemalmaz Mustafa Pasha are two different persons. Also 
in these years there is the Pılak (Polak) or Yılak Mustafa Pasha who 
died in 1533. Çoban or Lala Mustafa Pasha was the Governor of 
Egypt for six months during 1522-23. While he was there he had 
prepared some of the materials of the great mosque in Gebze and 
brought them back with him to this locality. Besides this mosque and 
the surrounding complex, the date of which is according to its arabic 
inscription 1523 (Hegira, 930), he was the founder of the other 
works in the Empire. The most important of these is the Kurşunlu 
Mosque in Eskişehir dating 1515 (Hegira, 921), as is indicated in its 
Arabic inscription. The same Mustafa Pasha built in Edirne near the 
Eski Mosque a very great caravan.serai, known as the Two-gated (İki 
kapılı  han), and probably the Tahmis hammam were destroyed in the 
last few years. Besides these it is known from various documents 
that Mustafa Pasha had schools built at Rumelihisar, Seyyitgazi 
and in Eskişehir, baths in Silistre and Pravadi, and tenement houses 
in Filibe, Ahıska, Selânik, Pravadi, Gebze, Edirne, Yenişehir. This 
bridge which is the last work of Mustafa Pasha, is the result of the 
growth of a little town around it. This town, known as Cisri Mustafa 
Pasha during the Ottoman Empire, is today called Svilengrad. 

III. The Bridge and Sinan, the Architect : 

Evliya Çelebi, who had passed over the bridge in 1653, indicates 
it as the work of Sinan. In a former source, the bridge division of the 
list of the Sinan's works Tezkiretü'l-Ebniye, there is the name of the 
Mustafa Pasha bridge over the Maritza River. From the document 
dating 1573 (Hegira, 981), Sinan was later charged to pull down the 
mili which was dangerous for the bridge. We see Sinan as the chief 
architect from 1539 on. Although this and a few others are his earlier 
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works, we meet them in the lists of Sinans works. This is at the moment 
a very difficult problem to solve. However, it is certain that, he did 
not begin right aftet being the chief architect but had built many 
before. We also know he attracted the attentions of the authorit:es by 
building bridges. During the invasion of Rhodes in 1522 he was about 
30-32 years old, just the right age to build such a work as the Bridge 
of Mustafa Pasha which was built in 1528-29. Unless we have a 
different and reliable document proving the contrary, we have to 
accept it as Sinan's work for we meet the name in the Tezkiretü'l-
Ebniye. In short, this is one of the first works of the great architect 
done before his masterpieces. Therefore it deserves a special value. 

The inscription of the Bridge : 

Although Evliya Çelebi mentions a piece of yerse in Turkish for 
the date of the bridge, this has nothing to do with the words of the 
inscription. There is an Arabic writing on marble in the inscription 
pavillion of the bridge. This, being in arabic like the inscriptions of 
other works don.e for Mustafa Pasha is very interesting. It is written 
in the inscription that the bridge was constructed during the reign 
of Sultan Süleyman the son of Sultan Selim. The last word hasanatan 
abac4ya (—the eternal goodness), according to the calculation by nume-
rical alphabet, gives 935 which date is the date of the bridge and the 
death of the Pasha. We can not find out the caligrapher of this insc-
ription so wonderfully placed with great skill. But no doubt it is the 
work of one of the masters of that period. Evliya Çelebi writes that 
the inscription of the mosque built near the bridge was made by Ka-
rahisâsi Hasan Çelebi. It is most likely that the inscription of the 
bridge is also his or his adopted father's, Karahisari Ahmed, who 
died in 1556 (H. 936). The calligrapher of the Süleymaniye mosque, 
Hasan Çelebi died in 1594 (H. 1002). 

A poem concerning the bridge: 

We can draw the conclusion that the incornplete couplets of the 
poem giyen by Evliya Çelebi belong to a longer poem. Mehmed Efendi 
from Bursa (1466-1535), nicknamed Deli Birader, who is known as 
the poet Gazali, built a masjid, hammam and zâviye at Beşiktaş  with the 
help of the authorities when he settled down in Istanbul after a long 
and adventurous life, but in 1531 he, being offended with the rumours 
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about him, went to Mecca and died there in 1534. Gazali had usually 
presented eulogies for the ones who supported him financially for the 
masjid. He was also ordered by Mustafa Pasha to write a poem for 
the bridge, but just at that time Mustafa Pasha was dead, and so he 
presented it to his wife and was rewarded. We have four couplets 
of his poem in the Tezkiretit' Ş-Şuard of Kınalızâde Hasan Çelebi 
(1546-1697) and taken from that one in the Hadikatü'l-cevdmi and in 
the Mirat-ı  Istanbul. As the whole of the Divan-ı  Gazali is not known 
we unfortunately do not possess the complete poem which thus has 
placed the bridge in Turkish Literature. 

VI. The Bridge as a work of art: 

The bridge has four arched openings in the middle and eight 
on botlı  sides, in all twenty. There is in the middle a high inscription 
pavillon. This bridge is one of the noteworthy works of art in the 
European part of the Empire. So it has a certain place among the 
Uzunköprü, Büyükçekmece, Silivri bridges. It is more modest than 
the Sinanlı  Bridge in Alpullu, a masterpiece of Sinan's. Therefore the 
Bridge of Mustafa Pasha is valuable as being one of the early trial 
works. It does not only provide a means of crossing the river but also 
a factor in the broadening of the local civilization. It has played an 
important role not only as a passage way of the army but in the growth 
of the surrounding lands, for the development of the settlement at 
its one end, and for the passing of the tradesmen and villagers with 
their goods and produce. Thus the bridge is like otlıers of its kind a 
part of the lıistory of the civilization. 

It is irnpossible not to remember the International Law suggested 
by the Unesco a few years ago for the purpose of preserving the his-
torical works of civilization. 



XVIII. YÜZYILDA LEHISTAN UYGARLIĞINDA 

GÖRÜLEN TÜRK ETKILERI 

JAN REYCHMAN 

Eski çağlarda, Türkiye ile Tatarların elindeki bölgelerle komşu-
luk eden ülkelere, bu arada da Lehistan'a, Türk uygarlığının büyük 
etkileri olmuştur. En eski çağlarda, Türk uygarlığının etkileri daha 
çok silâh, koşum, elbise alanında kaldı '. Ama XVIII. yüzyılda Türk 
medeniyetinden gelmiş  başka unsurlar da Lehistan uygarlığını  etkile-
meğe başladı. Işin tuhafı, bu etkilerin hepsi doğrudan doğruya Do-
ğu'dan gelmiyordu: kimisi Batı'dan geliyordu. Rokoko devrinde, 
Şark modaları, "turquerie" ler Batı'da çok büyük rağbet görüyordu. 
Bununla beraber, bu yeni "oriantalizm" dalgası  mevcut etkileri 
kuvvetlendirdi, geliştirdi, yerleştirdi. Lehistan medeniyetini olumlu 
bir şekilde etkileyen, bereketli bir ilham kaynağı  şeklini aldı. 

Lehistan'da, Türk modalarına duyulan ilgiyi besliyen üç başlıca 
akım olmuştur: Polonya'ya daha eskiden girmiş, yerleşmiş  unsurlar; 
Batı  yolu ile ülkeye gelen etkiler; Doğu ile dolaysız temaslar, değin-
meler. Bu dolaysız temasları  besliyen, güçlendiren debdebeli, alayışlı  
hediyelerle gözleri kamaştıran Osmanlı  elçilikleri idi 2. 

Bir yandan da, Batı  yolu ile Polonya'ya gelip Lehçe'ye çevrilen, 
kültürlü asilzadelerin kütüphanelerinde yer alan yazı  ve kitaplar 
Türkiye hakkında bilgi veriyordu 3. Polonyalı  seyyahlar da aynı  ödevi 
yapmağa başlamıştı. Bunlar Türkiye'ye gidip, araştırmalarda bulu-
nuyor, yeni ve kıymetli bilgiler toplayıp dönüyorlardı. Bu seyyahların 
arasında Jan Potocki "Türkiye'de seyahat"; Jozef Mikosza "Türkiye-
nin tarifi"; ve Türkiye hakkında, imzasız bir eser yazan Gayetan 
Chrzanowskfyi sayabiliriz 4. 

T. Mankowski, Orient w polskiej kulturze artystycznej, Wroclaw 1959. 
2  J. Reychman, Orient w kulturze polskiego Oswiecenia, Wroclaw 1964. 
3  Reychman, t. c. 

J. Reychman, Zycie polskie w Stambule w XVIII wieku, Warszawa 1959; 
V. Barthold, La d&ouverte de l'Asie, Paris 1947; N. Iorga, Les voyageurs orientaux 
en France, "Revue historique du Sud-Est Europeen", 1927, C. 1-111. 
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Türk tesirlerinin geniş  ölçüde yayılmasına yol açan önemli bir 
etken daha olmuştur: bu da, Türkiye ile Lehistan arasındaki ticaret 
ve alış-veriş  yolu idi. Bu ticaret, dolaylı, dolaysız; karadan, yani Bal-
kanlar yolu üzerinden; ve XVIII. yüzyılın ikinci yarısında da, 
Karadeniz limanlarının ticarete açılmasiyle, denizden ve karadan 
yapılmaktaydı  6. Ticarete başlıca konu teşkil eden mallar, kumaş, 
şallar, arap atları, meyva, tatlı  ve şekerleme, kokular, merhemler, 
oymalı  ve kakmalı  eşyalardı  6. Büyük bir hayranlık uyandıran bu mal-
lar çok beğeniliyor, Batı  menşeli eşyadan çok daha güzel, çok daha 
zarif görünüyordu. Doğu'dan gelme bu eşyaların memlekete yayıl-
masıyla, Avrupa'da yeni moda olan koleksiyon merakı  Lehistan'da da 
başladı. O zamana kadar silah ve koşum takımları  toplamakla yetinen 
kültürlü asilzadeler, başka alanlarda yeni yeni kolekisyonlar meydana 
getirdiler. Türkiye'den ithal edilen' porselen ve lake eşyarun yanında, 
arkeolojik değeri olan başka eşyalar, örneğin Türk mezar taşları, 
Türk paraları, Türk minyatürleri, muskaları  ve özellikle el yazmalan, 
kitapları  bu koleksiyonlarda yer almağa başladı. En nadir kitaplar el 
yazmaları  kütüphanelerde toplanıyordu. Lehistan'daki koleksiyonlar 
arasında en önemlileri, Prens Casimir Czartoryski'nin topladığı  ko-
leksiyonlardı. Prens, Sieniawa ve Pulawy saraylarında iki kütüphane 
meydana getirdi. Yakın uzak akrabalarında da aynı  merak baş  gös-
terdi; Uladowka'da, Ukranya'da ve Varşova yakınında Wilanow'-
da, kont Jan Potocki'nin; Varşova'da, Stanislas Zamoyslci'rlin; ve 
yine Ukrayna'da, Podhorce'de ve Sawran'da, Waclaw Rzewuslci'nin 
topladığı  koleksiyonlar meşhurdu. Bütün bunlar, bir bakıma, toplanan 
eşyaların gerçek değerini pek te bilemiyen amatörlerin vücude getir-
dikleri koleksiyonlardı. Fakat bunların yanında, burjualar, özellikle 
din adamları  ve bilginler arasında, kıymetli kitap ve el yazmalan 
toplamağa başlıyanlar da vardı. Bir yandan da memlekette, "Şark 
ziyafetleri", maskeli balolar tertipleniyor, bu balolara gelenler "Türk" 
kılığına giriyollardı. Şark tipinde baleler, operalar, pantominalar 

5  L. Pingaud, Le commerce du Levant sous Louis XVI, "Revue des ques-
tions historiques" 1887; T. Holban, Contributie la istoria comertului rorninesc in 
sec. XVIII, "Economia Romina", 1942, C. IV-V. 

P. Masson, Histoire du commerce dans le Levant au XVIIIe sicle, Paris 
igii. 

7  V. ElissefF, Cinquante sicles d'6changes artistiques entre l'Orient et l'Occi-
dent, "Chronique de l'UNESCO" 1958, IV, 12. 
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modası  günden güne yayıhyordu 8. Lehistan ordusunda bile, Türk 
üniformalar! giymiş  Yeniçeri alayları  teşkil ediliyor, Türk kılığında 
bir mehter takımı  ve Osmanlı  sipahileri örnek tutan "uhlan-oğlan" 
alayları  kuruluyordu 9. 

Asilzadeler, saraylarındaki uşaklara — özellikle kahve, çubuk ve 
nargile getirenlere ve seyislere — Türk elbiseleri giydiriyorlardı. 
Şark eğlenceleri Şark oyunları, kokuları, şekerlemeleri, şerbetleir 
de çok moda olmuştu. 

Ufak boyda eşyaya gelince, Doğu'nun en büyük etkisi, porselen 
eşya alanında olmuştur. Şark çini ve porselenleri evvela. Çin'den, Ja-
ponya'dan ithal edildi. Sonra da, o devirde hanedanı  Lehistan hane-
daniyle yakın akraba olan Saksonya'da, porselen yapılmağa başlandı. 
Ve oradan Lehistan'a ithal edildi. XVIII. yüzyılın ikinci yarısında, 
Şark desenleriyle süslenrniş  porselen ve çiniler Polonya'ya yayılmağa 
başlamıştı. 1777'de Lehistan Kralımn, I. Abdülhamid'e gönderdiği, 
"Belvedere takımı" adıyla bilinen takım, bu porselenlerin en meşhu-
rudur. Evlerin, sarayların içinde Uzak-Doğu modası  hâkim olmağa 
başladığı  halde, mimaride ön planda olan Türk üsliıbuydu. İslam 
unsurlarının bazan de Çin unsurlanyla karıştığı, sözde-minareler, 
sözde-camiler yapılıyordu. Bütün bu modalar, Lehistan'a Batı-Avrupa 
yolu ile gelmişti. XVIII. yüzyılda Avrupa krallarının, asilzadelerinin 
parklarında, "kiosque"lar, minareler olağan şeylerdi. Ama bu Batı'dan 
gelmiş  etkilerin yanında, ayni devirde Lehistan'da görülen Türk etki-
leri, modaları, iki ülke arasındaki siyasi yakınlaşmanın bir sonucu ol-
muştur; daha evvelki devirlerde, Lehistan'da çok sevilen ve benimse-
nen Türk sanatının ilk etkilerinin devamından başka bir şey değildi. 
Daha yukarıda da söylediğimiz gibi, Barok devrindeki Türk sanat 
etkileri, silahlarda, zırhlarda, at koşumlarında, asillerin ve Magnat'-
ların giydiği elbiselerde, süsleme sanatlarında kullanılan kumaşlarda 
kendini gösteriyordu. Ama XVIII. yüzyılda, bu etkiler artık süsleme 
sanatlarından başka alanlarda da belirmiş, mimaride, resimde önemli 
bir yer tutmağa başlamıştır. 

Mimari alanında, Türk etkilerinin başka Doğu unsurlanyla ka-
rışmış  bir halde Avrupa'ya geçtiğini biliyoruz. Örneğin, o devirde, 

J. Guiffrey, La mascarade du sultan la Mecque, Institut, s€ance du 25 
octobre 1901. 

9  H. G. Farmer, Oriental influences on occidental military music, "Islamıc 
Culture" 1941, C. XV, S. 235-242. 
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Kralların, asilzadelerin malikânelerinde, saraylarının etrafındaki park-
larda yapılan binalarda üslûp karışıktır, içinde Türk, Iran, Çin un-
surları  bulunmaktadır. Lehistanda örneğin, Wilanow parkında, Çin 
üslûbunda yapılmış  köşklerin üstünde bir de Türk hilâli görünmekte-
dir. Bununla beraber, çeşitli üsltipların bu kadar karıştı rılmasma şaş-
mamalryız, o devirdeki mimarların acayiplikten hoşlandıklarını  san-
mamallyız. Bundan kırk yıl kadar önce, Avusturyalı  sanat tarihçisi 
Heinrich Glück'ün belirttiği gibi ", Çin sanatı  Avrupa'ya Türkler 
vası tasıyla geliyordu. Türkler de bu sanata bazı  kendi özel sanat 
unsurlarını  katıyorlardı. Avrupa sanatına Rokoko devrinde girmiş  
olan Çin sanatı  özellikleri Lale Devrinin Türk mimarisini de etkile-
rniştir. Istanbul'da, III. Ahmet Çeşmesi bu etkilerin güzel bir örne-
ğidir. II. Frederik'in, Postdam yakınındaki Sans-Souci Sarayında 
gördüğümüz Çay Köşkünün üslûbu, Avrupa'da sadece Çinli sanılan 
birçok mimari ve süsleme sanatları  unsurlarının, Türk sanatının etki-
siyle ne kadar değişik bir karakter aldığını  belirten bir örnektir. 

Lehistan'a gelince, bu ülkede birçok camiin bulunması  Türk 
mimari unsurlarının benimserımesini kolaylaştırıyordu. Bu camilerin 
en meşhurları  Ukranya'da, Kameniça, Sawran, Kowalowka ve Mie-
dzyboz'dakilerdi. Lehistan'a yerleşmiş  Tatarların da camileri vardı. 
Bunlardan Bohoniki ve Kruszyniany camileri bugün Polonya toprak-
larında bulunmaktadır. Silezya'da, Olesno şehri yakınlarında, 1763 
yılında yapılmış  bir türbe, aynı  yıl içinde Prusya sarayına gönderilen 
Osmanlı  heyeti üyelerinden bir Türkün türbesiydi. 

Böylelikle, ufak camiler, Şark ve Çin köşlderi modası  Batı-Avru-
pa'dan Lehistan'a geçince, Doğu mimarisinin bazı  unsurları  bu ülkede 
daha da evvel bilindiği ve gelenek haline geldiği için, bu moda da pek 
çabuk benimsendi ve yayıldı. 

Son Lehistan kralı  Stanislas-Auguste'ün kardeşi, Prens Casimir 
Poniatowski, Varşova yakınlarında bulunan Soletz'deki malikânesin-
de birkaç "Türk Köşkü" yaptırtmıştı. 1776 yılında, Prensin mimari 
Bogumil Zug, içinde merdiveni olan çok yüksek bir minare yaptı. 
XVIII. yüzyılın tanınmış  seyyah ve yazarlarından Ligne prensi 
Şan, bu minareyi çok beğendiğini söyler. Prensin anlattığına göre, 
bu minarede ibadete çağıran çanlar da bulunuyordu. Ama bu minare 

°° H. Glück, Osmanische Einflüsse auf Kunst Europas, "Historische BUtter" 
1921. 
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her halde sadece süs diye yapılmıştı, din işleri için kullanıldığı  şüphe-
lidir. Mimar Zug, minarenin yanıbaşında Türk üslübunda bir "imma 
evi" de yapmıştı. Bu ev kısa bir süre sonra yıktınldı, ama planları  
bugün elimizdedir. Minareye gelince, ı  939'da Alman bombalarıyla 
yıkıldı. Fotoğrafları  kalmıştır. 

Kral Stanislas-Auguste de, Varşova'da, Lazienki sarayı  bahçe-
sinde Türk köşkleri yaptırtmıştır. Bunları  yapan mimari, Jean-Baptiste 
Kamsetzer'i daha evvel Istanbul'a göndermişti. Kamsetzer, Aya Sofya 
camiinin, hamamlarm ve benzeri birçok binaların krokilerini, plan-
laruu çizdi. Lehistan'a döndükten sonra da, Kral için "Türk evi" 
adıyla bilinen bir köşk yaptı. Bu köşk XIX. yüzyıhn ortalarında 
yıktınldı. Halen mevcut olan planlarından anlaşıldığma göre, bu 
bina kubbeli idi, duvarların üst kısmında "Türk süsleri" ve kapının 
üstünde bir hilal bulunuyordu. 

Lehistan'da çalışmış  olan Dominico Merlini isimli bir Italyan 
mimari, Türk sanat ve mimarisinin etkisi altında kalmıştır. Merlini 
Osmanlı  elçisi Numan Bey'in ı  777/1778 Varşova'da oturduğu Kır-
mızı  Saray'da ilginç değişiklikler yapıp, bu binaya bir Şark havası  
vermiştir. Sarayın arkasında yaptığı  Türk minaresi, XIX. yüzyılın 
başından, hatta ortasından kalmış  graviirlerde görünmektedir. Bu 
sarayın bir kısmı  daha sonra yıkurıldı, yerine de Kredi-Fonsye ban-
kasının bulunduğu bina yapıldı. Bu bina ise, ı  g39'da Alman bomba-
ları  ile yıkıldı. Bugün yeniden yapılmaktadır II. 

Varşova'nın dışında da Türk üslû' bunda yapılmış  binalar bulu-
nuyordu. Örneğin, Kolo'nun yakınlarında, Koscielec'de, saray bah-
çesinde, ufak bir cami görünmektedir: minareli, kubbeli bir köşktür. 
Kielce bölgesinde, Chmielnik civarında, Grabki Duze sarayımn sahibi, 
XVIII. yüzyılda "Harem" adıyla bilinen binayı  yaptırtrıuştı. Bu 
"Harem", rotond şeklinde, Türk sanat ve mimarisiyle adından başka 
hiçbir ilgisi olnuyan iddiah bir binadır. 

Birçok asilzadeler bahçelerinde Türk nlimarisinden ilham alan 
binalar, köşkler yaptırmıştır. SiedIce'de, Oginskilerin malikânesinde 
bir cami vardı . Ukranya'da, Biala Cerkiew yakınlarında, kont Fran-
çois-Xavier Branicki, Aleksandria malikanesinde bir "Türk evi" inşa 
ettirdi. Şark sanatları  meraklısı  ve "Tacü'l-fehr" adı  altında bilinen 

*. Reychman, Quelques influences tıırques dans l'art du rococo polonais, 
II Congrb; International d'art tıırc, Venedik, eylül 1963. 
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Waclaw Rzewuslci, Kazawczyn'de buna benzer binalar yaptırdı. Do-
ğuda birçok yolculuk yapan Jan Potocki'nin hizmetinde Ibrahim adın-
da bir Türk mimari bulunuyordu. Ibrahim, Potocici'ye Uladowka'da 
ufak bir şark sarayı  yaptı. Ne yazık ki bu binalar çoktan yıkıldığı  gibi, 
plânlan, krokileri de bize kadar gelmemiştir. Çin üslübunda yapılmış  
birçok binada da bazı  Türk elemanları  görülüyor. Örneğin, yazımızın 
başında saydığımız, üstünde bir hilal bulunan Wilanow Çin köşkü. 

Tahtırlı  kaybeden kral Stanislas Leczinslci'nin, Türkiye'de geçir-
diği uzun sürgün yıllarından sonra, Fransa'da Lunville'de, bir Türk 
köşkü ve ı  74o'da, parktaki bir kanalın başında, "Yonga" adı  verilen 
ikinci bir Türk köşkü yaptırmış  olduğunu kaydetmeliyiz 12. 

Genellikle süsleyici bir mahiyette olan bu binaların dışında, 
Lebistan'da, Şark üslübunda, Türk mimarisinin özelliklerini taşıyan 
birçok umumi bina da yapılıyordu. Bunların başında, o devirde mo-
dası  bütün Avrupa'ya yayılan Türk hamamlan geliyordu. Bu hamam 
tarzı, Lehistan'a her halde Macarlar vası tasıyla geçmiştir. Kral Sta-
nislas-Auguste'ün Varşova'da büyük bir alaturka hamam yaptırtmak 
istediği, bu maksatla da mimar Kamsetzer'i Istanbul'a gönderip, 
Türk hamaınlarından krokiler ve kesitler çizdirdiği sanılmaktadır. 
Stanislas-Auguste, aynı  maksatla, Istanbul'dan bu hamamları  idare 
edecek bir kadın da getirtmiştir. Ama Sophie Clavone Glavani adında 
bu kadın, hamarnlarla ilgileneceği yerde, Kameniça kalesinin kuman-
danı  general Witte ile; daha sonra da devrin meşhur zenginlerinden 
kont Feliks Potocki ile evlendi. "Güzel Fenerli" diye adlandırılan 
Sophie Clavone, güzelliği ve aşkları  ile uzun müddet nam salmıştır". 
Sophie, Ukranya'da, Tulczyn malikânesinde bir Türk hamarru yap-
tırtmıştı. Kocası  kont Feliks Potocki ise, yine Ukranya'da bulunan 
Horosza malikânesinde beyaz mermerden bir hamam yaptırdı. 

O devirde, bazı  şehirlerde, Osmanlı  Imparatorluğundaki ha-
maxnlara benziyen hamamlar kuruldu. Örneğin, Silezya'daki Lan-
deck banyolan; 1783 yılında, Wroclaw'da, eski Belediye banyolarnun 
onarılmasına karar verildiğinde, Belediye memurlanndan Pretorius'-
ün bir müddet Istanbul'da bulunduğu için, hamamlar hakkında bilgi 

12  J. Fabre, Stanislas Leszczynski et le mouvement philosophique en France 
au XVIII0 sicle (Utopie et institutions au XVIIIe sicle adlı  eseri de, Paris 1963). 

13  V. Sperco, La comtesse Sophie Potocka, jeıme mendiante grecque, devenue 
la femme la plus riche du Monde. "Journal d'Orient" (Istanbul) 24-25 X 1958. 
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sahibi olduğu, onun bu bilgisinden faydalanabileceği ileri sürülmüştü". 

Köşk ve binalardan başka, Lehistan'da, Türk motifleri sarayların, 

konakların iç süslenmesine de girmiştir. O devirde, Lehistan'da bulun-

muş  olan Ingiliz seyyahlarından Coxe'un anlattığına göre, kralın 

kardeşi, Plock piskoposu ve sonradan Lehistan başkardinah olan 

Mişel Poniatowski'nin Jablonna'daki sarayında, "Türk salonu" deni-

len salon beyzi bir oda idi". Odanın orta yerinde bir çeşme ile çiçek-

ler bulunuyordu. Salon çok alçak mirıderlerle çf-vrelenmişti. Aynı  
devirde, başka bir asilzade, Kont Poninski'nin Varşoda'da, Fawory 

sarayında, çadır şeklinde bir Türk salonu vardı. Potocki kontlaruun 

Lancut sarayında da ufak bir Türk odası  bulunuyordu. Bu salonlara 

bir Türk özelliği verebilmek için, duvarları  Türk kilim ve halılariyle 

kaplanıyordu. Bugün, bütün bu saray ve konaklarm uğradığı  değişik-

likler, bu odaların kaybolmasına sebep olmuştur. Jablonw sarayı  ise, 

I 944'de, Almanlar tarafından yalulmıştır. 

Saray ve konaklarda Türk üslup ve süsleme modasının başka bir 

unsuru da "Türk tabloları" denilen resimlerdi. Bunlar genellikle sözde 

Türk kılığına girmiş, başlarında türbanlar taşıyan kadın portreleriydi. 

Bunlardan bir kaçı  günümüze kadar gelmiştir: örneğin, Prot Potocki'-

nin karısı  kontes Potocka'nın ve kontes Sophie Zamoyska'run portre-
leri. Kontes Zamoyska'nın portresi bugün Lancut sarayının eski Türk 

salonunda bulunmaktadır. Fakat kontesin lulığı  dışında, bu portrede 

hiçbir Doğu etkisi görünmemektedir. 

Buna karşılık, Osmanlı  padişahlarının veya sadrazamlarmın Av-

rupa elçilerini kabul merasimini resirrılemiş  olan sanatkârlarda Türk 

sanatının bazı  etkileri görülmektedir. XVIII. yüzyılın ortalarına 

doğru Padişahın bir Lehistan elçisini gösteren bir resim, Holandalı  
ressam Vanmour'la ekolünün belirli etkilerini taşımaktadır"; Van-

mour'la öğrencilerinin eserlerinde bu konulara çok rastlanmaktadır ". 

Birçok Polonyalı  ressam Türk sanatın' incelemek üzere Türkiye'ye 

gönderilmiştir. "Türk Edebiyatı  Tarihi" nde, Toderini XVIII. yüz- 

14  H. Wendt, Schlesien und der Orient, Breslau 1916. 

15  W. Coxe, Travels in to Poland, Russia, Sweden and Denmark, London 178 4. 
15  R. van Lutterwelt, De "Turkse" Schilderijen van J. B. Vanmour en zijn 

schol, Istanbul 1958. 

17  Bk. Lutterwelt'in eserinden tetkike: "Rocznik Orientalistyczny" (Varsovya) 
c. XVII, nr. t, 1963. 
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yı 'da Üsküdar'da yaşamış, Meçti adında bir Polonyalı  ressamdan bah-
seder ". Bu ressam, Rakoczy'nin hizmetinde bulunan Polonyalı  res-
sam Mediczky miydi? Efendisiyle beraber Türkiye'ye gitmiş  olması  
mülnkmıdür ". 

XVIII. yüzyılın ikinci yarısında, Polonya Krahrun ressamla-
rından, daha yukarıda sözü geçen Jan Kamsetzer, Türkiye'de bir 
"sanat yolculuğu" yaptı. Kamsetzer Almandı, ama yolculuğunun 
masrafını  Lehistan kralı  Stamslas-Auguste veriyordu. Kamsetzer'in 
Türkiye'de yaptığı  desenler kralın Desen ve Gravür koleksiyonunda 
bulunmaktadır. Bunlar daha çok, İstanbul manzaraları, Türk ve Rum 
tipleri, günlük hayat sahneleriydi. Kamsetzer'in Türkiye'ye yaptığı  
bu seyahat, Profesör Z. Batowski'nin bir etüdünde incelenmiştir. 
Bir kısmı  bu eserde yayınlanmış  olan bu desenler ", çeşitli koleksiyon-
larda yer almaktadır. Bugün Varşova Üniversitesi kütüphanesinde 
bu'unan Kral Stanislas-Auguste'ün Desen ve Gravür koleksiyonunda, 
adı  bilinmiyen bir ressamın eserleri de bulunuyor. Bu estampların 
konusu, Türk tipleri, Türk hayatından sahnelerdir. Bu ressam belki 
de Polonyalı  idi. Desenlerin altında verilen izahatta, Türkçe kelime-
lerin yazılışı, Türkçe okunuşa uymaktadır. Bu resimlerdelci kişilerden 
biri, Lehistan elçiliğinin tercümanı, Pichelstein'dir. Üstünde tercü-
man elbisesi vardır. "XVIII. yüzyılda Istanbul'da hayat" adlı  kita-
bımızda bir kısmını  yayınladığı= bu deserılerin, Türk okurlarını  
ilgilendireceğini sanıyoruz 21. 

Yukarıda sözü geçen Kamsetzer, ressam olduğu kadar, tanınmış  
bir mimar& Türkiye'de yaptığı  yolculuk boyunca, mimari ile de çok 
ilgilendi. Ayasofya camiinin bir desenini çizdi. Kral Stanislas-Augus-
te, Kamsetzerden, Varşova'da yapılması  düşünülen birkaç binaya 
örnek olmak üzere, Türk mimarisini yakından incelemesini istemişti. 

XVIII. yüzyılda, bir mimar daha Lehistan'dan Türkiye'ye git-
miştir. Bu mimar, 1776 yılında Istanbul'a gelen papaz Jean-Chrysos-
tome Orlowski'dir. Türkiye'de bulunduğu müddet içinde, Istanbul'da-
ki Venedik elçiliği sarayının restorasyon işlerini yöneten Orlowski ol- 

18  j T.  B. Toderini, Letteratura turchesca, Venezia 1788, 49 s. 
19  J. Reychman, Zycie polskie w Stambule w XVIII wieku, Warszawa 1959.   
20 Z. Batowski, Podroie artystyczne J. Chr. Kamsetzera, Krakovya 1936. 
21 "T.  Reychman, Sur l'activite de quelques artistes polonais en Turquie au 

XVIIIe siecle, First International Congres of Turkish Arts, Ankara 1959. 
Communications presented to the Congress. Ankara 1961. 
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muştur. "Bu saray sonradan Italya sefarethanesi oldu". Orlowski bu 
sarayın klasik üslilpta bir projesini yapmıştı. Bu proje bugün Vene-
dik'te Devlet Arşivlerinde bulunmaktadır. Bertele'nin, bugün Italya 
Başkonsolosluğu binası  olan "Venedik Sarayı" Tarihinde, bu proje-
nin bir röprodüksyonunu görebiliriz 22. Aynı  röprodüksyon yukarıda 
sözü geçen kitabınuzda da yer almıştır". Papaz Orlowski'nin yönet-
tiği işler 1780-1781 kışında başlamıştır, ama Orlowski 1785'de kadar 
Istanbul'da kalmıştır. Hayatı  ve sanat faaliyetleri hakkında pek az 
bilgimiz vardır. Lehistan'a döndükten sonra, bir müddet Türk-Ukran-
ya hududunda, Kameniça'da oturduğu bilinmektedir. Ama ölüm tari-
hini bilmiyoruz. 

Rokoko devrinde, Lehistan sanatında görülen Türk sanatı  un-
surları, bu devrin Polonya sanat ve kültüründeki Doğu etkilerinin bir 
kısnudır ancak. Şark tesirleri edebiyat alanında da çok büyük olmuş-
tur. Humayunname, Anvar-ı  Süheylf gibi çevirilerin, sonradan bu çeviri-
lerden ilham alan birçok taklidlerin ortaya çıkması, bu etkilerin yayıl-
masını  kolaylaştırmıştır. Bu eserlerin benzerleri, efsanevi macera ro-
manlaruun, devrin politik rejimini tenkid eden hicivlerin yazılmasına 
yol açmıştır 24. 

O zamana kadar kütüphaneler dışına çıkmayan başka bir bilgi 
de, Şark dilleri bilgisi, genel ilgiyi uyandırmağa başladı. Evvela Ibra-
niceyi, sonra da Arabçayı  konu alan birçok eser yayınlandı. Diğer Doğu 
dilleri de ele alındı  25. Kont Şan l Reviczky [1737-1793] ile sözde 
Türkçe mektuplaşan A. C. CzartoryskPnin Doğu dillerine karşı  duy-
duğu büyük ilgi, bu alakanın güzel bir örneğidir. Reviczky XVIII. 
yüzyılın tanınmış  bir Macar şarkiyatcısı  idi. ı  772'den 1779'a kadar, 
Avusturya Imparatoriçesi Marie-Therese'in büyük elçisi olarak Var-
şova'da bulunmuştur. Lehistan'da kaldığı  yıllar boyunca, sözü geçen 
Prens Adam Casirnir Czartoryski ile sıkı  arkadaşlık bağları  kurmuş-
tur. Prens Czartoryski, Podolya Starostu ve "Işıklar Devri" nin en 

22  T. Bertel, Il palazzo degli ambasciatori di Venezia a Costantinopoli e le 
sue antiche memorie, Bologna 1932. 

23  Reychman, Zycie polskie w Stambule w XVIII wieku, Warszawa 1959. 
22  P. Martino, L'Orient dans la littrature francaise au XVII0  XVIII e et 

sicles, Paris 1906; M. L. DulTrenoy, L'Orient romanesque en France, Montr€al 
1946. 

" L. Teignmouht, The Life of sir William Jones, Works of S. W. Jones, I, 
London 1807. 
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tanınmış, en kültürlü asilzadelerindendi. Birçok Batı  ve Doğu dille-
riyle ilgilenen Prens, Macarcayı  sistemli bir şekilde inceledi ve Türk 
gramerine karşı  da büyük ilgi gösterdi. Holdermann 26  Gramerinin 
bir nüshasında, sayfa kenarlarına yazdığı  notlar Türkçeye karşı  bes-
lediği ilginin bir delilidir 27. Bu notların bazıları  kitabın metni ile ilgili 
olmadığı  halde, Türkçeyi öğrenirken, Holdermann'ın bu kitabını  
kullanmış  olduğu şüphesizdir. Prensin Türkçe pratiğini ilerletmek 
için, Pulawy sarayında çalışan Türk seyisleriyle konuştuğunu da tah-
min edebiliriz. Prensin daimi misafirlerinden olan şair Niemcewicz 
Hâtıralarında şöyle yazmaktadır: "Prens bu dili "Türkçeyi" çok gü-
zel konuşan Tarassof adında bir Çerkesi getirtti".28  Prensin Türkiye 
ile bazı  münasebetleri de vardı. Ukranya'daki malikâneleri Türk top-
raklarına pek yakındı. Türk Elçisi Numan Bey'in Varşova'daki elçiliği 
sırasında " ı  777- ı  778", Prensin Besarabya'da, Hotim suur-kalesinin 
paşasına misafirliğe gittiğini biliyoruz. Numan Bey "prensi mindere 
oturttu, Prens biraz Türkçe bildiği için, bu dilde görüştüler ve bir 
saatten fazla dostça konuştular 29". 

Prens Czartoryski, Macar diplomatı  Reviczky'nin Lehistan'da 
bulunmasından çok faydalanmıştır. Reviczky Farsçayı  fevkalade iyi 
bilirdi, Hafız'ın ilk çeviricilerinden biri olarak tanınmıştır 30. Türk-
çeyi de rahatça konuşabiliyordu. Doğunun bu iki hayranı  arasında 
Varşova'da başlıyan mektuplaşn-ıada, ikisi de mektuplarında Türkçe 
kelimeler, Türkçe deyimler kullanmayı  seviyordu. Bu kelime ve 
deyimler, aralarında bir gizli dil, bir nevi şifre ödevini görüyordu. 
Czartoryski ne de olsa Türkçeye yeni başladığı  için, mektuplarında 
bazı  kelimeleri yanlış  kullanıyor, yanlış  yazıyordu. Reviczky bu yan- 

'e J. Reychman, Connaissance des Langues orientales et leur enseignement 
en Pologne au XVIIIe siecle, "Comptes rendus de la Sit e des Sciences et Lettres 
de Wroclaw" (Fransızca), 1950 nr. 5. 

27  Grammaire turque, Istanbul 1777, bk. F. Babinger, Stambuler Buchwesen 
im 18. Jahrhundert, Leipzig ı gı g. 

29  J. Reychman, Les notes du prince A. K. Czartoryski concernant ses etudes 
de langue turque (Fransızca), "Rocznik Orientalistyczny" XXIII cild, nr. 2, Var-
şovya 1960. 

29  J. Niemcewicz, Pamietniki, Varsovya 1959. 

39  Dziennik przyjecia i pobytu nadzwyczajnego posla Porty Ottomanskiej 
(Numan-bey, Varşova'ya gönderilmiş  elçilinin ruznamesi) Varsovya I86o. 
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lışları  kibarca düzeltirdi. Bu mektuplaşma böylece bir edebi Türkçe 
kursu haline gelmişti 31. 

Şan l Reviczky'yi tanımış  olması, Prens Czartoryski'ye sadece 
Türkçeyi daha iyi yazmak fırsatını  sağlamadı ; Macar şarkiyatçısı, 
Prens ile meşhur Ingiliz şarkiyatçısı  William Jones "1746-1794" ara-
sındaki mektuplaşmaya sebep olmuştur. Uzun yıllar süren bu mek-
tuplaşma, Prens Czartoryski'de Fars edebiyatına karşı  da büyük bir 
ilgi uyandırmış tır 32. Jones'un Kalküta'da bastırdığı  ve bir nüshasını  
Prense hediye ettiği Hatifi'nin "Leyla ile Mecnun" unda Czartoryski'-
nin kendi eliyle ama biraz yanlış  yazdığı  Türkçe bir not vardır 33. 
Prens Czartoryski'nin - Rutenya Voyvodası  olan babasında ve oğlu 
Adam -Georges'da da olduğu gibi - Şark ve Şarkiyata karşı  duyduğu 
ilgi, koleksiyonculuk şeklini de almıştır. Bu üç Czartoryski'nin, önce 
Pulawy'da, sonra da Sieniawa ve Krakov'daki saraylarında topladık-
ları  koleksiyonlarda, büyük sayıda sanat eşyası, Şark el yazmaları  ve 
kitapları  bulunuyordu 34. 

XVIII. yüzyılda Lehistan uygarlığındaki Türk etki ve unsur-
ları, iki ülke arasındaki kültür münasebetleri çok değerli bir destek 
olmaktan başka, o asrın bütün Lehistan medeniyetinde büyük etkiler 
yaratmış, önemli bir faktör olmuştur 33-37. 

31  A. Arberry, Oriental Pearls at Random Strung, "Bulletin of the School of 
Oriental and African Studies" XI, 1946. 

32  J. Reychman, Une correspondence "turque" entre Charles Reviczky et 
Adam Casimir Czartoryski (Fransızca) "Acta Orientalia Hungarica", c. XIII, 
1961, nr. 1-2. 

33  Teignmouth, ayni eser. 
34  J. Reychman, Orient w kulturze polskiego Oswiecenia, Vroclav 1964. 
35  A. Nimet Kurat, Avrupa arşivleri ve kütüphanelerinde tarihimizi ilgilendiren 

bazı  vesikalar ve kaynaklar, III. Türk Tarih Kongresi, Ankara 1948, S. 662-6 6 5. 
38  R. Schwob, La rennaissance orientale, Paris 1946. 
37  J. Reychman, ayni eser. 





Notlar : 

BURSA ŞER'IYE SICILLERINDE ASKERI 
HUKÜMLER VE KAYITLARA DAIR 

NOTLAR 

"Bursa'da ilk Asâkir-i Maıtsure-i Muhamınediy.ye Teşkilâtt 
Kuruluşu 1827” 

Ord. Prof. Dr. SOHEYL ONVER 

ictimai, idari ve beledi tarihimizi yazmak için mutlaka Şer'iye 
sicillerimizi bir hey'et marifetiyle taratmak icabettiği gibi, askeri 
tarihirniz için de en mühim ınüracaatgahlarımızdan biri de bunlardır. 
Devlet arşivlerimizde şübhesiz ki bu vesikalarm asillan bulunabilir. 
Fakat birer sureti mutlaka devlet, hukümet ve idaremizin kütüğü olan 
bu sicillerde vardır. 

Çok kısa bir zamanda tam bir etüdde bulunmak mümkün değil-
dir. 2 I .VII. ı  962 de laalettayin Bursa Şer'iye sicillerinden 1242 (1827) 
yıhna aid olanlardan birisini ele aldım'. Daha açn-ı.adan önce 124 ı 'de 
Yeniçeriliğin ilgasını  takib eden bu senede belki askeri bir vesika su-
reti bulunabilir diye düşünürken hemen ilk sahifelerde bulduklarım-
dan alakadarlarm dikkat nazarlarını  çekmek maksadiyle aldığım şu 
kısa notları  sırallyorum: 

124.2' de Asker talimi .Nizamnamesi: 
Rahat. El yukarı. ve  yine. Doğru dur. Divane. Doğru dur. 

1 2 2 	1 	 1 	 1 	 I 2 

Tabur hazırol 

Havaya nişan. Ateş  omuzuna al. Göbek üstüne silahla. Omuzuna al. 
ı  2 3 	 ı  2 3 	 ı  2 3 

Bursa Müzesi Kütüphanesinde Şer'iye Sicilleri B. 317. 558. Bu bahislerin 
sahife ve varak numaralarını  veremiyorum. Zira hiçbir tarafı  munaralarunamıştır. 

s Bu rakka.mlar bazı  yerde 1, bazı  kelimeler altında 1,2 ve birkaç yerde ı , 2, 3 
olarak sıralanmıştır. Bunların ı , 2, 3 defa tekrarına işaret olabileceğini, silah atışı  
rakkamlarmın da atışa hazırlanma ve sıra ile yapılacak hususlara aid olabileceğini 

düşündüm. 
Bellelen C. XXVIII, 40 
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Acemi talimi olacak. Yarı  sağ. Yerine. Yarı  sol. Yerine. 

Sağa dön. 	Sola dön. 
ı  2 3 	ı  2 3 

Tabur hazırol. Doğru Nişan. Hob. Nişan. Ateş. Eli yanına çek. 

Horoz. sil taşı. Al fişerık. Koyar Fişenk. Ağızla. Kubbe karş. 
2 	3 	 4 	5 

	
6 

El sol yanına 

Sok çık Ulaç. Nısfına kadar sok çık. İnder. Kur sakla. 
I 2 	3 	 ı 	 2 	2 	3 

Yerine bu minval üzere. Omuzuna al. Göbek üstüne selâmla. 
I 2 3 

Ayağına al. 
ı  2 3 

El yukarı. Yatır tüfenk. El tüfenk. Yerden göbek üstüne selâmla. 
I 2 3 	ı  2 3 	 ı  2 3 

Omuzuna al sakla tüfenk. Omuzuna al. Kol üstüne selâmla. 
ı  2 3 	 ı  2 3 	ı  2 3 

Omuzuna al. 
ı  2 3 

Doldur Tüfenk. Yürümeli. Sol ayak birden yürü. Sureti talim bun- 
1 2 3 	dan ibarettir. 

Kanurmame-i humayun mucibince beher binbaşı  maiyyetinde bir 
terkib olmak üzere maa zabitan 1526 nefer. On nefere bir onbaşı. 
Yüz nefer bir saf. ı  2 Safa 12 Yüzbaşı. Altışar saf sağkol ve solkol itibar 
olunarak üzerlerine ağayı  Yemin ve yesar tâbiriyle altı  yüzbaşılar. 
Topcu başı. Arabacı  başı. Cebhaneci başı. Mülâzimler Sancaktarlar. 
Çavuşlar. Mehterbaşı. Mühendis. Hekim. Cerrah. Her yüzbaşı 'ya 
ikişer nefer saka ve birer imam. Binbaşı  cümlesinin ârnir ve zabiti. 

Onbaşı 'ya kadar cümlesi zabit. 
Daima talim ve taallüm ile meşgul olacaklar. 
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Sonra kadroları  ve maaşları : 
Binbaşı  750 kuruş. Sağkolağası  400. Sol kolağası  400, ... Dere-

celerine göre mühendis hocası  75, hekim 75, cerrah 75 ... 

Mehterierden: Zurnazen. Tabılzen. Narazen. Zilzen. 
ı  kişi 	2 

15 KTŞ. 	15 	 15 	15 

Trampeteci 
2 

Arabacı  neferatı  ve cebhaneci kısmında: Zurnazen. Tabılzen. 
2 	I 

Trampeteci. 
2 

ve diğerleri. 

Asakir-i Mansure-i Muhammediyye Elbisesi : 
Birkaç misâl: Mağnisa alacasından. yelek. Kırmızı  yün kuşak. 

Şayaktan kısa entari. Talim abası. Kaba çuhadan tensiz şubale. Siyah 
aba sıkxna. Gömlek eş. Serhadli siyah ayakkabı. Palaska. Tüfenk. 

Tayinat : 

Her gün yarım okka ekmek°. Yüz dirhem et 2. Çorba. Soğan 
kavurmağa çorbalık rugan 3  Cuma ve isneyn 4  gecesi pilav. Haftada 
bir yahni 5  ve pilav ... Velhasıl sabun ve yağlarına kadar tayinat 
miktarları  yazılı. Evası tı  Muharrem ı  242. 

Asâkir-i Mansure-i Muhammediyye seraskeri vezir Hüseyin Pa-
şaya takdim için ve ordu için bu masrafları  karşılayacak tahsilâta esas 
olan esnaf teşekküllerine bir nevi vergi ve hepsine düşen miktar 6  bu 
meyanda 2 uzun sahifeyi dolduran liste. Simkeşler, Bezzazan, Yağlık- 

600 gram. 
2  300 gram. 
3  Yağ. 
4  Pazartesi. 
5  Parça pişmiş  et. 

Esnaf sonra bu miktarı  aralarında taksim etmiş  olmalı . 
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cıyan ... ile başlıyor. - Bursa ordusu için mubayaa olunan şeylerin 
listesi ve kuruş  olarak yekûnu. - Davud Paşa kışlası  inşası  için Huda-
vendigar sancagından 300 nefer rençber isteniyor, onun buyruldusu. 
Bursa buna 20 kişi vermiş. Her kazanın vereceği miktar yazılı. Mesela 
Domaniç 4, 	Bergama 7 	Edincik 6 ... Kepsut 	Söğüt 
4 	Yarhisar 2. 

- Üsküdar'da loşla için Hudavendigar ile Kocaili'den araba ve 
rençber matlubu buyruldusu. Bursa 5 rençber ve 3 araba vermiş. İki 
liste var. Birisinde rençber 46. Araba 14. Ikincisinde 75 rençber. 25 
araba. Bunlar tekalif usuliyle yapılıyor. 

Ramazan 1 255 ayrı  bir defterde : 

Bursada asakir-i muntazama-i Hazret-i Şahane hastahanesi 
buyruldusu. 

- Redif askerleri hastalar için harç ve sarfolunan muâlece tedari-
ki için tabib Nikolaki Bazirgâne verilen 153 kuruş. 

1 249 tarihli sicil defterinden : 

Bursada maaş  alanların kadrosunda 

Asakir-i Şahane-i Mansure-i Muhammediyye alaylarına 
bakan cerrah ... oluna 300 kuruş. 

- 	Asakir-i Mansure-i Muhammediyye hastalarından Bursa'ya 
gelenlerine kömür bahası. Tüfenkci başı  eliyle. 

- Hanlarda ve kahvehanelerde ikamet eden Rumeli canibinden 
Anadolu ordusuna mürur eden Toska ve Kefe asakiri ve sair Ama-
vudluk askerleri için Tüfenkci başı  yediyle verilen 1246 kuruş. 

- Asakir-i Hassa-i Şahane piyade ve suvar hastalarının yatakları  
için Tüfenkci başıya verilen 70 kuruş. 

- Anadolu ordusundan hastalar maiyyetiyle gelen Mehmed Paşa 
kuvvetlerine verilen hizmet, 300. 

Sicil 523. Bab kalemi sicili. Adet evrak 119. C. 21. 523. 
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Mango, Cyril, Materials for the St dy of the Mosaics of St. Sophia 
al Istanbul (Istanbul'da Ayasofya'nın mozaiklerinin incelenmesi için malzeme) 
The Dombarton Oaks Studies, 8, Washington— The Dumbarton 
Oaks Research Library and Collection-Trustees for Harvard Uni-
versity, 1962, büyük boy, xvn - 145 sahife, metin dışı  Iv diagram, 
118 resim, ciltli, fiatı  to Dolar. 

Amerika'da Bizans araştırmaları  ile uğraşan Dumbarton Oaks tesisinin Araştır-
malar (Studies) serisinin sekizinci cildi olarak yayınlanan bu güzel baskılı  büyük 
cilt, yeni nesil Bizantinisderinden Mango tarafından hazırlanmış  ve yıllar boyu 

toplamı§ olduğu malzemeyi kendisine vasiyet etmiş  olan Ernest Mamboury (1878-

1953) nin hatırasına ithal oltumnıştur 2. Mango'nun bu kitabı  Ayasofya mozaik-
lerinin Fetihden sonraki tarihi hakkındadır. Yazarın önsözünde belirttiği üzere, ilk 
gayesi, 1847-1849 Ayasofya'da büyük ölçüde tarnirler yapan Isviçreli mimar Fossa-
ti'ler hakkında bir araştırma tertiplemek iken, konuyu daha genişletmesi sonunda, 

Ayasofya mozaiklerinin 1453' den sonraki encamını  ortaya koyan bu büyük araş-
tırma meydana çıkmıştır. Kitap, bir girişi (s. 3-6) takip eden iki büyük kısımdan 

(s. 7-22, ile s. 23-92) ve bir neticeden (s. 93-104) ibarettir. Ayrıca iki ek (s. 105-116, 

ile s. 117-140) bu önemli araştırmayı  tamamlamaktadır. Resimlerin menşeini gös-

teren etraflı  bir liste ile bir indeks, kitabı  daha kullanışlı  hale getirmektedir. 

Giriş'de Sultan Abdülmecid (1839-1861) devrinde 1847-1849 yıllarında Aya-

sofya'da yapılan büyük tamirin ana hatları  belirtildikten sonra, bu işi idare eden 

Isviçreli mimar Ga,spare Fossati'nin binanın duvarlarmda, tonoz ve kubbelerinde 

karşılaştığı  birçok mozaiklerin resimlerini çizdiği ve ilk düşüncesinin bunları  bir al-

bum halinde yarnlamak olduğu ortaya kontılmaktadır. Gaspare Fossati'nin Aya 

Sojia Constantinople, as Recently Restored by Order of H. M. the Sultan Abdul Medjid başlığı  
altında Londra'da 1852' de basılmış, içinde buytik boyda renkli, litografya 25 levha 

bulunan bir albumu olduğu bilinir. Fakat Ayasofya'nın tamirden sonraki iç ve dış  
görüşünü, hatta çevresini tasvir eden renkli levhalarda bu eski kilisenin mozaiklerine 
ait tek bir resim dahi görülmez. Buna karşılık, Ayasofya'da tamir işleri yapıldığı  sıra-

da Istanbul'a gelen Prusyalı  mimar W. Salzenberg2  bu şehirde kaldığı  beş  ay için-

de, Ayasofya'da da çalışmak imkanını  bulmuş  ve bu arada Fossati taraf ından bu-

liman mozaiklerin de resimlerini çizerek bunları  kısmen, Alt-christliche Baudenkmale 
von Constantinopel vom V. bis X11. jahrhundert adlı  büyük kitabında, Berlin'de 1855'de 

Bu hususda bk. S. Eyice, Ernest Mambowy 1878-1953, "Belleten" XVII (1953) 

393-411. 
I Salzenberg ve eseri hakkında bk. aşağıda s. 631 ve not 17. 
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bastırmıştırs. Gaspare'nin ölümünden çok sonra, kardeşi Giuseppe Fossati, Tori-
no'da tertiplenen bir mimarlık sergisi münasebeti ile vaktiyle bulunmuş  olan moza-
iklerin bir listesini, resimsiz olarak ince bir katalog halinde Rilievi storico-artistici sulla 
architettura bizantina dal IV al XV e Jino al XIX secolo adı  altında 189o'da Milâno'da 
bastırtmıştır. Halbuki Ayasofya'nın vaktiyle Fossati tarafından görülen mozaiklerine 
dair birçok desenin mevcut olduğu biliniyor ve bunların ortaya çıkarılması  temenni 
ediliyordu. Nihayet ipucu yakalanmış, bu resimler ile birlikte Fossati kardeşlerin 
topladıkları  çeşitli vesikaların, aynı  ailenin torunlarının elinde, güney Isviçre'de çok 
ufak bir kasaba olan Morcote'de bulunduğu anlaşılmış  ve tam otuzbir karton doldu-
ran bu arşiv, 1935 ve 1954 yıllarında Bellinzona Kantonu arşivi (Archivo Cantonale 
di Bellinzona) taraf ından satın alınmış tır. Içinde özel mektuplardan, bina projele-
rine, eski fotoğraflardan pasaport ve gazete kupürlerine ve hatta hayli gerilere inen 
Fossati ailesine dair vesikalara kadar herşeye rastlanan bu arşivde Ayasofya moza-
iklerinin renkli resimleri de bulunmaktadı r. Fakat Fossati'nin bütün metrükkının 
bu arşivde olmadığı  bir vâkıadı r. Nitekim Torino'da Prof. Tito Lacchia'nı n da elinde 
bir takım desenler olduğu bilinmektedir (res. 23 ve ı  o2). Mango bu durum karşı-
sında daha bir takım eskizlerin bulunabileceğine ihtimal vermektedir. Fossati ve 
resimleri hakkında etraflı  bir etud Prof. Lacchia taraf ı ndan daha 1943'de yayınlan-
dıktan başka° Th. Whittemore da Ayasofya mozaikleri hakkındaki raporlarından 
üçüncüsünde Fossati arşivindeki resimlerden istifade etmiştir. Uzun yıllar ilim alemi 
Ayasofya mozaiklerini ancak Salzenberg'in resimleri sayesinde tanımış  ve 1931'de 
Th. Whittemore (1871-195o)'a bu mozaikleri temizlemek musaadesi verildikten 
sonra da bunlar yeniden ortaya çıkarılmağa başlanmış tır. 1935' den itibaren Ata-
türk'ün emri ile müze haline getirilen Ayasofya'da bugüne kadar muhtelif yerlerde 
birçok mozaik kompozisyon meydana çıkarı lmış tı r. Fossati'nin çizdiği desenler iki 

bakımdan önem taşımaktadır. Evvelâ, bunlar araştı rmalara rehber vazifesi gör-
mekte, binanın neresinde hangi mozaiğin bulunduğunu bildirmektedir. Nitekim 

3  Salzenberg'in bu albumu hakkında bk. K. Krumbacher, Geschichte der byzan-
tinischın Litteratur, Munchen 1897 2, 1118; burada album hakkında çok geniş  bir 
tahlil yazısı  yayınlandığı  ve Cassel taraf ından da cevap verildiği belirtilmiştir. J. von 
Hammer, "Sitzungsberichte d. Wiener Akad." XV (1853) 348-360; P. Cassel, Aus 
der Hagia Sophia, Erfurt 1856; ayrıca Ayasofya hakkında rusça bir yazı  da mevcut-
tur; "Rus Maarif Nezareti Dergisi" XLI (1844) böl. VII, 5-12. 

Gaspare Fossati hakkında ilk defa etraflı  bir monografya hazı rlamağı, To-
rino'da oturan Prof. Tito Lacchia düşünerek, Ikinci dünya harbi içinde hayli geniş  
bir etüd hazırlamış tır. Evvelce, 1934 ve 1939 yıllarında, Italyan Turing Kulübü 
dergisi olan "Le Vie del Mondo" da Fossati'ler hakkında iki makalesi çıkmış  olan 
Lacchia, Fossati'nin hayatı  ve Istanbul'daki çalışmaları  hakkındaki araştırmasım 
önce, "Il Giornale di Politica e di Letteratura" nın XXI. (1942) cildinde s. 283-
369'da yayınlamış, sonra da bunu / Fossati architıtti del Sultano di Turchia başlığı  ile 
yüz sahifelik, resimli bir kitap halinde ayrıca bastı rtmış tı r. Lacchia'nın son devir 
Osmanlı  mimarlığı  tarihi bakımından çok önemli olan bu eseri, ne yazık ki tamamen 
meçhul kalmış tı r. Mango bu unutulmuş  kitabı  da tanı tmakla faydalı  bir hizmette 
bulunmaktadır. 
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bu koca binanın belki en az ihtimal verilen, çok ücra bir köşesinde, 1958'de Bizans 
tarihinin çok ilgi çekici bir siması  olan imparator Alexandros (yalnız olarak 912-
913) un tam boy halindeki portresi, Bellinzona'deki Fossati arşivinin yardımı  ile 
yeri bulunarak meydana çıkarılmıştır. Diğer taraftan Mango, vaktiyle Fossati'nin 
gördüğü ve resimlerini çizdiği mozaiklerin hepsinin bugün mevcut olmadıkları  ka-
naatindedir. Bunların bir kısmı, 1894'de olan büyük depremde, Ayasofya'mn muh-
telif yerlerinde sıvalar döküldüğünde mahvolmuştur. Böylece Fossati arşivindeki 
desenler, Ayasofya'mn kaybolan mozaiklerinin elimizde kalan son hâtıralandır. 
İşte yazar, bu hususları  gözönünde tutarak bu desenler üzerinde çalışmağı  düşün-
müştür. Fakat Mango kitabını  resimlendirirken, gene Ayasofya'nın şimdiye kadar 
bilinmiyen başka bir takım desenlerinden de faydalanmıştır. Bunlar 1710-ıı  yılla-
rında Istanbul'da yaşayan İsveçli mühendis Cornelius Loos (1686-1738) tarafından 
çizilmiş  olup, şimdi Stockholm Milli müzesinde muhafaza edilmektedir. 

Kitabın birinci kısmı  (s. 7-21), Fossati kardeşler, faaliyetleri, Ayasofya'da yap-
tıkları  işler ve bıraktıkları  resimler hakkındadır. Burada Gaspare Trajano Fossati'-
nin İsviçre'nin Ticino (Tessin) kantonunda, Morcote'de 7 ekim 1809' da doğduğu 
ve ailenin eskidenberi mimar ve ressam yetiştirdiği öğrenilmektedir°. Mimarlık 
tahsilini Milano'da Brera Akademisinde yapan Gaspare, 833' de Rusya'da Petro'-
grad'a gitmiştir. Bu sırada Rusya'da birçok Italyan sanatkarı  çalışıyordu. 1836 yılı  
sonlarında kendisine bir Rus pasaportu verilen Gaspare, İstanburda bir Rus elçiliği 
binası  inşa etmek üzere Türkiye'ye gönderilmiş  ve 1837 yılının 20 Mayıs günü Is-
tanbul'a ayak basmıştır. Kardeşi, 1822' de doğan Giuseppe de ona burada katılmış-
tır. 1838 yılı  temmuzunda başlayan inşaat 1845'da açılış  töreni yapılabilecek kadar 
bitti, ve şimdi Sovyet konsoloshanesi olarak kullanılan bina bütün teferruatı  ile 1849 
da tamamlanabildi. Fossati'nin Milano akademisinde öğrendiği ve Rusya'da geniş  
ölçüde tatbikini gördüğü neo-klasik üsliıp, bu devirde Istanbul'da Tanzimat cere-
yanına paralel olarak Batılılaşma sevdasında olan İmparatorlukda, müsait bir çevre 
bulmuştu. Fossati'ler Osmanlı  devletinden siparişler almakta gecikmediler, böylece 
bir kısmı  inşa edilen bir kısmı  ise taslak halinde kalan birçok resmi veya özel bina 
projesi meydana getirdiler. Tatbik edilenler arasında Babıali'de bir Hazine-i Evrak 
binası, Posta-Telgraf Müdüriyeti, bir Askeri hastahane'den başka birçok köşk ve 
konak, ile Galata'da bir katolik kilisesi sayılabilir °. Sarayburnu'nda yapılması  ta-
sarlanan kocaman bir saray ise Mango'nun tabiriyle "çok şükür" (fortunately) 

5  Thieme-Becker, Allgemeine Lexikon der bildenden Künstler, XII (1916) 238-240 
de Fossati ailesine mensup sanatkârlar hakkında tafsilât verilmiştir. 

6  Bu katolik kilisesi Galata'da S. Pietro e S. Paolo kilisesidir. Aslında ahşap bir 
bina iken çok harap bir hale gelmesi üzerine Comte de Pontois, Osmanlı  devletinden 
gerekli izin almış, Sardunya kralı  da 15.000 Frank yardımda bulunmuş  ve Fossati 
tarafından yapılan bina ı84ı 'de büyük törenle açılmıştır, kşl. M. Belin, Histoire de 
l'iglise Latine de Constantinople, Paris 1872, 94 vd.; E. Dallegio d'Allessio, Le couvent 
et I'dglise des Sts. Pierre et Paul ıi Galata, İstanbul 1943, 36; M. Is. Nomidis - A. M. 
Schneider, Galata, İstanbul 1944, 26, no. 13. Gaspare Fossati'nin, Istanbul'da yap-
tığı  binaları  imkân nisbetinde tesbite çalışarak, bu Isviçreli mimarın Türkiye'deki 
faaliyetini ortaya koymağa gayret etmekteyiz. Bu hususda bk. aşağıda not 29. 
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ancak proje halinde kalmıştır. Fakat Fossati'nin Istanbul'daki en önemli eseri hiç 
şüphesiz Ayasofya ile deniz arasındaki yamaçta kurulan Darülfünun yâni Universite 
binasıdır. Sonraları  Maliye, Adliye, Evkaf nezaretleri ve Osmanlı  meclisi olan bu 
bina, Istanbul adliyesi olduğu sırada, 3 Aralık 1933'de yanmış, az sonra da ortadan 
kaldı rılmış tır. Keçecizade Fuad Paşa'nın emri ile, bina daha tamamlanmadan 1863 
yılında derslere Derviş  Paşa'nın 300 dinleyici önünde verdiği fizik dersi ile başlan-
mış tı. Fakat bir takım hücumlara maruz kalan ilk Darülfünun iki sene sonra kapan-
mak zorunda kalmış tır 7 . 

Fossati kardeşler, 1858 yı lı  sonlarına doğru, bilinmiyen bir sebebden Istanbul'u 
terkederek, Isviçre'ye Morcote'ye dönnuişlerdir. Giuseppe, 1865'de vukua gelen 
büyük yangından sonra Istanbul'un harap olan Çemberlitaş  bölgesini ve bu anıtı n 
imarı  için Mango'ya göre aşırı  çirkin (remarkable ugliness) bir proje yapmış, ayrıca 
bir Italyan elçilik binası  tasarısı  da çizmiştir. Tanzimat devri türk üslubunda düşe-
dikleri bir havuzlu salonu olan evlerinde yaşıyan iki kardeşten büyüğü Gaspare 5 
eylül 1883' de, Giuseppe ise 1891 şubatında Morcote'de ölmüşlerdirs. 

Yazar bundan sonra Fossati'lerin Ayasofya'daki çalışmaları nı  ele almaktadır. 
Bu tarihi eserin durumu, 19. yüzyıl ilk yarısı  içlerinde pek iyi değildi. Fransız mimari 
Charles Texier'nin 1834' de, Rus mimari Nikolaj Efimov'un 1835' de rölövelerini 
çizdikleri Ayasofya'nın Sultan Abdülmecid'in emri ile tamiri 1846 yı lı nda Gaspa-
re Fossati'ye tevdi edildi. Yapılacak işler hakkında fransızca olarak yazdığı  bir ra-
porda Fossati, kendisinden 30-35 yıl kadar önce Sultan II. Mahmud devrinde bir 
kasap başı  (?) taraf ından yapılan kötü bir tamirden bahsetmektedir (raporun metni 
için bk. s. 113). Ayasofya'nın bu tamiri acaba H. 1224 (-1809) da yapılarak bir bu-
çuk ay süren ve 800 kese akçeye mal olan tamir midir? Mango bu meseleyi incele-
memektedir. Ancak böyle bir tamir Türk kaynaklarından Cabi Sait Efendi'nin el- 

Cevdet Paşa, Tezâkir (yayınlıyan, Cavid Baysun), Ankara 1953, I, I3'de 
Darülfünun'un kuruluşu ve binasının uzun yıllar bitmeyişine kısaca temas edilmiş-
tir; Osman Ergin, Türkiye Maarif tarihi, Istanbul 1940, II, 453 ved. Yazarın not 
halinde bildirdiğine göre, inşaat yirmi yıl sürmüş  ve mimara da ölünceye kadar 
ayda ı oo altın liralık maaş  bağlanmış tır. Altta 36, orta katta 45, üst katta 49 odası  
olan bu Darülfunun'un inşası, 27 Recep 1262 (=1845) tarihli resmi tebliğin teşviki 
üzerine kararlaşmış  ve ilk dersler konferans halinde 1863 de verilmiştir. Bir orta okul 
seviyesinde olduğu anlaşı lan bu ilk Darülfünun çok kısa önıürlti olmuştur. Ayrıca 
bk. Cemil Bilsel, Istanbul Üniversitesi tarihi, Istanbul 1943, 12 vd; S. Eyice, Bir yıldö-
nümü münasebetiyle Türkiye'de Üniversite, "Türk Kültürü" sayı  15 (1964) 12-17. 

8  Gaspare Fossati'nin bir portresi ile Türk stilindeki (!) evini gösteren bir resim 
Ulya Vogt-Göknil, Ein Tessiner als Hofarchitekt des türkischen Sultans, "Du, Kulturelle 
Monatsschrift" 19. yıl, Haziran 1959, 49, 56'da yayınlanmış tır. Bu makaledeki 
Hof architek t (Hassa-mimarı) terimi üzerinde münakaşa edilebilir. Zira bu 
sırada hakiki Hassa mimarı  durumunda olan Balyan ailesi vardı. Balyan ailesi hak-
kında bk. Vte Alfred de Caston, Le grand mouvernınt architectural dans l'empire ottoman... 
les "Balian", "Revue de Constantinople" I (1875) 395-421: ayrıca bk. Istanbul 
Ansiklopedisi, Istanbul 1962, BALYAN maddesi. Bu sı rada Karabet Balyan Kalfa 
(öl. 1866) nın başmimar olduğu bilinmektedir; ayrıca bk. not ı  o. 
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yazma Vekayinâme'sinden öğrenilmektedir 9. Aynı  tamir hakkında devrin şairlerinden 

Ayni ile Enderunlu Vasıf birer tarih kasidesi yazmışlardır. Mango, Fossati'nin rapo-
runda bahsi geçen bu tamir hakkında başka yerde bilgiye rastlamadığını  yazmakta 
ise de, bu tamir 18o9'daki ile aynı  olduğu takdirde Türk kaynaklarında hayli bilgi 

bulunduğunu işaret edebiliriz. Abdülmecid devrinde evvela 2600 keselik bir meremet 

tamiri düşünülmüş  iken, 1847 nisanında çıkan bir irade ile tamirin daha geniş  ölçüde 
yapılması  kararlaştırılmış  ve masraf ın, çocuksuz öldüğü için serveti beytülmale 
kalan Seyh'ül-Islam Mekkizâde Mustafa Asım Efendi'nin bıraktığı  paralardan kar-
şılanması  uygun görülmüştür. Mango bunu ı  o.000 kese olarak göstermektedir. 
Yazarın göremediği kaynaklardan Lütf I tarihi, bu hususa işaret etmekle beraber 
muayyen bir miktar göstermemektedir ". Sekiz yüz işçinin çalıştığı  bu tamirde, 
binanın yapısı  takviye edildikten başka, iç ve dış  tezyinatın yenilenmiş  ve yeni bazı  
parçalar ilave edilmiştir. Bu üç iş  grubundan ilkinde, Fossati galerideki 12 sütunu 
düzeltmiş, bunun için de yana yatmış  sütunların kaidelerini kırarak çıkartmış, göv-
deyi düzelttikten sonra yerlerine yeni kaideler yerleştirmiştir. Fossati adı  geçen rapo-
runda, baskıya sebep olan iki yan kemerin tazyiğini önlemek için bunların demirle 
bağlanmasını  teklif etmekte ise de Mango bu güç işin yapılıp yapılmadığını  tesbit 
edemediğini açıklamaktadır. Kubbedeki büyük çatlakları  (içinde bir insan sığacak 
kadar olanları  bulunduğu vaktiyle iddia edilmişti!) kapatılarak kubbe iki zincirle 
dıştan gerilmiştir. Ayrıca yanlardaki dört büyük takviye payandası  kuvvetlendiril-
miştir. Iç tezyinatta yapılan işlere gelince, duvardaki renkli mermer kaplamaların 
eksikleri alçıdan tamamlanmış, ve bunlar temizlenerek yeniden cilalanmış  ve III. 
Ahmed devrinde takılan meşhur büyük top kandil kaldırılmış tır. Başlangıçta mozaik-
lerin temizlenmesi bahis konusu değildi. Fakat Fossati ilk mozaiği bulduğunda Sul-
tan Abdülmecid'i davet etmiş  ve Hünkarın bu eserlerin ortaya çıkarılmasını  istemesi 
üzerine hepsinin üzerlerini temizlemek yoluna gidilmiştir. Tezyint mahiyetteki 
mozaikler açık olarak bırakılarak sadece eksik kısımları  boya ile tamamlanmış, 
Hrıstiyan alâmetleri bulunan kısımlar boya ile örtülmüştür. Sultan Abdülmecid'in 
bugün insanı  düşündüren medeni anlayışı  sâyesinde önce üzerlerinin açılması  karar-
laş tırılan f igürlü mozaiklerin ise, bir takım menf i davranışlardan çekinen Sultanın 
arzusu ile, ileride kolaylıkla tekrar açılabilecek surette üzerlerinin tekrar kapatıl-
maları  yoluna gidilmiştir. Bir istisna yapılarak önce güney dehlizdeki ile Imparator 
kapısı  üstündeki mozaiklerin açık bırakılmaları  tasarlanmış  iken, sonra bunların da 
tekrar örtülmeleri uygun görülmüştür 11. Hünkârın bu mozaikleri açık bırakmak 

9  Cabi Sait Efendi Vekayinâmesi yayınlanmamış tı r. Ayasofya ile ilgili kısımları  
ve ayrıca tamir ile ilgili Ayni ve Enderunlu Vasıl'ın iki tarih kasidesi için bk. R 
Ekrem Koçu, Istanbul Ansiklopedisi, (2. bask.) Istanbul 1960,   III, 1460- ı  46 . 

" Lutf i, T arih,VIII (1328)125, 181. Fossati'e dâir bulduğumuz vesikalardan 
birinde öğrenildiğine göre Ayasofya tamirinin Ebniyye-i Sahane kalfası  Karabet'e ha-
vale edilmesi düşünülmüş  iken sonra "Cami-i şerif-i mezbûr asar-ı  kadime ve 
ebniyye-i atikadan ve tamiratı  dahi şayan-ı  itina umur-u cesimden bulunduğuna 
binaen..." bu iş  Fossati'e havale dilmiştir. Aşağıda not 29'da da işaret ettiğimiz 
gibi, bu ve diğer vesikaları  ayrıca bir makale halinde yayınlayacağız. 

11  Fossati arşivindeki bir kayıttan öğrenildiğine göre (kşl. 135, not 73) Abdül- 
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isteğinin, devrin bazı  çevrelerinde fena karşı lanmış  olduğu böylece anlaşılmaktadır. 
Nitekim Süleymaniye camiinin tamiri sırasında da, mihrabın iki yanındaki büyük 
mumların yerlerine tahtadan yapılmış  taklidlerinin konulmasının uygun görül-
mediği bilinir 12. Sultan Abdülmecid'in Fossati'ye, mozaiklerin üzerlerini itina ile 
kapatmasını  "...bir daha kim bilir ne vakit" açılacakları nı  söylemesi, bu hüküm-
dam medeni anlayışının bir ifadesidir. Binanın içindeki nakışların yenilenmesi için 
muazzam iskeleler kurulmuş  ve bunlardan düşen iki işçi ölmüştür. Ayrıca alçı  friz 
yeni baştan yapılmış, kandiller yenilenmiş, apsis'deki üç alçı  renkli pencere bir 
Türk usta taraf ı ndan yeni baştan yapılmış, Kazasker Mustafa Izzet Efendi taraf ın-
dan yazılan sekiz devasa levha, ana pâyelere asılmış  IS, bu arada kubbenin ortası na 

mecid güneydeki yan dehliz (şimdiki giriş) üzerinde bulunan mozaikde, ortadaki 
Meryem figürü yerine kendi portresinin işlenmesi arzusunu göstermiş, fakat sonra 
bunun acayipliği kendisine belirtildiğinde bu fikrinden vazgeçmiştir. Bunun ciddi 
bir istekden ziyade, bu mozaikde tasvir edilen Istanbul'un kurucusu Konstantin ile 
Ayasofya'nın kurucusu Iustinianos arasında Ayasofya'yı  ihya ettiren şahıs olarak 
yer almak arzusu olmalıdır. 

12  M. Kemal mal, Osmanlı  deminde son Sadrazdmlar, Istanbul 1944, s. 661. 
13  Hadikatii'l-cevdmi yazarı  Ayvansaraylı  Haf ız Hüseyin Efendi, H. 1179 

( =1765/66) tarihli yazma mecmuasında (Topkapı  Sarayı, haz. no. 1565) Istanbul 
hakkındaki çeşitli notlan arasında Ayasofya'nın levhalarından da bahseder: 15 
Rebiüevvel 1146 (-1733) de büyük yazıların tamir için indirildiklerini kayd ettik-
ten sonra, bunların zannedildiği gibi astar'a değil semerkandi abadi kağı t üzerine 
yazılmış  oldukları nı  ve Elif lerin yirmibeş  karış  ölçüsunde olduğunu bildirir. Kşl. 
S. Unver, ilim ve Sanat bakımından Fatih devri notları, I, Istanbul 1948, 9 vd. 1847 
tamirine kadar Ayasofya'nın bu lusımlarında çerçeveleri ve biçimleri ile binanın 
mimarisine gayet uygun düşen dikdörtgen şekilli (herhalde Teknecizade'nin) büyük 
levhalar vardır (bk. Fossati, Album, lev. XXV), H. 1245 de Hunkann ikinci imamı  
olan Kazasker Mustafa Izzet Efendi (1801-1876) taraf ından yazılan sonraki yazı-
ların yuvarlak oluşu en büyük mahzurdur. Bu sanatkâr hakkında bk. M. Kemal 
Inal, Son hattatlar, Istanbul 1955, 154-162 (bilhassa 16ı ). Ayasofya Müze haline ge-
tirildikten sonra, bu levhaların indirilmesi için bir temayül belirmiş  (kşl. "Gazette 
des Beaux Arts", 1935, 239) ve bu fikir Türk sanatına sevgi ve saygısı  şüphe götür-
miyen A. Gabriel taraf ından da desteklenmiştir. Atatürk, bu levhaların "mimariyi 
bozuyorlar" demek suretiyle indirilmelerinin doğru olacağı  düşüncesini ortaya 
koymuş  ve levhalar az sonra indirilmiştir, bk. A. Gabriel, Recherches d'archiologie 
byzantine, "Anadolu-Revue des Etudes d'archeologie et d'histoire en Turquie" I, 1 
(Paris 1951) 73. Maalesef indirildikten sonra Ayasofya'nın Hünkar mahf ili taraf ında-
ki köşesine üst üste yıkılan ve bu yüzden rutubet ve havasızlıktan çurüyen bu yazı-
ların bir an başka camilere asılması  tasarlanmış  fakat kapılardan geçmiyecekleri 
düşünülerek bundan da cayılmış tır. Levhalar nihayet 1949 yı lı  sonunda tekrar yer-
lerine asılmıştır. Ayasofya'nın levhasız nadir resimleri için bk. "La Turquie Kema-
liste" sayı  16 (Ocak 1936) 12-13' deki resimler; H. Swift, Hagia Sophia, New York 
194o, lev. XXIII. Ayasofya'nın esas kubbesi ortasındaki yazının ise kimin eseri ol-
duğu daha halli güç bir meseledir. Genel olarak kubbe yazısının, Ayvansaraylı  
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şimdi görülen yazının da yazılmış  olması  kuvvetle muhtemeldir. içerideki diğer 

bazı  tamirlerden başka ayrıca binanın dışı  da sarı, koyu kırmızı  şeritler halinde bo-

yanmıştır. Ayasofya'da Fossati'nin yaptığı  eklere gelince, bunların başında bugün 

görülen Hünkâr mahfeli gelmektedir. Evvelce apsisin solundaki dar geçidin içinde 

olan karanlık fakat duvarları  çiniler ile kaplı  III. Ahmed devrinde tadil edildiğini 

bildiğimiz küçük mahfel beğenilmediğinden, Fossati sekiz sütuna dayanan (bu 

sütunlardan yeşil renkli üçü Fatih camii avlusundan getirildi) bir loca şeklindeki 

kafesli poligonal mahfeli yapmış  ve kendi kanaatine göre binanın içinde gözün ya-

dırgamasım (!) önlemek için bunu neo-bizanten üslubunda olmasına azami dikkat 

göstermiştir 14. Fakat bunu yaparken, Ayasofya'nın içini süsliyen XVI. yüzyıl Türk 

sanatı= klasik devri taşcılık sanatının şaheserlerinden, minber, vaaz kürsüsü ve 

müezzin mahfeli ile tam bir tezada düştüğünü ne yazık ki farkedememiştir. Ayasofya 

içinde asil bir sanat değeri gösteren bu unsurların arasında Fossati'nin hünkâr mah-

feli yetersiz neo-bizanten üslübu ile zevksiz bir özenti görünüşü ile sırıtmaktadır. 
Hünkâr mahfeli son devir camilerinde moda olduğu üzere bir kasr-ı  humayun'a 

bağlanmıştı. Fossati'nin ifadesine göre bu kısım "saf Greko-Romen üslübunda" 

olarak yapılmış  ve camiin içindeki nakışları  da yenilemiş  ve mermer taklidi boyaları  
yapmış  olan Antonio Fornari tarafından duvarları  Mekke ve Medine'nin resimleri 

ile süslemişti 15. Ayasofya Müzesi müdür evi olarak kullanılan bu kasr-ı  Hümâyun'-

un bugün orijinal şeklini biraz kaybetmiş  bir halde olduğuna da Mango işaret et-

mektedir. Fossati bugünkü avlu girişinin sağ  tarafına şimdi idare olarak kullanılan 

muvakkithane'yi inşa etmiş, ve tuğla minarenin de külâhın altına girlandlı  bir f riz 

ekliyerek biraz peteğini yükseltip diğerleri ile aynı  uzunlukta olmasını  sağlamıştır. 
Tamir işleri 13 temmuz ı  849'da bitmiş  ve bu tarihde büyük bir törenle Ayasofya 

açılmış  16 , bu olay vaktinde basılıp yetişmeyen bir hatıra madalyası  ile de ebedileşti-

rilmiştir. 

Haf ız Hüseyin Efendi, Hadikatü'l-cevâmi, I, 4'e göre, Teknecizade İbrahim Efendi'nin 

elinden çıktığı  kabul edilegelmektedir. Halbuki Hadika'daki bu kaydın kubbe yazı-
sına değil, fakat içeride asılı  olan levhalar ile ilgili olduğu anlaşılmaktadır. Bugün 

Ayasofya kubbesinde görülen yazı, tam göbekdeki şualı  motiften anlaşıldığı  gibi 

geç devire, ondokuzuncu yüzyıl içlerine aittir. Böylece onun da Kazasker Mustafa 

İzzet Efendi'nin olması  ihtimali kuvvetlenmektedir. Diğer taraftan Ayasofya'da çalı-
şan hattatlar arasında Teberdar Mehmet Paşa oğlu, Mustafa Bey (Silâhdar) i zik-

retmek yerinde olur. I. Mahmud devrinde yapılan tamiri ve inşa edilen kütüphane 

ile şadırvanın yazılarını  bu sanatkar yazmıştır, kşl. Suyolcuzade Mehmed Necip, 

Devhat-ül Küttap (yay. Kilisli Rifat) İstanbul 1942, 121. 

14  Muzaffer Sudalı, Hünkiir makfelleri "İst. Teknik univ. Mimarlık Fak. yayı-
nı", İstanbul 1958, 71 vd. da yanlış  olarak bu mahfel III. Ahmed (17o3-173o) za-

manına ait Lale devri üslübunda bir eser şeklinde gösterilmiştir. 
15  Fossati'nin raporundan öğrenildiğine göre, Kasr-ı  Hümayün için Lanzoni 

tarafından mozaik bir tuğra işlenmiştir. Abdülmecid'in çok beğendiği bu tuğranın 

halen Topkapı  sarayında olduğuna burada işaret etmek isteriz. 
16  Ayasofya'nın tamiri ve açılışı  2 makale halinde Adalbert de Beaumont 

tarafından, Cdrimonie d'inauguration de la mosquie de Sainte Sophie, restaurk par Messieurs 



780 	 BİBLİYOGRAFYA 

Birinci kısmın 3. bölümünde Mango Fossati'nin Ayasofya mozaiklerinin desen-
lerinin teknik ve ölçülerini belirtmektedir. Fossati'nin eskizleri kalem desenleri ve 
akuarel olmak üzere iki grup teşkil etmekte, bu taslakların orijinallerinin yanlarında 
bulundukları  yerler, ölçüleri hakkında açıklamalar görülmektedir. Akuarel resim-
lerin bir kısmı  bitirilmemiş  bir halde kalmıştır. Bu akuarel resimlerin, Fossati'nin 
yayınlamaği tasarladığı  bir album için hazırlandıkları  tahmin olunmaktadır. Hal-
buki, daha kötü kaliteli ve fena renklendirilmiş  başka bir grup (Whittemore, Fourth 
Report, pl. XXXV; ve Mango'nun kitabı, res. 92, 116, 13, 24, 78, !ol, 44, 105, 26, 
27, ı  17'de reproduksiyonlan olanlar) ise yazara göre Gaspare'nin değil fakat kar-
deşi Giuseppe'nin elinden çıkmıştır. Bu hususta dayanağı, onlara benziyen ve Kariye 
Camii mozaiklerinden birinin kopyası  olan bir desenin kenarında Joseph Fossati 
imzasına rastlanmış  olmasıdır. Torino'da ı  8go'da sergi hazırlandığında, Giuseppe, 
evvelce hazırlanan renkli desenleri bu sergiye gönderdikten başka, kardeşinin ka-
lemle çizdiği krokileri de ele alarak pek üstün olmadığı  anlaşılan kendi kabiliyetine 
göre renklendirmeğe çalışmış  ve bu sı rada yaşı  68'i bulmuş  olduğundan, bazı  renkleri 
fantezisinden uydurarak meydana getirmiştir. Mango'nun bu hipotezini yeter dere-
cede inandırıcı  bulduğumuzu da burada belirtmek isteriz. Gene birinci kısmın son 
bölümünde ise Fossati ile, Ayasofya'daki mozaiklerin desenlerini ondan ayrı  olarak 
yayınlayan Salzenberg'in mimasebetleri incelenmiştir. Başlangıçda, Ayasofya' da 
karşılaştığı  ve eskizlerini çizdiği mozaikleri renkli olarak bir album halinde bastır-
mağı  düşünen Gaspare Fossati, bilinmiyen bir sebepten, belki de elindeki taslakları  
yetersiz bulduğundan, vazgeçmiştir. 185o yı lı  sonlarında tekrar Petrograd'a giden 
Gaspare, Rus Çan'ndan bir aracı  vası tasiyle, Ayasofya resimlerini hazı rlamak üzere 
altı  bin ruble yardım rica ediyordu. Resimler bir yıl içinde italya'dan getirteceği 
desinatörler tarafından hazırlanacaktı. Fossati bu dilekçesinde. Rusya'nın Hı risti-
yanlık içindeki iddialarına hitap ederek, hepsi tekrar kapatılan bu mozaiklerin kop-
yalarına Rus çevrelerini ilgilendirmek istiyordu. Çar'a hediye ettiği birkaç resme 
karşılık, sadece bir yüzük ile mükâfatlandı nlan Fossati beklediği ilgiyi göremedikten 
başka istediği maddi yardımı  da alamadı. Bu defa Fossati, mozaikleri bir tarafa bıra-
karak, binanın iç ve dış  görünuşlerinden ibaret bir album hazı rlıyarak, Osmanlı  
devletinden yardım istedi, ve bunu herhalde alarak, Londra'da muhteşem surette 
yayınlanan kitabını  Sultan Abdülmecid'in tuğrası  ile 1852'de bastırttı. Halbuki, 
Prusya kralının emri ile 1848 Ocak ayında /stanbul'a gelen ve Mayıs ayına kadar 
burada kalarak, içinde iskele kurulu olan Ayasofya'yı  istediği gibi inceleyen Wilhelm 
Salzenberg (18o3-1887), Fossati'nin açtığı  mozaiklerin desenlerini çizmiş  ve bir süre 
sonra da bunları  yayınlamağa hazırlanmıştır. Bu arada Fossati, Salzenberg'in te-
şebbüstinü önlemek üzere diplomatik temaslara kadar girmiş, devrin en tanınmış  
milletlerarası  şöhrete sahip ilim adamlarından Alexander von Humboldt (1769-
1859) un dahi aracı lığına başvurmuş  ise de kitabın baskısını  önliyememiştir. Böylece 
günümüze kadar yüz yıldan fazla Ayasofya mozaikleri hakkında tek resim albumu 

Fossati, "L'Illustration" XIII (1849) 405-406 ve Restauration de Sainte-Sophit de Cons-
tantinople, decouverte de anciennes mosaiques, "Revue orientale et alOrienne" I (1852) 
160-175, de yayınlanmıştır. C. M. taraf ından işaret edilen bu yazılardan ikincisini 
ıstanburda bulmak ve görmek mümkün olmamıştır. 
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olmak şeref ini Salzenberg'in kitabı  muhafaza etmiştir. Fossati ile Salzenberg ara-
sında başgösteren yarışma acı  bir mücadele halini almış, neticede Prusya devletinin 
yardımı  ile 1854'de Salzenberg'in bastırdığı  albumun önsözüne Fossati hakkında 
bir kaç sitayişli cümle eklenmesi, ve 16 nisan 1855'de Fossati'ye Prusya Kızıl kartal 
nişanının üçüncü sınıf ımn verilmesi ile mesele kapatılmıştır. Oniki gün sonra aynı  
nişandan bir tane de Salzenberg'e verilmiş  ve böylece Fossati'nin büyük bir sevinçle 
ortaya koyduğu ilmi bir buluşun ilk yayınlanma şeref i Salzenberg tarafından bir 
bakıma gaspedilmğtir ! 17  

Mango'nun kitabının ikinci kısmı  (s. 23-91), Fossati'nin Ayasofya ile ilgili re-
simlerinin tam bir listesi ve bunların tahliline ayrılmıştır. Fossati'nin desenlerinin 
bazılarının asılları  bugüne kadar meydana çıkarılmış, bazılarının ise nerelerde ol-
ması  gerektiği kesin olarak bilinmektedir. Fakat bazıları  da vardır ki, desenlerin 
yanlarındaki notlar yetersiz olduğundan yerleri anlaşılamamaktadır. Nitekim Fos-
sati, Ayasofya'mn açılış  töreninden iki gün önce ıı  temmmuz'da bulunan ve "fakir-
ler kapısı" (porta dei fakir veya Antico vestibolo ove orano i jakirs) üzerindeki bir moza- 
iğin 	bırakmıştır. Mango bütün ihtimalleri gözönünde tutarak, fakirler kapısı  
ve vestibülünün ancak Meyyit kapısı  olarak bilinen ve Sultanahmet çeşmesine nazır 
kapı  olabileceğini (önünde musalla taşı  olarak kullanılan iki sutun başlığı  duran) 
ileri sürmektedir. Bugün burada bir mozaik kalıntısına dair bir iz görülmemektedir. 
Fossati'nin Jakirler kapısı'ndan neyi kastettiğini anlamak mümkün olmuyor. Ancak, 
böyle bir kapıyı  Ayasofya aşhane-imareti'nin bulunduğu cihette aramanın belki daha 
doğru olacağı  bir ihtimal olarak hatırımıza gelmektedir. Ayrıca, bütün açılış  töre-
ninin önünde cereyan etmesine 2 gün kala Meyyit kapısında henüz daha sıvaların 
indirilmesine başlanmasına ihtimal verilemez. Yukarı  galerilerden güney tarafta-
kinde, kubbeli tonozlu iki bölmeden ileridekinde (doğudakine) bir Pantokrator Isa 
kompozisyonu, geridekinde (batıdakinde) bir Pentekost tasviri bulunduğu gene Fos-
sati'nin resimlerinden anlaşılmaktadır. Ancak bunlardan Loos'un deseninde tamam 
halde olan birincisinin bazı  parçalarının bugün durduğu anlaşılmaktadır. Diğeri 
ise gene 17ı o'da tam bir halde iken, Fossati bunun ancak bazı  kalıntılarını  görebiil-
miş, Salzenberg ise bu mozaiğin bir restitüsyonunu yayınlamıştır (lev. XXXI). He-
nüz bu kompozisyonların bulunduğu saha açılmamıştır. Gene güney cihetindeki 
galeriye açılan bir kapı  ile içine geçilen, güneydeki payandanın içindeki Fossati'nin 
tamirine kadar kapısı  örtülü olan küçük şapelde (Fetih sırasında âyin yapan rahibin 
içinde kaybolduğu iddia edilen yer) mozaikler bulunduğunu Patrik Konstantios 
ile Salzenberg haber vermekte iseler de, Fossati çok karanlık olan bu şapeldeki mo-
zaiklerin desenini çizmemiş, ve hattâ Konstantios'a göre buradaki mozaik kübleri 
sökülerek başka yerlerin yamanmasında kullanılmıştır". Bugün bu ufak höcrenin 

17  Salzenberg ve Ayasofya'daki çalışmalarının hikayesi, Mango'nun da işaret 
ettiği gibi küçük bir makalede anlatılmaktadır, bk. W. Pollack, Altchristliche Bau-
denkmale von Constantinopel von W. Salzenberg, Geschichte eines Architektur Werks, "Rö-
mische Quartalschrift" XLIX (1954) 243-250, Aşağıda not 29'da belirttiğimiz gibi, 
Fossati ve Istanbul'daki faaliyeti hakkında hazırladığımız araştırmada bu hususda 
geniş  ölçüde bilgi verilecektir. 

18  Bunu, Th. M. Aristokles, Konstantiou 1 Biographia kai syngraphai. . . Istanbul 
1866, 4o3'den öğrenmek mümkün oluyor. Bu parça, C. M. tarafından ingilizceye 
çevrilerek aynen alınmıştır, kşl. 135. 
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apsisinde ve kemerinin iki yanında hayli harap durumda Üç figür bulunmaktadı r. 
Narthex'in üzerinde uzanan batı  galerisinde ise bugün en ufak mozaik kalıntısı  
yoktur. 1957-58 yıllarında bu kısmın bütün sıvası, Fossati tarafından yaptı rı lan 
nakışlar ile birlikte indirilerek beyaz renkte olmak üzere badana edilmiştir. Bu kıs-
mın tavanını  teşkil eden muazzam beşik tonozun sathının evvelce mozaik kaplı  
olduğu, Loos'un iki resminden anlaşılmaktadı r. Fossati taraf ı ndan yapılan nakı  şları, 
ana motifi, genel çizgileri ile burada eskiden mevcut tezyini mozaiklerden ilham alın-
dığını  göstermektedir. Bu galerinin güney duvarı nda kapı  üstündeki alınl ı  k içinde de 
bir madalyon ortasında mozaikden bir haç olduğu bilinmektedir. 18. Fossati'nin 
desenleri arasında bu mozaik haçın bir resmi vardı r. Bunun bir eşi de karşı  duvar ı n 
alınlığında bulunuyordu. Bu galerinin ucunda ve bugünkü giriş  dehlizinin üzerinde 
bulunan iki odadan ilkinde ise, üzerleri hiçbir zaman örtülmemiş  bir takım harap 
mozaikler bulunmuştur. Kapının üzerinde bir Deisis kompozisyonu (loannes harap-
tı r), tonozlarda ise büst halinde Havariler ve patriklerin resimleri vard ı r. Bunun 
yanı ndaki galeriye çıkan rampanın üstüne isabet eden odada sadece tezyini mozaik-
ler ile karşı laşılmıştır. Mango her nedense bu odalardaki mozaiklerin resimlerini 
vermemektedir. Fossati, Kuzeydeki galeride ise Imparator Alexandros'un bir mozaik 
portresi olduğunu eskizlerinde göstermişti. 1958' de bu mozaik mükemmel bir vazi-
yette bulunmuştur. Loos'un bir resminde görüldüğü gibi, bu galerinin de ortası ndaki 
iki kubbeli tonozun satıhları, karşı  tarafta olduğu gibi birer büyük kompozisyon 
ile süslü olmalı  idi. Loos'un resminde bu kompozisyonlardan ancak bir tanesinin 
Isa'nı n vaftizi sahnesi olduğu anlaşılmaktadır. Palaiologos'lar devrine ait olan bu 
mozaikler belki de II. Andonikos'un 1317'den az sonra yaptırdığı  tamirler sı rası nda 
yapılmış tı. Fossati bu sahnelerden hiç bahsetmemekte, ve Mango da bunları n bugün 
hâlâ.' durup durmadıkları  hakkında bir tahmin yürütmemektedir. Büyük kubbe yi 
taşıyan büyük kemerlerden kuzey ve güneydekinin içindeki pencereli tympanon du-
varlarında sıralanan dini beyaz elbiseli bir takım piskopos resimlerinin kopyaları  
Fossati ve Salzenberg taraf ından çizilmiştir. Amerikan Bizans Enstitüsü, ancak kuzey 
tympanon'daki üç figürü ortaya çıkarmış  ve diğerlerinin harap olduğu neticesine var-
mış tı r. Kuzey tympanon'un en alt sı ra pencerelerinin başlarında ise birer Peygamber 
tasviri olduğu Fossati'nin desenlerinden anlaşı lmaktadır. Fossati bunlardan Işaya '-
nın kopyasını  çizmiştir. Bunların altlarında olan yuvarlak çerçeve içinde monogram 
halindeki yazılardan bir tanesi son yıllarda meydana çıkarılmıştır. Bu monogram 
serisi tamamlanabildiği takdirde Mango'nun kanaatine göre, Ayasofya'nın bu k ı s-
mındaki mozaikleri yaptıran /mparatorun adı nı  bulmak belki mümkün olacaktır. 
Mango bugün bunların hâlâ durduklanndan şüphe etmektedir. Fakat bunların 
mevcut olup olmadıkları  hakkında kesin bir iddiada bulunmadıktan başka bu 
hususta bir araştırma yapılıp yapılmadığına dair de birşey söylememektedir. Aynı  
şeyler, bazı  parçaları  Fossati ile Salzenberg taraf ından tesbit olunan, tympanon du-
varındaki pencerelerin aralarında uf ki olarak uzanan mozaikden yapılmış  uzun yazı  

Isa Loos'un iki ayrı  deseninde bu kısmın tonozunu sıisliyen motifleri ayrı  
ayrı  şekillerde olarak çizmesi, gayet haklı  olarek bir şüphenin doğmasına yol 
açmaktadır. Ressamın aynı  yeri tasvir eden iki resimde bu tezyinatı  niçin farklı  
çizdiği şimdiki halde aydınlanmağa muhtaç bir meseledir. 
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frizleri için de söylenebilir. Bu yazıların tam metinleri, Mercati tarafından suretleri 
eski bazı  elyazmalarında bulunmak suretiyle tesbit olunmuştur. 

istanbuPda 1343-44 yıllarında vukua gelen şiddetli depremler sonunda Aya-
sofya hayli zarar görmüş  ve nihayet 19 mayıs ı  346'da doğudaki büyük kemer, o 
taraftaki yarım kubbe ile birlikte, güney-doğu pandantif inin tamamını, kuzey-doğu 
pandantifinin yarısını  da sürükliyerek, ana kubbenin de üçte biri, yâni 13 kaburga 
ile birlikte çökmüştür. Tamire derhal girişilmiş, ortak Imparator durumunda olan 
Ioannes V ile Ioannes VI Kantakuzenos tarafından inşaat yaptınlmış  ve 1354-55 
yıllarında bu kısımlar yeniden mozaikler ile süslenmiştir. Doğu cihetindeki büyük 
kemerin iç sathını  süsliyen mozaik resimler 18. yüzyıla kadar üzerleri kapatılmamış  
bir halde durduklarından seyyahlar tarafından görülmüş  hatta resimleri yapılmış-
tır 19. Burada tam ortada, Hetimasia (Kudsal taht) bulunuyor, kemerin kuzeyindeki 
sathında yukarıda orans vaziyetinde Meryem, aşağıda ise Imparator ıoannes V 
Palaiologos'un gene ayakta bir portresi yer alıyordu. Karşıda, yukarıda toannes 
Prodromos vardı. Alttaki figür ise bilinmemektedir. Kemerin alt kenarında kuzeyde 
ayrıca iki kartal ile beş  satırlık bir de yazı  vardı  ki bunun Romanos III (1°28-1034) 
adına bir kitabe olduğu Mercati taraf ından tesbit olunmuştur. Böylece bu büyük 
kemerin bir defa Romanos devrinde tamir gördüğü, sonra 1345'de bu kitabenin 
üstünden itibaren bir defa daha yıkıldığı  neticesi çıkanlmaktadır. Kudsal taht, 
Meryem, toannes ve Imparator ioannes'in mozaik resimlerinin Fossati taraf ından 
yapılan kopyaları  mevcut olmakla beraber bugün bunların hala durup durmadık-
ların' bilmiyoruz. Bu mozaiğin bulunması  münasebeti ile cereyan eden bir konuşma 
ve Sultan Abdülmecid'in zarif bir nüktesini de burada tekrarlamak isteriz. Apsis 
cihetindeki büyük kemerde Bizans Imparatoru toannes Palaiologos'un portresi 
bulunduğu günlerde, Ayasofya'yı  ziyaret eden Abdülmecid, bu resmi hayretle sey-
redip, kime ait olduğunu öğrenince, şu sözü söyler: "Bir Palaiologos'dan henüz 
kurtulmuştuk ki ortaya bir yenisi çıktı". Bellinzona arşivindeki 1339 sayılı  fransızca 
rapor suretinde, Fossati bu olayı  anlatır ve bu surette Hünkann o günlerde sürgün 
edilmiş  aynı  addaki bir hekimi kast ettiğini bildirir (s. 114). Fossati sonra bu parag-
rafın üzerini çizmiş  ve herhalde raporunun esas nüshasından da çıkarmıştır. Bu 
nükteye sebep olan olayın tafsilatını, başka yerlerden öğrenmek mümkün olmakta-
dır. Sir A. Henry Layard hatıratında bu olayı  geniş  ölçüde anlatır. Onun yazdı 'ğına 
göre Hariciye nezaretinde müsteşar olan Mümtaz Efendi'nin güzelliği ile tanınmış  

Boğaziçi'ndeki yalısından, kendisini denize atmak suretiyle intihara teşebbüs 

etmiş, kurtanlmış  ve bir Rum hekimi ile aralarında bir münasebet olduğu ortaya 
çıkmıştır. Adı  Palaiologos olan hekim Ege denizindeki adalardan birine sürülmüş, 
kadını  ise bir daha gören olmamıştır 2°. Böylece Fossati'nin naklettiği söziin esası-
nın, o devrin Istanbul'unun bir aile trajedisine dayandığı  ve bunun Abdülmecid'i 

19  Ayasofya mozaiklerinin tamamen kapatılmasının 18. yüzyıl ortalarından 

sonra olduğunu evvelce ufak bir yazımda belirtmiştim, bk. A_vasofya mozaikleri ve 
Thomas Whittemore, "T. Turing ve Otomobil Kurumu Belleteni" sayı  113 (951) 

5-6; ayrıca bk. S. Eyice, İstanbul, Istanbul 1955, 14. 
20 Sir A. Henry Layard, Autobiography and Letters 	 (yay. W. Brııce) London 

1903, II, 96-97. 
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ne kadar bezdirdiğini göstermektedir. Batıdaki büyük kemerde ise ortada bir madal-
yon halinde Meryem ile iki yanında ayakta olarak Havvarilerden Petrus ve Paulus 
tasvirleri bulunuyordu. Bu figürlerin resimleri de Salzenberg'in albumunde görüle-
bildikten başka Fossati'de resimlerini renkli olarak yapmıştır. Ancak garip olan 
husus şudur ki, birinin tamam olarak belirttiği bazı  kısımlar diğerinde noksandır 
(mesela Paulus'un ve Isa'nın yuzleri). Mango belki bu mozaiğin Fossati taraf ından 
resmi yapıldıktan, fakat Salzenberg'in çalışmasından önce kendiliğinden dökülmüş  
olabileceğini bir tahmin olarak ileri sürmektedir. Ayrıca ı  8g4. depreminde bu kemerin 
sıvaları  döküldüğünden Meryem tasviri bir defa daha ortaya çıkmış, fakat kemerin 
durumu fena olduğundan bu mozaik tamamen indirilerek, burası  tamir edilip 
yeniden sıvanmıştır. 

Apsis yarım kubbesindeki kucağında Isa bulunan tahtta oturur vaziyetteki 
Theotokos-Meryem bugün ortaya çı karılmış  bulunuyor. Halbuki Fossati'nin bu 
kompozisyonu aksettiren resimleri renk ve çizgi bakımından hakikate uymamak-
tadır. Apsis yarım kubbesine komşu büyük tonozun sathında iki alt ucunda görülen 
ayakta birer başmelek tasvirinden bugün bir tanesi nisbeten tamam bir halde diğe-
rinin ise sadece ayakları  kalmış  haldedir. Fossati'nin evrakı  arasında bu figürlerin 
kopyalama rastlanmaması  gariptir. Halbuki, Ayasofya cami haline getirildikten 
sonra uzun yüzyıllar gerek ortadaki Meryem'in gerek bu meleklerin tamam bir 
halde açık olarak durdukları  Grelot ve Loos'un resimlerinden anlaşı lmaktadı r. 

Gene Loos'un çizdiği resimden ve seyyahların ifadelerinden anlaşı ldığına göre, 
pandantiflerdeki dört büyük melekden (hexapteryga) batıdaki iki tanesinin 171 o'dan 
da evvel ortadan yokoldukları  anlaşılmaktadır. Fossati, tamir sırasında bunları  fres-
ko olarak taklit etmiş  ve kanatların ortasındaki suratları  yıldız biçiminde birer yal-
dı zlı  madalyon ile kapatmış tır. Mango son olarak da ana kubbenin ortasını  süsliyen 
kompozisyon üzerinde durmaktadı r. Genel olarak evvelce burada muazzam bir 
Pantokrator Isa tasviri olduğu kabul edilegelmektedir. Halbuki esasında, Paulos 
Silentarios'dan öğrenildiğine göre burada gayet büyük bir madalyon içinde bir haç 
vardı. Ancak dokuzuncu yüzyılın ikinci yarısında Ayasofya yeniden mozaikler ile 
süslendiğinde, burası  bir Pantokrator ile süslenmiştir. Bu da 134.6'da tahrip olduğun-
dan 1355'den az sonra buraya tekrar bir Pantokrator mozaiği işlenmiştir ki Nike-
phoros Gregoras'da bunun bir tasviri ile ölçüleri vardır. Fetihden sonra, hiç değilse 
1652'e kadar duran bu mozaik Isa tasvirinin, bu yıllarda sadece yüzü kapatılmış  idi. 
Grelot 1672'de bu resmi artık görememiştir. Yalnız şu var ki, kubbenin ortası  beyaz 
badana ile kapatılmış  olmakla beraber burayı  herhangi bir kubbe yazısı  ile süslemek 
henüz düşünülmemiştir. Bazı  hattatların camide yazılar tertipledikleri bilin-
mekle beraber, Mango bu yazıların camiyi süsliyen diğer levhalar olduklarını  muh-
temel görmektedir. Bugün görülen ve belki hattat Kazasker Mustafa Izzet Efendi 
taraf ından yazılan kubbe yazısının altında bir mozaiğin bulunup bulunmadığına 
dair Fossati ve Salzenberg'den de kesin bir şey öğrenmek kabil olmadığına göre bu 
hususda bir neticeye ulaşmak mümkün olamamaktadı r. 

Mango kitabının netice kısmında (s. 93-10 t ), Ayasofya'mn Iustinianos devrinde 
yapıldığında içini süsliyen mozaikler arasında f igurlu olanlara dair hiçbir bilgi bu-
lunmadığını, yalnız kubbede büyük bir haç olduğunu, II. Iustinianos (565-578) 
devrinde kilisenin figürlü kompozisyonlar ile suslenmiş  olacağına dair vaktiyle A. 



BIBL/YOGRAFYA 
	

785 

Heisenberg taraf ından ortaya atılan iddianın da yetersiz olduğunu işaret ettikten 
sonra, Ikonoklast öncesi devre ait yegane f igürlü mozaiğin güney taraf ındaki rampa-
nın üstündeki odadaki olduğunu belirtmektedir. Ikonoklast cereyandan sonra Aya-
sofya'nın tekrar resimlendirilmesine Imparator Basileios (867-886) taraf ından baş-
lanmış  ve Mango'nun görüşüne göre muhtelif panolar muhtelif yıllarda meydana 
getirilmiş  ve bu ilk programlı  süsleme Alexandros (912-13) zamanına kadar sürmüş-
tür. Daha sonraları  XI. yüzyılda münferit panolar ilave edilmiştir (Deisis, Impara-
tor panoları  v. s.). Bu arada depremde bozulan bazı  mozaiklerin de yerlerine aynı  
kompozisyonda yenileri yapılmış  olmalıdır (Batı  kemerindekiler veya ana kubbedeki 
Pantokrator gibi). Fakat 1355'de başka bir depremden sonra yapılan mozaikler ise 
yeni ve değişik prensiplere göre işlenmiştir. 

Yazar, bu netice kısmında son olarak başlıcaları  tesbit edilen Ayasofya mozaik-
lerinin Fetihden sonraki encamlarını  araştırmaktadır. Burada ilk olarak üzerinde 
durduğu husus şudur ki: Ayasofya 1453'de Fetihden sonra cami haline getirildiğinde 
mozaiklerin ustleri örtulmemiştir 21. Benim de vaktiyle ileri sürerek bazı  seyahatna-
melerin yardımı  ile saf halarını  ortaya koymağa çalış tığım bu hususu, Mango etraflı  
surette ele almağı  kitabının sonundaki eklerin ikincisine bırakmaktadır. Mango'ya 
göre, tympanon duvarındakiler 1573'de Sinan'ın tamirleri sırasında kapatılmış  kub-
bedeki Pantokrator'un suratı  belki 1580-92, belki de ı 63o'dan önce kapatılmış  ol-
makla beraber, tamamı  ancak 1672'de örtülmuştur. Geri kalan mozaiklerin hemen 
hemen hepsi 171 o'da açık iken ı  75o'ye doğru badana ile kapatılmıştır. Tek istisna 
pandantiflerdeki seraf imlerdir. Doğu kemerindeki bazı  mozaikler ile III. Romanos'-
un yazısı  ise ı  8o 1 'de hala görülebiliyordu. Şu halde mozaikler çok uzun süre açıkta 
kaldıklarına göre Mango bunlar hakkında seyyahların verdikleri bilgilerin azlığının 
sebebini sormaktadır. Haklı  olarak gösterdiği esas sebep, seyyahların Bizans resim 
sanatına karşı  ilgisiz oluşlarıdır. Batı , Ortaçağ  sanatına ilgilenmeğe başladığında 
ise artık Ayasofya mozaikleri görülemez durumda idiler. Şurası  muhakkak ki, Aya-
sofya mozaikleri tahrip niyetiyle hiç bir surette zarar görmemişlerdir. Fakat 18. 
yüzyıldan günümüze kadar elle erişilebilecek durumda olan mozaikler bahşiş  karşı-
lığında, mustahdem taraf ından zaman zaman sökülerek tane halinde, yabancı lara 
verilmiştir 22. Fakat, bu arada Fossati'nin de bazı  mozaiklerin eksik kısımlarını  ta- 

21  Istanbul tarihi ve Bizans eserleri ile uğraşanların kolaylıkla öğrenebildikleri 
bu husus ne yazık ki ilim adamları  tarafından garip bir inatla tahrif edilmektedir. 
Bu bakımdan en son misal olarak, L. Budde, Das Alexander-Mosaik der Ayasofya, 
"Deutsche Türkische Gesellschaft-Mitteilungen" Heft 50 (Marz 1963) 3, ı  göstere-
biliriz. 

22  Baron de Tott, Mdmoires sur tes Turcs et tes Tartares, Amsterdam 1785, I, 
196; da bahsettiği bu tahrip, Th. Gautier, Constantinopk, Paris 1853, 273 (1918 bas-
kısında), de anlatı lmış , fakat Gautier izdirap duyduğu bu tahribi, bir avuç mozaiği 
satın almak suretiyle teşvikden de kendisini alamamıştır. XIX. yüzyılda Ayasofya'-
nın mozaiklerinin, küçük taneleri sokuluyor, bunlar yabancı lara avuç avuç, bahşiş  
karşılığında veriliyor veya bunlardan gene yabancı lara satılmak üzere hatıra eşya-
ları  yapılıyordu. Kşl. J. Auldjo, journa/ of a visit ta Constantinople and some of the Greek 
Islands in the spring and summer of 1833, London 1835, 185; Ch. Rolland, La Turquie 

&Ilanı  C. XXVIII, 50 
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mamlamak için galerideki şapelde bulunan mozaiklerin malzemesinden faydalan-
dığı  bilinir. Mango son bir sual daha sormaktadır: Fossati'nin gördüğü hattâ resim-
lerini yaptığı  birçok mozaik sonra ne olmuştur? Fossati'nin tamirinden bu yana 
Ayasofya'nın gördüğü en büyük zarar 1 o Temmuz 1894 depreminde olmuştur. Bu 
depremin binada ne gibi zararlara sebep olduğu, yazarın da haklı  olarak hayret etti-
ği gibi, hemen hemen hiç bilinmemektedir 23. Halbuki bu tarihlerde artık İstanburda 
Bizans sanatı  ile yakından uğraşan hayli ilim adamı  bulunuyordu. Bu olaydan sonra 
tamir gören sıvalar çok açık portakal sarısı  rengi ile Fossati devri sıvasının koyu 
hardal kahverengi kısımlarından ayırd edilebilmektedir 24. 

Kitabın iki ek bölümünden birincisi (s. 105-116) Fossati arşivindeki, Ayasofya 
mozaiklerinin listeleri ile, Fossati'nin Ayasofya hakkındaki raporlarının suretlerini 
ihtiva etmektedir. Bunlardan sonuncu vesikada Fossati'nin Ayasofya'da yaptığı  işler 
yukarıda özetlediğimiz esaslara göre etraflı  şekilde anlatılmaktadır. Ikinci ek ise 
(s. 17-140) çok enteresan bir malzeme koleksiyonudur. Burada 1453 den itibaren, 
Ayasofya mozaikleri hakkında bilgi veren seyyahların o satı rlarını  aynen almak sure-
tiyle bir deneme meydana getirilmiştir. Yazar, Istanbul ve Ayasofya'dan bahseden 
bütün seyahatnâmelerin gözden geçirilmesinin bir ömür istediğini belirterek, J. 
Ebersolt'un Constantinople byzantine et les voyageurs du Levant (Paris 1918) in rehberliği 

conteınporaine, homınes et choses, etudes sur P Orient, Paris 1854-247-248; ayrıca bk. H. 
Zschokke, Konstantinopel, Eine Fahrt nach dem Goldenen Horn, Würzburg 1884, 70'de de 
galerideki mozaiklerin müstahdem taraf ından tahribinden şikayet edilir. 

23  Bu deprem hakkında resimli bir yazı, "The Graphic" no. 1286 (4. August 
1894) 137, de yayınlanmış tır. Bunda Ayasofya'dan hiç bahsedilmemesine karşılık, 
Kariye camii mozaiklerinin zarar gördüğü belirtilmiş tir. Içerideki zararlar hakkında 
çok mıiphem bir bilgi, E. Giraud'nun, "Bulletin de la Chambre de Commerce 
française de Constantinople" deki yazısında verilmiş  ve bu yazı  şu eserde aynen 
tekrarlanmıştı r, Des Godins de Souhesmes, T urcs et Levantins, Paris 1896, 309. Aya-
sofya'nın 1894'de ne gibi zararlar gördüğü hakkında muhakkak ki resmi vesikalar 
vardır. Birgün bunlar bulunduğunda belki bazı  meseleler halledilecektir. Yalnız 
1911 yılında Evkaf nezareti taraf ından Ayasofya'nın tamiri için teşebbüse geçildiği 
ve bunun için de, milletlerarası  bir komisyonun kurulduğu bilinir. Çok sonraları  
Istanbul'un imar planlarını  çizmek üzere şehircilik mütehassısı  olarak gelen H. 
Prost (fransız), Venedik'de San Marco'yu tamir eden Marangoni (italyan) ve Jack-
son (ingiliz) den ibaret olan komisyona bir de almanın katı lması  uygun görülmüştür. 
Marangoni, raporunu vermiş, Prost ise daha 1905-07 de hassas rölöveler çizmiştir. 
Bu mimarlar binadaki sakatlıkların nerede olduğunu aralarında fikir birliği olmak-
sızın tesbite çalışmışlardır. Bu hususda kısa bir haber olarak bk. A. Raymund, 
La mosqu& de Sainte Sophie, "Genie civil Ottoman, Organe mensuel illustre, technique 
et industriel des travaux publics dans l'Empire Ottoman" I, no. 2 I 1 B (Ağustos 
1911) ı  ve 6. Prost'un Ayasofya'daki çalışmaları  hakkında bk. Academie d'archi-
tecture, L'oeuvre de Henri Prost, Architecture et urbanisme, Paris tz. ( 96 ?) 14 ved. 
ve  209. 

24  Ayasofya'da Cumhuriyet devrindeki bazı  tehlikeli çatlaklar hakkında bk. 
"The Illustrated London News" (28 May 192 7) 954. 



BİBLİYOGRAFYA 
	

787 

altında görebildiği seyyahatnâmelerin Ayasofya mozaikleri ile ilgili parçalarını  ver-
mektedir. Ayasofya mozaiklerine dair seyyahları n verdikleri notlar, evvelce M. İs. 
Nomidis (=MISN takma adı  ile) taraf ından Ta mosaika tes Hagias Sophias, İstanbul-
Galata 1938 adlı  kitapta derlenmiş  bulunuyordu. Ancak Nomidis'in burada tama-
men Ebersolt'un adlarını  verdiği seyyahlara bağlı  kalmış  olmasına karşı lık, Mango 
pek az veya hiç tanınmamış  birçok seyyahların da hâtıratlarmı  incelemek suretiyle 
yepyeni bir derleme meydana getirmiştir. Her şeye rağmen böyle bir seyahatname-
ler antolojisine muhakkak ki daima yeni ilâveler yapmak kabildir. Nitekim, 1537'de 
ilk Fransız elçisi Jean da La Forest ile Istanbul'a gelen Bertrand de la Borderie'nin 
ilk baskısı  I542'de yapılan Discours du vqyage de Constantinople envoyd dudict lieu d unı  
damoyselle françoyse adlı  manzum seyahatnamesinde, sadece suratları  kapatı lmış  olan 
mozaiklerden bahsedilir 23  : 

D'or marquete a la vray Moysaique: 

En divers lieux painte de beaux images, 

Dont les Tures ont efface les visages: 

Ne pouvans veoir, n'y souffrir pourtraicture 

De ce qui est produict par la Nature. 

Gene 16. yüzyıl seyyahlarından burada hatırımıza gelen şu isimleri de bu Aya-
sofya "antoloji" sine belki eklemek yerinde olacaktı r. III. Murad devrinde 1589'da 
Marok'dan elçi olarak Istanbul'a gelen Ebu-el Hasan Ali bin Mohammed et-Tamg-
rutrnin En Nafhat-ül mısktya Ii sefaret et-Turkiya adlı  sefaretnâmesinde de Ayasofya 
mozaiklerinin bahsi geçer, ve büyük bir haçtan başka, mozaikle işlenmiş  Cebrail, 
Mikhael, Azrail ve İsrafil resimlerinden (pandantiflerdeki seraf imler olacak), bazı  
peygamber, Meryem, ve Isa tasvirleri gördüğünü yazar 25. 1579'da Istanbul'a gelen 
Carlier de Pinon da, Ayasofya'da mozaikler bulunduğuna işaret etmekle beraber 
bunlar hakkında izahat vermez 27. Polonya% Simeon'da Ayasofya mozaiklerinden 
kısaca bahseder ". Mango'nun Fossati'nin Isviçre'deki arşivine dayanmakla beraber, 
Loos'un şimdiye kadar bilinmiyen resimlerini de ortaya koyan bu araştırması, Bi- 

25  Cl. Dana Rouillard, The Turk in French histoıy, thought and litterature (1520-
1660), Paris tz. 607 vd. 

25  Relation d'une ambassade marocaine en Tur quie 1589-1591 (çev. H. de Castries) 
Paris 1929, 53, bu seyahatnamenin bir özeti için bk. S. Eyice, Onaltıncı  asırda Istan-
bul'da Fas'll bir seıyah, "Türk Yurdu" no. 253 (1956) 623 vd. Bu sefaretname ayrıca, 
1960 yı lında "Dünya" gazetesinde tefrika edilmiştir. 

27 Carlier de Pinon, Voyage en Orient (yay. E. Blochet) Paris 1920, 76 vd. 

25  Onyedinci yüzyıl başları nda Istanbul'a gelen Ermeni Simeon'un seyahat-
nâmesinde de Ayasofya'da "izleri farkedilen" resimlerden bahsediliyor. Bunları n 
üzerlerinde ince bir badana tabakası  olan mozaikler olduğu tahmin edilir. Simeon 
bir kapı  üstünde Isa ve Oniki hayati tasviri bulunduğuna da işaret eder, kşl. H. D. 
Andreasyan, Polonyalı  Simeon'un St:vahatnâmesi 1608-1619, Istanbul 1964, 5. 
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zans sanatının en büyük ve muhteşem eseri olan Ayasofya'nın mozaiklerini bize 
bütün şümulü ile tanıtmaktadır. Bu güzel ve doyurucu kitap bu konu hakkında şim-
diki halde toplanabilecek belli başlı  bütün malzemeyi tenkitli bir şekilde bir araya 
getirmiş  bulunmaktadır. Hiç şüphesiz ücra bazı  koleksiyonlarda ve ihmal edilmiş  
yazılı  kaynaklarda bu konuya faydalı  olabilecek daha bilgilere, yeni malzemeye 
rastlanacaktır. Mango'nun bu etüdü, yeni çıkacak bilgilerin değerlendirilmesini 
daha kolaylaştıracak' muhakkaktır. Eski Türk hayatında özel bir değer ve önemi 
olan Ayasofya'nın, geçen yüzyılın yabancı  "turist rehberleri" nin kasitli izahları  ile 
Batı  ilim alemine Türklerin bu bina karşısındaki tutumunun ne kadar aldatıcı  bir 
şekilde aksettirildiği makimdur. Bu kitap, Ayasofya'nın mozaiklerinin uzun yüzyıllar 
açıkta tutan eski Türk hoşgörürlüğünü belirttikten başka hiç bir surette kasitli bir 
tahribin meydana getirilmediğini, hattâ aksine koruyucu tedbirler için ne derece 
çalışıldığını  açık olarak ortaya koymaktadır. Çok yaşlı  ve statik bakımdan tamamen 
oturmamış  bir binada tabii hadiselerin meydana getirdiği tahribatı  ise normal 
karşılamak gerekir. Ancak, yıllarca evvel iki yazımızda belirttiğimiz bir hususa bu-
rada bir defa daha dönmekten kendimizi alamıyacağız. 1453'de cami haline getirilen 
Ayasofya'da geçmiş  devrin ve inancın hâtıralarma ne kadar saygı  gösterdiğimiz orta-
dadır ve bellidir. Mango'nun kitabı  bunun bir defa daha teyididir. Halbuki, Balkan 
harbinden pek az önce yıllarca süren masraflı  bir tamiri henüz bitmiş  bir halde eli-
mizden çıkan Selanik Ayasofya'sının, binaya ayrı  bir güzellik veren ve on altıncı  
yüzyıla âit abidevi son cemaatyeri revakı, bundan on-onbeş  yıl evvel hiç bir iz 
kalmamacasına ortadan kaldırıldıktan başka, yine on altıncı  yüzyıl Türk taşcılık 
sanatının şaheseri olan minber, kürsü ve müezzin mahfeli parçalanmış  ve ortadan 
kaldırılmış, yalnız müezzin mahfelinin üst kısmı, sütunları  kesilip güdük bir şekle 
sokulduktan sonra bahçede toprağa gömülüp içine de toprak doldurularak çiçek tarhı  
haline getirilmiştir. Bugün Selanik Ayasofya'sının bahçe kapısının sol taraf ında ev-
velce müezzin mahfeli olan çiçek tarhı  

Diğer taraftan, geçen yüzyıl Istanbul'unun mimarisinde faal bir rolü olan Fos-
sati adı  da adeta efsane halinden çıkarak müspet bir şekilde, bu eser sayesinde tamn-
maktadır 29. Bu kitabın yayınlanması  ile, Istanbul etüdlerine ve aynı  zamanda baş-
lıbaşına bir kütüphane teşkil edecek kadar zengin olan Ayasofya'ya dair kitaplar 

29  Bu tenkit-tahlil yazımızı  hazırladıktan sonra Fossati hakkındaki araştırma-
larımızı  derinleştirdiğimizde, gerek Ayasofya'nın tamiri, gerek Darülftinun'un yapıl-
ması, gerek ise, Fossati'nin Istanbul'daki başka binaları  hakkında arşiv vesikaları  ile 
karşılaştık. Tesbit edebildiğimiz kadar, Fossati'nin yaptığı  binaların eski ve şimdiki 
resimlerini ve planlarını  da toplayınca, Fossati'nin Istanbul'daki faaliyeti hakkında 
hayli kabarık bir malzeme yığını  meydana gelmiş  oldu. Ne olursa olsun, Bellinzona'-
daki Fossati arşivi bir defa gözden geçirilmedikçe bu hususda tam bir etüd ortaya 
koymanın güçlüğünü düşünerek, şimdilik bu malzemeyi, bu tenkit-tahlil yazımızın 
çerçevesi içine almadık. Mimar Gaspare Fossati'nin Istanbul'daki faaliyeti başlığı  altında 
yayınlamağı  tasarladığımız bu araştırmamızı, yakın bir gelecekte Bellinzona arşivini 
görmek fırsatını  elde edemediğimiz takdirde, eksik hali ile bir Contribution olarak 
yayınlamağa kararlı  bulunuyoruz. 
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serisine sadece bir yenisi katılmakla kalmıyor, merak uyandıran bir problemin etraflı  
bir açıklaması  da ortaya konulmuş  bulunmaktadır. Rahat okunur, kolay başvuru-
labilir bir tertibe sahip olan bu istifadeli yayının, Ayasofya 30  ve Bizans sanatına ilgi 
duyan her kimsenin elinin altında bulunması  muhakkak ki elzemdir. 

Prof. Dr. SEMAVİ  EYİCE 

30 Ayasofya'nın Atatürk tarafından müze haline getirilmesinin kararlaş tırıl-
ması, Abidin Ozmen taraf ından Ayasofya Hatıra defterine tafsilâtı  ile yazılmış tır. 
Bu karar bir akşam Atatürk'ün sofrasında verilmiş  ve Ozmen bu tasarıyı  ertesi gün 
yazı  ile Başbakanlığa bildirmiştir. Başbakanlıktan Vakıf lar'a havale edilen evrak 24 
Kasım ı  934'de Bakanlar Kurulundan çıkmış  ve I Şubat 1935'de Ayasofya Müzesi 
resmen açılmış, aynı  ay içerisinde Atatürk yeni müzeyi ziyaret etmiştir, kşl. Ayın 
tarihi (Ankara 1935) No. 14, 18; "Cumhuriyet", ı  Şubat 1935; G. Jaeschke, Die 
Türkei in den jahren 1935-1941, Leipzig 1943, 2 ; aynı  yazarın Ayasofya'nın müze 
yapılmasına sebep olarak 1931 tarihli bir kanunu göstermesi kanaatirnizce yersizdir, 
bk. G. Jaeschke, Zur Krisis des Islams in der Türkei, şu kitapda Beitıage zur Arabistik, 
Semistik und Islanzwissenschaf ten, Leipzig 1944, 524. 





RoDERıc H. DAVISON, Reform in the Ottoman Empire, 1856 - 1876, 
Princeton University Press, Princeton, N. J. 1963, XIII + 479. 

19. asır Osmanlı  tarihinin Amerika'da en ciddi araştırıcılarından biri olarak 
tanıdığımız George Washington Cniversitesi profesörlerinden R. H. Davison'un bu 
eseri, Tanzimat'ın 125. yıl-dönümüne rastlamış  bulunmaktadır ve şüphesiz bu de- 
vir 	üzerinde Türkiye'de ve dışarıda 1 oo. yıldönümü sırasında yapılmış  olan 
neşriyattan beri yayınlanmış  en esaslı  araştırmlardan biridir. Prof. Davison, bu 
hacimli eserinde oldukça etraflı  bir girişten (s. 3 - 51) sonra Tanzimat'ın 1856 - 
1876 daki gelişme safhası  üzerinde durmaktadır. Yazar, 1856 Islahat Ferma-
nı 'mn geniş  bir tahlilinden sonra bu islâhat programının uygulanmasını  inceliyor, 
bilhassa gayrimüslim "millet"lerin yeni teşkilâtını  (Bahis IV, s. 114 - 135) ele alı-
yor, vilayet kanununun kabülile yapılan esaslı  reformu inceliyor (Bahis V, s. 136-
171), Yeni Osmanlıların faaliyetlerini ve 1876'e kadar Imparatorluğu temelinden 
sarsan iç kaynaşmaları  tahlil ettikten sonra (Bahis VI - IX, s. 172 - 357) 1876 Ka-
nün-i Esasi'si üzerinde etraflı  bir inceleme yapıyor. Esere, Yabancı  Müdahalesi, Niftıs, 
Âlf Paşa'nın Siyasi Vasiyetnâmesi, Abdülaziz'in ölümü ve Abdülhamid'in tahttan fergati 
hakkında bir vesika imzalayıp imzalamadığt meselesi hakkında beş  inceleme zeyil olarak 
ilave edilmiştir. 

Yazar, Türkçe ve Batı  dillerinde konu üzerinde yayınlanmış  hemen hemen bü-
tün önemli neşriyatı  gözden geçirmiştir. Ayrıca American Board of Comissioners for 
Foreign Missions arşiv materyali ile Paris, Londra, Viyana, Stockholm ve Washington'-
da devlet arşivlerinde konuya ait malzemeyi görmüş  ve kullanmıştır. Yazar, konu 
üzerinde araştrımaların henüz başlangıçta olduğunu ve bilhassa Türk arşivlerin-
deki incelemelerin neticelerini beklemek gerektiğini haklı  olarak işaret etmektedir 
(Prof. Davison halen Türk arşivlerinde bir yıl müddetle çalışmak üzere memleke-
timizdedir.) 

Imparatorluğun inhitat devri, inhitat sebepleri ve reform teşebbüsleri hakkında 
giriş  kısmında ileri sürülen bazı  görüşler şüphesiz tartışma konusu yapılabilir ve 
esasen eldeki yayınlar da bu konularda açık bir fikir ileri sürmemize yetecek bir 
olgunluğa varmamıştır. Imparatorluğun hakiki temelleri ve bunları  dağılmağa 
mahküm eden tarihi gelişmeleri bize eyice gösteren araştırmaların henüz yapılma-
dığı  muhakkaktır. 

"Millet sistemi" üzerinde eski devirlerden alarak meseleyi derinliğine işleyen bir 
araştırmanın lüzumu daima kendini hissettirmektedir. Bu meselede Tanzimat'tan 
sonra galebe çalan anlayıştan kendimizi tamamile kurtarmak lazımdır. Hele şu 
ifadeyi aynen kabul etmeye imkân yoktur: "The Muslim millet was of course under 
the direct rule of its own Sultan and bureaucracy." (s. 13). Temamile dini hukukla 
ilgili selâhiyetler dışında cemaatlere toptan idari bazı  selâhiyetler tanınması  doğru-
dan doğruya vergi işleri ve teşkilatile ilgili bir keyfiyettir. Eski devir için birtakım 
hukuki muhtariyet hükümlerine varılması  mübalagalıdır. Gerçekten durum, Tan-
zimat'tan sonra tamamile başka bir istikamet almış tır ve yazarın bu devre 
içinde verdiği hükümler yerindedir. 
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II. Mahmud'un yaptığı  işlerin Abdülaziz ve Abdülhamid devrindeki şahsi 
idareyi hazırladığı  hükmüne (s. 32) iştirak ediyoruz. Fakat reform ve modernleşmede 
Olduğu gibi burda da, merkezi bürokrasinin büyük bir payı  yok mudur? Yazara 
göre, Gülhane Hattı 'nın neşri zamanı, diplomatik âmillerin etkisi altında seçilmiştir. 
Fakat haklı  olarak işaret ettiği gibi (s. 38) Reşit bu vesikayı  dünyayı  kandırmak ve 
oyalamak için çıkarmış  değildir. Hat, Ingiliz hükûmetinin telkini ile de ortaya 
atılmış  değildir (It was Reşid's creation). Gülhane Hattı'mn, tahliline ait 
satırlara burda fazla bir şey eklemiyeceğiz. Bu konuda kendisile birleştiğimiz ve 
ayrıldığımız yerler bu dergide yayınladığı= makaleden takib edilebilir. Bu vesi-
kanın Tanzimat devrinin dualism'ini doğurmuş  olan ikici mahiyeti belirtilmiş, 
bir ana-yasa sayılamıyacağı, Amerikan ve Fransız ihtilânerinin "hayat, hürriyct 
ve mülkiyet" esaslarını  yankılamakla beraber bir anayasa rejiminden kaçındığı  
işaret edilmiştir. Bununla beraber Prof. Davison, Gülhane Hattı'mn neşrin-
den itibaren yavaş  yavaş  bu gayeye doğru devamlı  bir gelişmeyi açı kca tesbit 
etmek mümkün bulunduğunu da kitabı nda göstermiştir. Meclis-i Vcı̂ /ii'daki müzakere 
usûlünü bu bakımdan önemli bir adım olarak kabul etmektedir. 

Vilâyetlerde meclislerin teşkilini "real innovation" olarak tesbit eden yazar, bu 
sistemin 1845'de tecrübe mahiyetinde uygulandığını  kaydetmektedir. Bu dergide 
yayınladığımız ikinci makalede (Gülhane Haiti'nin Uygulanması  ve ıciimal Tepkileri) 
bu mesliclerin 184o'dan itibaren uygulandığı  görülecektir. 

Tanzimat'ın ilânından sonra meydana gelen birtakım kargaşalıklara rağmen 
bu vesikanın imparatorluk içinde müslüman ve hı ristiyan halkta bir zihniyet deği-
şikliği doğurduğu noktasına yazar haklı  olarak temas eder. Hattâ o zaman bağım-
sız Yunanistan'dan bazı  Yunanlı ların ve Rus idaresi altına geçmiş  Ermenilerden 
bazılarının, Osmanlı  idaresini "less oppressive" görerek, bu tarafa göç ettikleri 
dahi götülmüştür (s. 50). Bununla beraber bu bizi, çok eyimser hükümlere götür-
memelidir. 

Eserin ağırlık merkezini, 1856 Islâhat Fermanı  ve ondan sonraki islâhat teşkil 
etmektedir. O zaman Imparatorluğun nüfusu hakkında 36 milyon rakamı  kabul 
edilmektedir. Bunun 21 milyonu müslüman, onun da ı o - 12 milyonu Türk'tü 
(s. 61). Bir zümre olarak Ulemânın islâhata karşı  olduğu hükmü verilirken 
(s. 67) bu sınıf arası nda devlet merkezinde kendilerini bürokratlara yakın hisseden 
yüksek ulemâ ile taşradaki ulemâyı , hocaları  ve dervişleri ayırd etmek gerektir. 

Yazar, yalnız reform hakkında çıkarılan nizamnâme ve beyanların tahlili ile 
yetinmeyerek siyasi hayatı  etkileyen şartları, nüfusun terkibi, sınıf ve zümrelerin 
davranışı, halk sınıfları  arasındaki münasebetleri Avrupalıların, konsolosların du-
rumlarını  orjinal kaynaklara göre tasvir etmektedir ki (s. 6 ı  - 80), bu suretle reformun 
uygulanacağı  sosyal şartlar ve atmosfer hakkında kısmen bir bilgi edinmekteyiz. 

Prof. Davison, islâhatın mimarları  olan Ali, Fuad ve Mütercim Rüştü Paşa-
ların karakter ve ideallerine de nüfuz etmeğe çalışmış tır. Yerli ve yabancı  müşahit-
leri karşılaş tırmak suretile vardığı  hükümler şüphesiz hakikate en yakın olanlarıdır 
(81 - 93). Kuleli Vakası  hakkında yapılan hülâsa (s. 100 - 03) ve hâdisenin özelliği 
hakkında ileri sürülen fikirler şimdilik kabul edilebilecek son sözdür. 
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Gaynmüslim cemâatlerin islâhat Fermam esasları  dahilinde yeniden teşkilat-
lanmalarma ayrılan uzun bahis (s. 114 - 135) aydınlatıcıdır. Millet sistemi ve gay-
nmüslim cemâatlerin demokratik teşkilâdanması  ile Osmanh vilâyet kanunu 
ve temsili meclislerin ihdası  arasındaki münasebet meselesi kesin bir şekilde 'Ayin 
edilememektedir. 

Yeni Osmanlılar bahsi (172 - 234) bilinenlerin eyi bir hulâsasıdır. Yazar, haklı  
olarak Yeni Osmanlıların, hâdiselerin gidişi üzerinde rollerini lüzumundan fazla bü-
yütme tehlikesi üzerine dikkati çekmektedir. Bununla beraber, modern Türkiye'yi 
hazırhyan başlıca fikir cereyanı  olarak onun neticeleri itibarile ehemmiyeti 
aşikârdır. 

1868'de Şurâ-yi Devlet'in teşkilinin bütün tebaayı  içine alan temsili hükümet 
sistemine doğru şuurla atılmış  bir adım olarak ehemmiyeti üzerinde haklı  olarak durul-
makta ve bazı  yeni yaymlarındaki hatalar düzeltilmektedir (s. 242). Mecelle'nin 
hazırlanış' hakkında eyi bir özet yapılmıştır (Bu arada şu makaleyi de işaret edelim: 
Şerif Arif Mardin, Some Explanatory Notes on the Mecelle, The Muslim World, Vol. 
LI, 1961).1871, Ali Paşa'nın ölümü tarihi, Tanzimat devrinde bir dönüm noktasıdır. 
Bundan sonraki karışık devir üzerine (270 - 31 o) yazar hayli aydınlık serpmek-
tedir. O, Mahmud Nedim Paşa'nın aldığı  tedbirlerin, imparatorluğu zapflatmak 
ve Abdülaziz'in düşüşünü hazırlamak bakımından kötü neticeleri hakkında genel 
tarihi hükme katılmaktadır. Mahmud Nedim'in düşmesinden sonra 18731de Şir-
vanizade'nin sadrazarnlığında Kanem-i Esasi fikrinin Midhat ve yakınları  tarafından 
ele alındığma ve Abdülaziz'in tahttan indirilmesinin düşünüldüğüne işaret olımmak-
tadır (294 - 95). 1873 - 74'deki kıdık ve açlığın gelen büyük siyasi buhran üzerin-
deki etkisi kuvvetle belirtilmiştir. Eserin şüphesiz en ziyade dikkate değer kısmı, 
1876'daki siyasi bııhran neticesinde Kanıln-i Esasrnin ilânım ve bunu hazırhyan 
iç sebepleri tahlil eden kısmıdır (s. 311 - 408). Midhat Paşa 1875'den itibaren 
Kan ın-i Esasryi ciddi olarak düşünmeğe başlamıştır (319). Fikrin gelişmesinde 
Ermeni Odian efendinin rolü muhtelif yerlerde belirtiliyor (s. 289, 320). Eser, 
Midhat'ın sürgüne gönderilmesile nihayet bulmaktadır. Genel hükümlerin özet-
lendiği son sahifelerde (404 - 408) Tanzimat'ın, Osmanhlık fikrile imparatorluğun 
bütünlüğünü korumak gayesine erişemediği belirtilmektedir. Bununla beraber 
geleceği hazırlamak itibarile Tanzimat devrinde alınan tedbirlerin ehemmiyetini 
yazar inkâr etmemektedir. Herşeyin tohumu o zaman atılmıştır. Prof. Davison, 
kullandığı  geniş  literatür, arşiv vesikalan ve ölçülü hükümleri ile Osmanlı  tari-
hinin bu devresinde iç siyasi gelişme üzerinde şüphesiz şimdiye kadar yazılmış  
olan en derli toplu, ilmi ve güvenilir eseri vücuda getirmiş  olmakla, Türk 
tarihi araştıncılarunn şükramm kazanmıştır. Kitabın sonuna eklenen geniş  bibli-
yografya, her eserin mahiyeti hakkında yazarın yaptığı  kayıtlarla, faydah bir 
kılavuz değeri kazanmıştır. Yalnız pâyitahttaki siyasi gelişmeleri izleyen araştırıcı, 
Türk arşivlerindeki çalışmalarından sonra, ümid edilir ki, Rumeli ve Anadolu'da 
o zamanki şartları  ve gelişmeleri de inceleyerek bize bu devrin tam bir tarihi tab-
losunu versin. 
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(A. ı  1/6815) 

ATATÜRK MUSTAFA KEMAL : Söylev (Nutuk) I. C. Ankara 1963 Ankara Üniversitesi 
Basımevi. 296 S. = Türk Dil Kurumu Yayı nları : 220. 8° (A. 11/6684) 

Atatürk. Ankara 1963 Unesco Türkiye Milli Komisyonu. 303 S. 15 Pl. 8° (A. 
ı  ı  /66o3) 

Atatürk 1881-1938. Ankara 1963 Unesco Türkiye Milli Komisyonu. 8o S. 8° (A. 
11/66o1) 

Atatürk 19 yıl önce bugün Ankara'ya gelmişlerdi. 27-XII-1919. Saat: 15,30. Ankara Halk-
evinden. Ankara 1938 Ulus Basımevi. 29 S. 4 Pl. 8° (A. 11/3703) 

Atatürk, ögrenci yarışma yazıları. Ankara 1963 Milli Eğitim Basımevi. 48 S. = Atatürk 
Serisi No: 8. 8° (A. 11/6692) 

Atatürk Şiirleri. Deneyen: Behçet Necatigil. Ankara 1963 A. O. Matb. VII 	206 S. 
= Türk Dil Kurumu Yayınları : 223. 8° (A. ıı /6685) 

Atatürk ve Türk Dili. Ankara 1963 Ankara Üniversitesi Basımevi. 145 S. = Türk Dil 
Kurumu Yay. 224. 8° (A. 11/6694) 

ATAY, HÜSEYİN : Kur'an ve hadis'de iman esasları. Ankara 1959 Doğuş  Matbaası. 95 S. 
= Diyanet İşleri Reisliği Yay. Sayı : 68. 8° (A. 11/6951) 

The Athenian Agora. 2 cild. New Jersey 1958/1959 The American School of Classical 
Studies at Athens. 	(B/4698) 

Azerbaycan Tarihi. En Gadim samanlardan Azerbaycan'ın Rusya'ya ilhagına gadar. Baki 
1961 Azerb. SSR Elmler Akad. 448 S. 8° (A. 11/6669) 

Azerbaycan Tarihine dair materialler. Azerbaycan Tarihi Muzeyinin eserleri. 5. cilt. Baki 
1962 Azeb. SSR Elmler Akademiyasi. 224 S. 8° (A. ı  1/6547) 

AZİMZADE REFIK BEY : ittihad-ı  İslam ve Avrupa. Çev.: İbrahim Halil. İstanbul 1327 
Matbaay-i Ebuzziya 89 S. 8° (A. ı  ı  /6643) 

Brilı fın C. XXVIII. 5, 
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BAB1NGER, FRANZ : Die Aufzeichnungen des Genuesen Iacopo de Promontorio-de Campis über 

den Osmanenstaat um 1475. München 1957 C. H. Beck'schen. 95 S. -- Bayerische 
Akademie der Wissenschaften Philosophisch-Historische Klasse, Sitzungsberichte 

1956, Heft 8. 8° (A. t 1/6528) 

BAGIROV, Yu. A. : Türkiye Lozan konfransında. Baki 1957 Azerb. SSR. Ilm. Akade-

miyası. ı8o S. 4° (A. 11/6964) 

BAHA, A. : Telgrafplikta ana dilimiz ve Mustafa Efendi. 2. bs. Istanbul 1933 Güneş  
Matb. 3 ı  S. = Türk Telgraf ve Posta Tarihine ait tetkikler: ı . 8° (A. 1 ı  /66o9) 

BANNER, JANOS - JOZEF KOREK : Die P&eler Kultur. Budapest 1956 Akackmiai Kiado. 
314 S. CXX IV pl. = Archaeologia Hungarica, Series Nova XXXV. 4° 
(B/466I) 

BARAMKI, D. C. : The archaeological nuseum of the American University of Beirut. Istanbul 
1959. 6 -I- 15 S. 6 pl. = Publications de l'Institut Historique et Arch'eologique 
Neerlandais de Stamboul IV. 4' (B/4663) 

BARANNIKOV, A. P. : The Ukrainian and south Russian Gypsy dialects. Leningrad 1934 
Publishing Office of the Academy. 226 S. ı  harita. = Academy of Sciences of 

the USSR. 8° (A. ı  ı  /6521) 

BARCZI, GEİA. : A tthanyı  apatsag alapıtolevele mini nyelvi emlik. Budapest 1951 Akade- 

miai Kiado. 231 S. ı  Kroki. = Nyelveszeti Tanulmanyok 1. 8° (A. 11/6518) 

BARRErr, DOUGLAS : Sculptures from Amaravati in the British Museum. London 1954 
British Museum. 76 S. XLVIII Pl. 4° (B/4686) 

BARTHOLD, PROF. DR. W. : Islâm medeniyeti Tarihi. 2. bs. Başlangıç, izah, düzeltmeler : 

Prof. Dr. M. Fuad Köprülü. Ankara 1963 T. T. K. Basımevi. XXIV -I- 367 S. 8° 

(A. ı  t /6940) 

BATUR, MUZAFFER : Eski Fatih Camii. Bir çini pano. Istanbul 1953 Kemal Matb. 
1 pano. = 5o San'at Sever Serisi 10-1953. 8° (A. 11/6626) 

BAYATLI, OSMAN : Bergama'da şifalt otlar ve hayvanlar-rniidenler. 2. Bölüm. Istanbul 

1942 Vakit Matb. 40 S. 8° (A. 11/6613) 

BAYKAL, DR. BEKIR SITKI : Das Bagdad-Bahn-Problem x899-1903. Freiburg 1935 
Rudolf Goldschagg. 171 S. 8° (A. 11/3549) 

BAYKAL, DR. BEKIR SITKI : X/X uncu asra kadar Akdeniz'de haimiyet dâvası. Ankara 
1938 Recep Ulusoğlu Basımevi. 32 S. = C. H. P. Yayını, Konferanslar Seri: 
1-Kitap: 19. 8° (A. 11/6820) 

SAVUR, YUSUF HIKMET : Türk inkıllibı  tarihi. 2. bs. Cilt: I Kısım: I. Ankara 1963 
T. T. K. Basımevi. XV 493 S. 5 harita. = T. T. K. Yayınlarından VIII. 

Seri-9a. 8° (A. 1/3757) 

BECK, HANS-GEORG : Kirche und Theologische Literatur im Byzantinischen Reich. Mün-
chen 1959 C. H. Beck. XVI 835 S. = Handbuch der Altertumswissenschaft 
XII-2, ı . 8° (A. I l /6675-XII-2) 

BERE, ODÖN : A cseremiszek (mark) ne'pköltc'szete ds szokasai. ı . cilt. Budapest 1951 
Akademiai Kiado. 360 S. 8° (A. ı  ı  /6515) 

BELEN, GNRL. FAHRI : Atatürk'ün askeri kişiliği. Istanbul 1963 Milli Eğitim Basımevi. 

ii -1- 65 S.g kroki. = Atatürk Serisi No: 4. 8° (A. 11/6688) 
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BENGÜL, DR. NEJAT : iktisadi rejah teorisinin başlıca mes'eleleri. Ankara 1963 A. U. 
Basımevi. XI -I- 219 S. = A. Ü. Siyasal Bilgiler Fak. Yay. No. 166-198. 8° 
(A. ı  1/6757) 

BENKÖ, LORAND : Anyanyelvi müveltsigünk. A p6csi nyelvmüvelö konjerencia anyaga. Buda-
pest 1960 Akad'emiai Kiado. 349 S. 8° (A. 11/6516) 

BENOIST, MECHIN : Le loup et le leçopard Mustapha Kıçınal ou la mort d'un empire. Paris 
1954 Editions Albin Michel. 437 S. 8° (A. ı  ı  /6919) 

Beş  yıllık kalkınma plânı, Maliye enstitüsü konferanslar:. Ankara 1963 Sevinç Matbaası. 
VI -1- 171 S. ı  lev. = A. U. Siyasal Bilgiler Fak. Yay. No. 168-150, Maliye 
Ens. Yay. No. 20. 8° (A. 11/6758) 

BETIN, SAFFET URFİ  Atatürk inkıliiln ve Ziya Gökalp-Yahyâ Kemal-Hâlide Adıvar. İs-
tanbul 1951 Güven Bası mevi. 96 S. 8° (A. 11/3856) 

BEYHAKI, ABU-L-FAZL 1storiya Mas'uda 1030-1041. Çev.: A. K. Arendc. Taşkent 1962 
!AN Uzb. SSR. 748 S. 8° (A. ıı /666o) 

1943 Maarif Şiirası  açılış  töreninde sayın Başvekilimiz Şükrü Saraçoğlu'nun ve sayın Maarif 
vekilimiz Hasan-Ali Yücel'in nutuklar,. Ankara 1943 Maarif Matb. 18 S. --- T. C. 
Maarif Vekilliği. 8° (A. 11/68 ı o) 

BIRKET-SM1TH, KAJ : Geschichte der Kultur. Eine allgemeine Ethnologie. 2. bs. München 
1948 Südwest Verlag. XII 	599 S. 70 pl. 8° (A. 11/6682) 

B1RNBAUM, SOLOMON A. : The Bar Menasheh marriage deed. Its relation with other jewish 
marriage deeds. İstanbul 1962. 6 + 26 S. = Publications de l'Institut Historique 
et Arch'eologique Neerlandais de Stamboul XIII. 4° (B/4666) 

THEODOR : Kritik und Herıneneutik nebst Abriss des antiken Buchwesens. 3. bs. 
München 1913 C. H. Beck. XI 395 S. — Handbuch der Altertumswissen-
schaft 1-3. 8' (A. ıı  /6675-1,3) 

BOEHTLINGK, OTTO - CHARLES Rmu : Hemakandra's Abhidhânakintâmani, cin systema-
tisch angeordnetes synonymisches Lexicon. Petersburg 1847 Kaiserliche Akademie 
der Wissenschaften. XII + 443 S• S° (A. i ı  /5755) 

BOROVKOV, A. K. : Leksika Sredneaziatskogo tejsira XII-XIII vv. Moskva 1963 İVL. 
366 S. = Akademiya Nauk SSSR Institut Narodov Azii. 8° (A. ı  1/6769) 

BOSSERT, DR. HELMUTH Tıl : janus und der Mann mil der Adler-oder Greifenmaske. İs-
tanbul 1959. 6 -I- 26 S. 6 pl. = Publications de l'Institut Historique et Ar-
cheologique Neerlandais de Stamboul V. 4° (B/4664) 

BR1DGE, ANN : The dark moınent. London 1952 Chatto and Windus. 376 S. 8° (A. 
11/6914) 

BROCK, RAY : Ghost on Horseback. The incredible Atatürk. New York 1954 Duell, Sloan 
and Pearce. VIII 	468 S. 8° (A. 1 ı  /6915) 

BRUMMEL, L. : Toplu kataloglar örgütlenmeleri ve çalışmaları. Çev. : Behire Abacıoğlu. 
Ankara 1963 Güzel İstanbul Matbaası. ı  o 	ı oo S. = Unesco Türkiye Milli 
Komisyonu Yay. Kütüphanecilik Elkitapları : 5. 8° (A. 11/6748) 

BULLARD, WILLIAM ROTCH JR : The cerro Colorado site and Pithouse architecture in the 
Southwestern United States prior to A. D. goo. Gambridge 1962 Peabody Museum. 
XII -F 205 S. 8 pl. = Papers of the Peabody Museum of Archaeology and 
Ethnology. Harvard University Ve!. XLIV, No. 2. 4° (B/4700) 
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BUNGE, AL. V. : Verzeichniss der im jahre 1832 im östlichen Theile des Altai-Gebirges 
gesammelten P' lanzen. Petersburg 1836 Kaiserliche Academie der Wissenschaften. 
I 14 S. 8° (A. 11/5274) 

BUNYATOV, T. A. : Zemledelie i skotovodstvo v Azerbaydjahe v epohu Bronzz. Baku 1957 
IAN. Azerbaydjanskoy SSR. 89 S. 8° (A. 11/7023) 

BURİAN, ORHAN : Byron ve Türkler. Ankara 1938 Recep Ulusoğlu BaS1MeVi. 22 S. 
= C. H. P. Yayını  Konferanslar Seri: 1-Kitap: 12. 8° (A. ii/6816) 

BUSOLT, GEORG Griechische Staatskunde. 2 Cilt. München 1920/1963 C. H. Beck---- 
Handbuch der Altertumswissenschaft IV-1, 1. 8° (A. 1i/6675-IV-1, 

Büyük Millet Meclisinin 28.5.1947 günkü oturumunda Başbakan Recep Peker' in dış  ve iç poli-
tikanı zz: açzklıyan sözleri ve altı  ilimizde szkıyönetim'in uzatılması  üzerine yapılan konuş-
malar. Ankara 1947. 27 S. 8' (A. ı  /6832) 

CAFEROĞLU, A. : Ilk Türk dikisi Kâşgarlz Mahmut. Ankara 1938 Recep Ulusoğlu 
Basımevi. 26 S. — C. H. P. Yayını  Konferanslar Seri: 2-Kitap: 17. (A. ii/6616) 

CANALS FRAU, SALVADOR : Pr6histoire de l'Amirique. Paris 1953 Payot. 345 S.= 
Bibliotheque. 8° (A. ı  1/7o97) 

CARRINGTON, RICHARD : Histoire de la Terre. Paris 1956 Payot. 262 S. 16 Pl.=Bib-
liotheque Scientifique. 8° (A. 11/7115) 

Cataloque des microfilms, des piriodiques musulmans publUs en Russie et des piriodiques pub-
li6s a P6tranger par des musulmans russes dmigris, avant 1920, se trouvant au Centre 
Russe de l'Ecole Pratique des Hautes Etudes. 86 Yprk. 	(B/4652) 

CAVANSİR, AHMED BEY: Garabağ  hanlığının siyasi vaziyetine dair. (1747-ci yıldan 1805-ci 
yıla kadar). Çev.: A. B. Şukurzade. Bakı  1961 Azerb. SSR /1m. Akademiyasi. 104 

S. 8° (A. ı  1/6967) 
CAVANŞİR, MİRZA CAMAL GARABAĞİ  : Garabağ  Tarihi. Çev. : F. Babayev. Baki 1959 

Azerb. SSR. Ilm. Akademiyası. 139+62 S. 8° (A. 1/6966) 
CELAL, MELEK : Şeyh Hamdullah. İstanbul 1948 Kenan Matbaası. 16 S. 29 planş. 8° 

(A. 	I /6642) 
CHILDE, V. GORDON : L'Aube de la Civilisation europenne. 4. bs. Paris 1949 Payot. 384 

S. = Bibliotheque Historigue. 8° (A. I 1/7loo) 
CONRAD, j. R. : Le culte du taureau de la prdzistoire aux Corridas espagnoles. Paris 1961 

Payot. 222 S. = Bibliotheque Historique. 8° (A. 11/7107) 
COLLIDER, BJÖRN : Reichstürkische Lautstudien. Uppsala 1939 A. B. Lundequistska 

Bokhandeln. 104 S. = Uppsala Universitets Aorsskrit 1939: ı . 8° (A. 11/6733) 
CooK, S. F. : Erosion morphology and occupation history in Western Mexico. Berkeley 1963 

University of California Press. S. 1 ı  ± 281-334 = Anthropological Records 
17, 3. 4°  (B/3045) 

CREEL, H. G. : La naissance de la Chine. La pfriode formative de la civilisation Chinoise 
environ 1400-600 av. J.-C. Paris 1937 Payot. 368 S. 16 Pl. = Bibliotheque His-
torique. 8° (A. ı  1 /7102) 

CRESWELL, K. A. C. : A Short account ol earley Muslim architecture. Middlesex 1958 
Penguin Books. XIV ± 330 S. 72 pl. 8° (A. 11/6755) 

C. H. P. X.H. Kurultayı  211511956 Genel Başkanın açış  nutku. Ankara 1956 Örnek Mat-
baası . 12 S. 8° (A. 11 /6826) 
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ÇAĞATAY, PROF. DR. SAADET : Türk lehçeleri örnekleri VIII. yüzyıldan XVIII. yüzyıla 
kadar yazı  dili. 2. bs. Ankara 1963 T. T. K. Basımevi. XII + 370 S. = A. U. D. 
T. C. Fak. Yay. No. 62 Türk Dili ve Edebiyatı  Enstitüsü No. 9. 8° (A. ı  ı  /6705) 

DAĞTEKİN, DR. HÜSEYIN : Türkleri boğazlar bölgesine çeken gerçek sebepler. A. Ü. Dil ve 
Tarih-Coğrafya Fakültesi Dergisi cilt: XIX, sayı : 3-4 (196ı )'den ayrı  basım, 
S. 177-187. (B/4619) 

Danğ  Pejuh, Muhhammed-Aleynaki Münzevi: Fihrist-i Kitaphane-i Sipehsalar. Cilt III. 
Tahran 1962 Çaphane-i Danışgah. 549 S. = Encümen-i hani* Felsefe ve U111m-i 
İnsani: 2. 8° (A. 11/6574) 

DAVISON, RODERIC H. : Reform in the Ottoman Empire 1856-1876. New Jersey 1963 
Princeton University Press. XIII -I-  479 S. 8° (A. ı  1 /6932 ) 

DE HARLEZ, C. : Textes Taoistes traduits des originawc chinois. Paris 1891 Ernest 
Leroux, editeur. 385 S. = Annales du Musee Guimet C 20. 8° (A/8283) 

DEDERING, SVEN : Aus dem Kitdb Fath al-Bdb f-l-Kund wa-l-Alkdb des Abd'Abdalldh 
Muh. B. Ishdlc B. Manda al-Işbahdrı f. Wien 1927 Adolf Holzhausen. VIII 4- 55 
4- 48 S. 8° (A. 11/6719) 

DEGRAS, JANE : Soviet documents on foreign policy. 3 c. London 1951/53 Oxford Uni-
versity Press. 8° (A. ı  1/7006) 

DEMİRALP, SEVIM : Nükleer enerji ve sivil sahada istjfade. Ankara 1963 Gnkur. Basım-
evi. 21 S. = ARGE Başkanlığı  Yayınları  Yıl: 1963, No: 36. 8° (A. 11/6766) 

DENVEY, JOHN : Türkiye maarifi hakkında rapor. İstanbul 1939 Devlet Matbaası. VI + 
30 S. = T. C. Maarif Vekilliği Ana Programa Hazırlıklar Seri: B, No. ı  . 8° 
(A. ı  ı  /6812) 

DIETRICH, ALBERT : ed-Dırdisâtü'l-arabiyye ft Almanya. Wiesbaden 1962 Franz Steiner. 
32 S. 8° (A. 11/6263) 

Dilde özleşmenin sınırı  ne olmalıdır? Ankara 1962 Üniversite Basımevi. 82 S. = T. D. 
K. Tanıtma Yayınları, Açık Oturumlar Dizisi: ı  . 8° (A. 11/6400) 

DJAMIC, ANTUN—ILKA VERONA : Popis lzdanja jugoslavenske Akademije Znanosti Um-
jetnosti u Zagrebu 1867-1950. Uredio : josip Badalic. Zagreb 1951 Jugoslavenska 
Akademija Znanosti ı  Umjetnosti. 521 S. 8° (A. 11/6543) 

Docuınenta Islamica inedita. Berlin 1952 Akademie-Verlag. 277 S. 2 lev. 8° (A. ı  ı  /6727) 
Doğu Marmara Bölgesi ön plan:. İstanbul 1963 Karaca Ofset Basımevi. 174 S. 15 

Harita = imar ve İskân Bakanlığı. 4° (B/4763) 
DORESSE, JEAN : Des Hidroglyphes a la croix ce que le passd pharaonique a ligud au christia-

nisme. İstanbul 1960. VIII + 67 S. = Publications de l'Institut Historique et 
Archeologique Neerlandais de Stamboul VII. 4° (B/467o) 

Dostijeniya Nazik v Azerbaydjane. Baku 1960 İAN. Azerbaydjanskoy SSR. 195 S. 4°  
(B/4749) 

DUHAMEL, GEORGES : La Turquie nouvelle. Puissance d'occident. Paris 1954 Mercure de 
France. 125 S. 8' (A. ı  /6913) 

DURSUNOĞLU, CEVAT : Erzurum Kongresi sırasında Atatürk'ün düşünceleri. Belleten 
XXVII, 108 (1963)'den ayrı  basım. S. 633-639. 8° (A. 11/6896) 

DÜRRÜOĞLU, AYHAN : Şeker Ahmet Paşa. Ankara 1962 Eroğlu Matb. 15 S. 8° (A. 
ıı /6749) 

Düstur. 5. Cilt. İstanbul 1332 Matbaa-i Amire. 864 S. 8° (A. İ  /5730-5) 
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EBULFUAD, REFIK : Musavver Seyf u kalem. İstanbul 1324 Mekteb-i Harbiyye Mat-
baası. 650 S. 8° (A. 11/6345) 

En° ZEHRA, MUHAMMED : Ebü Hanife. Çev. : Osman Keskinoğlu. Ankara 1962 A. Ü. 
Basımevi 427 S. = Diyanet İşleri Başkanlığı  Yay. İslam Büyükleri Serisi No. 2. 

8° (A. I 1/6938) 
ECER, A. VEHBI : Irna'nın akıl ve ilimle münasebeti. Ankara 1963 Ayyıldız Matbaası. 

XI 	39 S. = Diyanet İşleri Başkanlığı  Yay. 8° (A. 11/6958) 
ECKERLE, KLAus : Bandkeramik aus dem Badischen Frankenland. Freiburg 1963 Otto 

Kehrer. 22 S. 24 pl. = Badische Fundberichte Sonderheft 2. 4°  (B/4584) 
ELEKES, LAJOS Hunyadi. Budapest 1952 Akademiai Kiado. 509 S. = Magyar Tör- 

tenelmi Tarsulat. 8° (A. 11/7007) 
ELEKES, LAjos : A központosito politika belsö eröforrasai a XV. szazad masodik feleben. 

Budapest 1955 Magyar Törtenelmi Tarsulat. 35 S. 8° (A. 11/6524) 

EMGE, CARL AUGUST : Das Wesen der ldeologie. Wiesbaden 1961 Franz Steiner. 76 S. 
= Ak. d. Wis. u. d. Lit. Abh. d. Geist.-Sozial. KI. 1961-1. 8° (A. 11/6o9o) 

l'Empire Austro-Hongrois et la politique du comte de Beust. Paris 1870 A. Lacroix. 260 S. 
4 harita. 8° (A. 11/6754) 

ERDEM, HASAN HÜSNÜ : Abdest almanın diş  ve göz sağlığı  baktmlarından önemi. Ankara 
1963 Doğuş  Matbaası. 36 S. = Diyanet İşleri Başkanlığı  Yay. 8° (A. 11 /8949) 

ERDEM, HASAN HÜSNÜ : Berat gecesi hakkında bir tetkik. Ankara 1959 Ayyıldız Mat- 
baası  16 S. -= Diyanet İşleri Reisliği Yay.: 31/10. 8° (A. 11/6950) 

ERDEM, HASAN HÜSNÜ : ilahi Hadisler. 2. bs. Ankara 1963 T. T. K. Basımevi. X+64 
S. -= Diyanet İşleri Başkanlığı  Yay. 31/4. 8° (A. 11/6936) 

ERDEM, HASAN HÜSNÜ: Oruç ve Ramazan ibaddlerine dair yüzbir hadis. 4. bs. Ankara 
1962 Ayyıldız Matbaası. 48 S. = Diyanet Işleri Başkanlığı  Yay.: 31-13. 8° 
(A. ı  I /6947) 

ERDMANN, K. : ibn Bibi als kunsthistorische Quelle. İstanbul 1962. VII -I- 33 S. X pl. 
= Publications de l'Institut Historique et Archeologique Neerlandais de Stam-
boul XIV. 4° (B/4672) 

EREMEEV, D. E. : Proishojdenie ruıyukov i Turkmen Turtsii i osnovnie etapt ih istorii. 
Moskva 1963 IVL. S. 24-70. = Etniçeskie protsessi i sostav naseleniya v stranah 
Peredney Azii. 4° (B/4718) 

EREN, NURI : The Middle East and Turkey in world affairs. The Annals of the Ameri-
can Academy of Political and Social Science, (1951)'den ayrı  basım. S. 72-80. 
8° (A. 11/66o6) 

EROL, DR. OĞUZ : Asi Nehri deltasınınjeomoılolojisi ve dördüncü zaman denizakarsu şekilleri. 
Ankara 1963 Ankara Üniversitesi Basımevi. Ito S. 5 pl. =A. Ü. Dil ve Tarih 
Coğrafya Fakültesi Yayınları  Sayı : 148. 8° (A. 11/6985) 

ERSOY, Doç. DR. OSMAN : XVIII. ve  XIX. yüzyıllarda Türkiye'de kağıt. Ankara 1963 
A. Ü. Basımevi. VII 225 S. 9 pl. = A. Ü. Dil ve Tarih-Coğrafya Fakültesi 
Yayınları : 145. 8° (A. ı  /6674) 

ERTAN, VELI : Hazret-i Ali. Ankara 1963 Ayyıldız Matbaası. 68 S. = Diyanet İşleri 
Başkanlığı  Yay. 8° (A. 11/6946) 

ESIN, UFUK-PETER BENEDICT: Recent developments in the Prehistory of Arzatolia. Current 
Anthropology 4, 4 (1963)'den ayrı  basım. S. 339-346. 4° (B/4693) 
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Eski harfli Türkçe süreli yayınlar toplu kataloğu. (Muvakkat bs.) Ankara 1963 Milli 
Kütüphane cilt ve basım Atelyesi. 275 y• 40 (B/4727) 

Etablissement de la Souzıerainete Nationale par la Grande AssembUe Nationale de Tur quie. 
Seances Historiques du 30. Oct.—ler Nov. 1922 İstanbul 1922 Fratelli-Haim. 
28 S. 8° (A. 11/6446) 

EVGENEV, D. E. : Voprost etnogeneza Turok v Turetskoy istoriçeskoy literature. Moskva 
1963 İVL. S. 71-87. = Etniçeskie protsessı  i sostav naseleniya v stranah Pe-
redney Azii. 40  (B/4718) 

EVRİN, M. SADEDDİN : ./S/âMiyet nazarında Hazret-i isâ. Ankara 1963 Doğuş  Matbaası. 
55 S. = Diyanet İşleri Başkanlığı  Yay. 8° (A. ı  1/6957) 

EVRİN, M. SADETTIN : Radyo'da dini ve ahlat konuşmalar. Ankara 1961 Ayyıldız Mat-
baası  136 S. = Diyanet İşleri Başkanlığı  Yay. 8° (A. 11/6935) 

FALK, ANDRE : Turquie. Paris 1956 George Hang. 19. S. 8° (A. H /6922). 

FEHER, Gz.k : A Picst janus Pannonius Muzeum Hodoltslikort Török Emldkez. Kölünn-
yomat a Janus Pannonius Muzeum. (1959)'dan ayrı  basım. S. 103-151 6 planş. 
4°  (B/4732) 

FEKETE, LAJOS : Eine Konskription von den jassen in Ungarn aus dem jahre 1550. Acta 
Orient. Hung XI 1-3 (196o)'dan ayrı  basım S. 115-143 3 pl. 8° (A. 11/5072) 

FEKETE, LALOS : Gül-Baba et le Bektası  derk'ah de Buda. Acta Orient. Hung. IV. 
1-3 (1954)'den ayrı  basım. 18 S. 8° (A. 11/6190) 

FEKETE, LAjos—GYULA KALDY - NAGY : Rechnungsbücher Türkischer Finanzstellen in 
Buda (Ofen) 1550-1580. Budapest 1962 Akademiai Kiado. 838 S. = Institutum 
Historicum Academiae Scientiarum Hungaricae. 8° (A. 11/6512) 

FETGERİ, MEHMET : Osmanlı  Alem-i 4timasında Çerkez kadınları. İstanbul 1914 Zerafet 
Matbaası. 64 S. 8. (A. 11/6634) 

FINDIKOĞLU, ZİYAETTİN FAHRI : XI inci asırda bir Türk mütejekkiri ve ahldki düşünceleri. 
Ankara 1938 Recep Ulusoğlu Basımevi. 16 S. = C. H. P. Yayını, Konferanslar 
Seri: 2-Kitap: 7. 8° (A. 11/6813) 

FIGULLA, H. H. : Catalogue of the Babylonian tablets in the British Museum. Volume 1. 
London 1961 British Museum. XI 	294 S. 4° (B/4594) 

FRANCIS, F. C. : The catalogues of the British Museum. 3-Oriental printed books and manus-
cripts. London 1963 British Museum. 15 S. 8° (A. 11/6598) 

FRAZER, SIR JAMES GEORGE : Mythes sur l'orgine du Feu. Paris 1931 Payot. 294 S. 8° 
(A. ı  1/7109) 

FREYER, PROF. HANS : Sosyolojiye giriş. 2. bs. Çev. : Dr. Nermin Abadan. Ankara 1963 
Sevinç Matbaası. VII 	254 S. -= A. U. Siyasal Bilgiler Fak. Yay. No. 165-147. 
8° (A. II/6760) 

FUKS, ALEXANDER - ISRAEL HALPERN : Studies in history. Jerusalem 1961 Hebrew 
University. 3 	337 S.= Scripta Hierosolymitana/Volume VII. 8° (A. ı  I /6541) 

FURON, RAYMOND : Manuel de prelıistorie gbıdrale. 4. bs. Paris 1958 Payot. 484 S. 8° 
(A. I ı  /7059) 

GARCIA, LUIS PERICOT : L'Espagne avant la conquile Romaine. Paris 1952 Payot. 300 S. 
8 Pl. 8° (A. 1 ı  /7114) 

GARELLI, PAUL : Les Assyriens en Cappadoce. Paris 1963 Libr. Adrien Maissonneuve. 
418 	2 S. 2 Harita. --- Bibliotheque Archeologique et Historique de l'Institut 
Français d'Archeologie d'Istanbul XIX. 8° (A. 11/7071) 
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GASTER, THEODORE H. : Les plus anciens contes de l'humanitd. Paris 1953 Payot. 206 S. 
8 Pl. 8° (A. 11/7112) 

IıvıAm MUHAMMED : Oğlum. (İmam Gaildi'nin talebesine öğütleri) Çev. : Ahmet 
Serdaroğlu. Ankara 1963 Doğuş  Matbaası  XXXI 46 S. 8° (A. 11/6944.) 

Gazi M. Kemâl Paşa hazretlerinin bir hitâbesi. T. B. M. M. de 6 Kânunevvel 1337'de söy-
lenmiştir. Ankara 1340-1388 Hâkimiyet-i Milliye Matbaası. 65 + 8 S. 8° (A. 
11/6491) 

GIESECKE, HEINZ H. : Richard Hartmann Bibliographie. Festgabe zum 70. Geburtstag. 
Leipzig 1951 Otto Harrossowitz. 28 S. 8° (A. ı  ı  /6728) 

GOK.BiLoiN, TAYYİB : Les institutions sociales et culturelles de la colonisation et leur action 
spirituelle dans la peninsule les Balkanique : les Zaviyes (les couvents) et les Mualliın-
hane (les ecoles priınaires). XV. Congres International de Sociologie'den ayrı  
basım. S. 255-260. 8° (A. ı  1/2175) 

GÖKMAN, MUZAFFER : Atatürk ve Devrimler Tarihi bibliyograjyası. İstanbul 1963 Milli 
Eğitim Basımevi. VI 	426 S. = Atatürk Serisi No: 2. 8° (A. 11/6686) 

GörıLüsoL, Doç. DR. MEHMET - DR. CEM SAR : Atatürk ve Türkiye'nin dış  politikası  
(191911938). İstanbul 1963 Milli Eğitim Basımevi. IV 	145 S. = Atatürk 
Serisi No: 5. 8° (A. 11/6689) 

GÖNLÜBOL, DOÇ. DR. MEHMET : Turkish participation in the United Nations 1943- 
1954. Ankara 1963 Ankara Cniversitesi Basımevi. VIII 	18o S. -= A. C. 
Siyasal Bilgiler Fak. Yay. No. 16 ı-ı  42. 8° (A. ıı  /6551) 

GRAVES, PHILIP P. : Briton and Turk. London 1941 Hutchinson. 260 S. 8° (B/6916) 
GREGORY, ROBERT G. : Sidney Webb and East Africa. Los Angeles 1962 University of 

California Press. IX 	183 S. 3 foto. = University of California Pub. in His- 
tory Vol.: LXXII. 8° (A. 1/7727-72) 

GUBOGLU, MIHAIL : Arhiva iızsulei Ada-Kale şi importanta ei. Revista arhivelor V, ı  
(1962)'den ayrı  basım. S. 117-147. 8° (A. 11/6376) 

GUHR, HANS : Als Türkischer Divisionskommandeur in Kleinasien und Palâstina. Berlin 
1937 Mars Verlag. 311 S. 8° (A. 11/6911) 

A guide to the exhibition of Roman coins in the British Museum. Oxford 1963 University 
Press. 74 S. 8 planş. 8° (A. ı  1/6566) 

A guide to the Principal coins of the Greeks from circ. 700 B. C. to A. D. 270 based on the 
work of Barcly V. Head. Oxford 1959 University Press. ıo8 S. 52 planş  4° (A. 
ı  1/6562) 

GÜLTEKİN, DR. GALIP : Orta çağda Türk tecim ve sanat-hayatı  esnaf teşkilâtı. İstanbul 
1938 Recep Ulusoğlu Basımevi. 21 -I- III S. = C. H. P. Yayını, Konferanslar 
Seri: 2 - Kitap : 13. 8° (A. ı  1/6822) 

GÜNEY, EFLATUN CEM : Atatürk hayatı  ve eserleri. İstanbul 1963 Milli Eğitim Basımevi. 
76 S. = Atatürk Serisi No: 6. 8° (A. 11/6690) 

HAMMEL, E. A. - YNEZ D. HAASE : A survey of peruvian fishing communities. Berkely 
1962 Univ. of California Press. S. 211-229, = Anthropological records 21, 2. 4' 
(B/3045) 

HANCAR, FRANZ : Bronzen aus Luristan. Alte und moderne Kunst 64/65, ( ı 962)'den 
ayrı  basım. S. 11-16. 4° (B/4681) 
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HANCAR, FRANZ : Der heilige Baum der Urartder in vorarmenischer Zeit. Handes Amsorya 
10-12, (ı961)'den ayrı  basım. S. 668-722. 4' (B/4679) 

HANCAR, FRANZ : Die oberpalaolithische Mammutjligerstation Mezin. Mitteilungen der 
Anthropologischen Gesellschaft in Wien XCI ( ı 961)'den ayrı  basım. S. 64-90. 
40 (B/468o) 

HARAN, MENAHEM : Tehezkel Kaufmann jubilee voluıne. Jerusalem 1960 Hebrew Uni-
versity. 114 + 158 -I-, XII S. 8° (A. 11/6542) 

HAZAI, GYöRGY : Notes sur le "Tarih-i Ungurus" de Terdzüman Mahmud. Acta Orient. 
Hung. XIII. I-2 (1961)'den ayrı  basım. S. 71-84. 8' (A. ı  ı  /6195) 

HAZAI, GYÖRGY : Tarih boyunca Macar-Türk Bağları. Budapest 1963. 39 -I- 6 S. 8° 
(A. ı  ı  /6931) 

Hazor. 2 Cilt. Jerusalem 1958/60 Hebrew University. 4°  (B/4675) 
HEIBERG, I. L. : Geschichte der Afathematik und Naturıvissenschaf t im Altertum. München 

1960 C. H. Beck. ı  2 I S. -= Handbuch der Altertumswissenschaft V-I, 2. 8° 
(A. 11/6675-V-1, 2) 

HIBBEN, FRANK C. : L'Homme primitif Aındrican. Explorations dans l'Anv'rique du JVord 
d'autrejois. Paris 1953 Payot. 315 S. 16 Pl. 8° (A. 11/7101) 

HINZ, WALTHER : Persia c. 2400-1800 B. C. The Cambridge Ancient History. Rey. ed. 
1, XXIII 1963'den ayrı  basım. 43 S. 8° (A. 11/6740) 

Historia e Letirsisi Shqipe. 3 Cilt. Tirane 1959/61 Mihal Duri. 8° (A. 11/6367) 

HOMEROS : //yada. 4 kitap. Türkçesi : A. Erhat-A. Kadir. İstanbul 1958/1962 Çituri 
Biraderler Basımevi. = Türkiye iş  Başkası  Kültür Yayınları  Seri: ı  No: 9. 8° 
(A. ı  ı  /4120) 

HOMMEL, FRITZ : Ethonologie und Geographie des Alten Orients. München 1926 C. H. 
Beck. XI -F ı  ı o8 S. 1 Pl. ı  Hr.= Handbuch der Altertumswissenschaft ili,, ı , 
8° (A. 11/6675-111, 1, ı ) 

HOWELLS, WILLIAM : La race humaine. De la pdhistoire a la civilisation Gdco-Romaine. 
Paris 1957 Payot. 383 S. 8° (A. I I /7096) 

HÜSAMEDDİN SALIH : Büyük Gazi. Harp ve zafer hâtıraları. Istanbul 1928 Amedi Mat-
baası . ii S. 8° (A. 11/6462) 

İBN-EL-ESİR : El-Kamil fi-t-tarih. Çev. : M. Efendizade. Baki 1959 Azerb. SSR ilimler 
A. neşriyatı. 216 S. 8° (A. 11/6963) 

İBN SINA, Ibn Sina risaleleri. 2 Cilt. Ed.: Hilmi Ziya elken. 	U. Edebiyat Fak. 
Yayınlarından No. 552. 8° (A. 11/6298) 

İBN SİNA, Any ALI : Kanon, vraçebnoy nauki. Taşkent 1954-1960. IAN Uz. SSR. 

4°  (B/4249) 
İ  BN SINA, ABU ALİ  : Tıp Konuları. Taşkent 1954-1961 Uz. SSR Fanlar Akad. 4°  

(B/4707) 
İ  BN SEDDAD, İZZÜDDIN B. MUHAMMED : 	 ff zikrf ümerâi'ş-Şam ve'l- 

Cezire. Neş. : Sami Dehhan. Dımışk 1963. 347 S. 8° (A.11/6529) 
İ  ĞDEMİR, ULUĞ  : Atatürk'ün buyruğiyle Türk Tarih Kurumu için hazırlanan bir program 

tasarısı. Belleten XXVII, ı o8 (1963)'den ayrı  basım. S. 641-655. 8° (A. ı  ı  /6895) 
iktisadi gelişme analizleri ve projeksiyonları. Plânlama tekniğine bir giriş. Çev. : Asistan 

Erden oney. Ankara 1963 Sevinç Matbaası. X -F 109 S. VIII grafik. = A. Ü. 
Siyasal Bilgiler Fak. Yay. Na. 163-145. 8° (A. 11/6761) 
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INAL, IBNÜLEMİN MArımun KEMAL : Son Hattatlar. İstanbul 1955 Maarif Basımevi. 
839 S. 8° (A. 11/6633) 

INALCIK, PROF. DR. HALIL : Atatürk ve Türkiye'nin modernleşmesi. Belleten XXVII, 
108 (ı963)'den ayrı  basım. S. 625-632. 8° (A. 11/6892) 

INöNü, İsmET : Aziz Atatürk. Ankara 1963 Milli Eğitim Basımevi. Ii S. 2 fotoğraf. = 
Atatürk Serisi No: 9. 8° (A. 11/6693) 

İNöNü, İsmET : C. H. P. beşinci büyük kurultayında değişmez Genel Başkan İsmet Inönü'nün 
irat buyurdukları  nutuk. Ankara 1939. 7 S. 8° (A. 11/6825) 

İrıörvü, İsmET : Milli Şej Cumhurreisi Inönü tarafından 19 Mayıs 1944 günü Gençlik ve 
Spor Bayramı  münasebetiyle Ankara'da 19 Mayıs Stadyomunda verilen nutuk. Ankara 
1944 Ulus Basımevi. 8 S. 8° (A. 11/6828) 

Intercisa Geschichte der Stadt in der Römerzeit. 2 Cilt. Budapest 1954/57 Akademiai 
Kiado. = Archaeologia Hungarica XXXIII, XXXVI. 4° (B/4659) 

IsHAEov, F. G.-A. A. PALMBAH : Grammatika Tuvinskogo yazıka. Fonetika i Morfolo-
giya. Moskva 1961 IVL. 481 S. 8° (A. ı  ı  /6548) 

İstanbul kitaplıkları  Türkçe yazma divanlar kataloğu. 2 C. İstanbul 1947/1959 Milli 
Eğitim Basımevi. 4° (B/4o28) 

Istoricçeskie Pamyatniki Islama v SSSR. Taşkent Duhovioe Upravlenie Mııslumana Sredney 
Azii i Kazahstana. 54 -I-  45 S. 135 resim. 2° (C/419) 

Istoriya diplomatii. Moskva 1959/1963 G. I. Politiçeskoy Literatur. (A. ı  ı  /4776) 
ISTVAN, HAMAL : L'enseignement de Picriture aux universith medi6vales. Neşr. : Laszlo 

Mezey. Budapest 1959 L'Academie des Sciences de Hongrie. 301 S. 50 pl. 8° 
(A. ı  ı  /6519) 

JAcıcsobı, WıLmAm A. : Bibliography and literary studies. California 1962 University 
of California. 16 S. 8° (A. ı  ı  /6119) 

IkSCHKE, GoTTHAED : Beitrif ge zur Geschichte des Kampfes der Türkei um ihre Unab-
Die Welt des Islams, V, I-2, (1957)'den ayrı  basım. 62 S. 8° (A. 

11 /5597) 
JAmEs, E. O. : Mythes et rites dans le Proche-Orient Ancien. Egypte-M6opotamie-Asie 

Mineure-Syrie-Palestine-Inde et Iran-Egie-GrEce-Miditerranı fe. Paris 196o Payot. 
316 S. 8° (A. 11/7108) 

JAmEs, E. O. : La religion prdhistorique. Etude d'Archiologie pdhistorique. Paris 1959 Payot. 
316 S. 8° (A. ı  1/711o) 

JAmmE, A.: La dynastie de ,,arahbi'il Taküf et la documentation dpigraphique Sud-Arabe. 
Istanbul 1961. 5 -I- 20 S. 2 pl. = Publications de l'Institut Historique et Ar-
cheologique Neerlandais de Stamboul IX. 4° (B/4674) 

JIRMUNSKIY, V. M. : Sirderya boyunda Oğuzlara dair izler. Çev. : Dr. Ismail Kaynak. 
Belleten XXV, 99 (1961)'den ayrı  basım. S. 471-483. 8° (A. ıı  /67o9) 

JUDEICH, WALTHER : Topographie von Athen. München 1931 C. H. Beck. XII -F 473 
S. 24 Pl. 4 Lv. = Handbuch der Altertumswissenschaft 111-2, 2. 8° (A. ı  ii 
6675-111, 2, 2) 

KAEnvç, T. : Ünlü sinema rejisörleri. İstanbul 1963 Ekim Basımevi. 143 S. = Elif 
Kitabevi Yay. No. 9, Sinema dizisi No. 2. 8° (A. 11/6699) 

KALESİ, DR. HASAN : Najstarija vakufnama u jugoslaviji. Prilozi za Orijentalnu Filo-
logiju X-XI, (196o-61)'den ayrı  basım. S. 55-73. 3 Pl. 8° (A. 11/6370) 
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IBN AL-KAsım : A facsimile of the manuscript of al-kitab 
Edited with an introduction by A. S. Fulton, London 1933 British Museum. 

15 	38 S. 4° (A. 11/4682) 

KÂmit. : Mücahidin-i Türki. Lahor Yasrab dar-ul-kutab. 200 + 26 S. 8° (A. ı  ı  /6271) 

KANSU, ORD. PROF. DR. ŞEVKET Aziz : Edirrze'nin Lala Paşa-Büyünlü Dolmenleri hak- 
kında ilk not. Note prâliminaire sur les Dolmen de Lalapaşa-Büyünlü â Edirne. Belleten 
XXVII, 107 (1963)'den ayrı  basım. S. 491-494. 6 resim. 8° (A. 11/6683) 

KANSU, ORD. PROF. DR. ŞEVKET Aziz : Eğe (Izmir) alt paleolitiğine ait ilk not. Belleten 
XXVII, 107 (1963)'den ayrı  basım. S. 485-490. 8° (A. ıı /6683) 

KANSU, ORD. PROF. DR. ŞEVKET Aziz : Insan gücünün tâyininde antropolojinin önemi. 
Ankara 1963 Gnkur. Basımevi. 14 S. --- Araş tı rma ve Geliştirme Başkanlığı  
Yay. No.: 33. 8° (A. ı  ı  /6539) 

KANSU, ORD. PROF. DR. ŞEVKET Aziz : Marmara bölgesi ve Trakya'da Prehistorik iskân 
tarihi bakımından araştırmalar. Belleten XXVII, to8 (1963)'den ayrı  basım. S. 
657-705. 8° (A. ı  1/6900) 

KARACAN, ALİ  NAci : Lozan Konferansı  ve Ismet Paşa. Istanbul 1943 Maarif Matb. 
XVIII 	488 S. 18 pl. 1 harita. -- Türk Inkılâp Tarihi Enstitüsü Yayınları : 
3. 8° (A. ıı /3435) 

Karadeniz. İstanbul 1928 Cumhuriyet Matb. 120 S. = Istanbul Ticaret ve Sanayi 
Bahriye Şubesi Neşriyatından 36. 8' (A. 11/6614) 

KARAL, E. ZİYA : Büyük harpte Çanakkale. Ankara 1938 Recep Ulusoğlu Basımevi. 
22 S. = C. H. P. Yayını  Konferanslar Seri: 2-Kitap: 15. 8° (A. 11/6617) 

KARATAY, FEHMİ  ETHEM : Tasnif-i aşar kavaidi. Istanbul 1341-1343 Darülfunun 
Matbaası. 166 + 4 S. 8° (A. 11/6842) 

KARIMOV, U. I. : J1reizvestnoe seçinenie Ar-Razi "Kniga Tavnı  Tayn". Taşkent 1957 
IAN. Uz. SSR. 194 S. 36 Pl. 8° (A. 11/287) 

KAROL, Doç. DR. SEviNç : Zooloji terimleri sözlüğü. Ankara 1963 T. T. K. Basımevi. 
VII ± 426 S. 7 levha. — T. D. K. Yay., Sayı : 209. 8° (A. ı  ı  /6557) 

KASER, MAX. : Das Römische Privatrecht. 2 Cilt. München 1955/59 C. H. Beck. — 
Handbuch der Altertumswissenschaft X-3, 3. 8° (A. 11/6675-X-3, 3) 

KAŞGARL1, MAHMUD: Turkiy Sözlar Devoni. (Devoni Lugatit Turk). 2 cilt. Çev.: S. M. 
Mutallibov. Taşkent 1960-1961 UzSSR. Fanlar Akademisi. 8' (A. 11/6661) 

Katalog Vostoçnih rukopisey Akademii Nauk Tadjikskoy SSR. I. cilt. Yay.: A. M. Mirsoev-
A. M. Boldırov. Stalinabad 1960 Akademi Nauk Tadjikskoy SSR. 322 S. lo Pl. 
(B/47o8) 

KAUFMANN, YEHEZKEL : The biblical account of the conquest of Palestine. Jerusalem 1953 
The Hebrew University. VII 	98 S. 8° (A. 11/6706) 

el-Kavâinü'l-külliye bt zapti'l-lügati't-Türkiyye. Onsöz: M. F. Köprülü. Istanbul 1928 
Evkaf Matbaası. 6 + 94 S. 8° (A. ı  1/6281) 

KAYA, ŞÜKRÜ : Dahiliye Vekili ve C. H. P. Genel Sekreteri Şükrü Kaya'nın Teşkilâtı  Esasiye 
Kanununda yapılan değişiklik dolayısiyle Büyük Millet Meclisinin 5.2.1937 tarihli 
içtimaındaki söylevi. Ankara 1937 Ulus Basımevi. to S. = C. H. P. Genel Sekre-
terliği. 8° (A. 11/6827) 
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KAYNAK, DR. ISMAIL : Bibliyoğrajya. S. P. Tolstov : Po sledam drevne Horezmiyskoy 
tsivilizatsii. Belleten XXIV, 93 (196o)'dan ayrı  basım. S. 177-200. 8° (A. Ii / 
6710) 

KAZANCIGİL, ORD. PROF. DR. TEVFIK REMZI : Üniversitelerimiz. Istanbul 1956 Doğan 
Kardeş  Basımevi. 40 S. 8° (A. 11/6730) 

KAZIEV, M. A. : Azerbaydjan, (Istoriçeskie i dostoprimeçatelnie ınesta). Baku 1960 IAN. 
Azerb. SSR. 147 S. 34 Pl. 8° (A. 11/6969) 

KEMAL, ORHAN : Senaryo Tekniği ve senaıyoculuğumuzla ilgili notlar. Istanbul 1963 
Baha Matbaası. 94 S. = Elif Yay. No. 8, Sinema dizisi No. ı . 8° (A. 11/6696) 

KEMENY, G. GABOR - LASZLO KATUS : Magyar Tür:Men Bibliografia 1825-1867. IV. 
Kötet : Nemmagyar JVe'pek (Nemzetisigek). Budapest 1959 Akademiai Kiado. 
675 S. = A Magyar Tudomanyos Akademia Törtenettudomanyi Intezete. 4° 
(B/4660) 

KERMAN, LAMIA : Un personnage du theatre classique. Le valet de comedie. Evolution du 
type du valet antique au valet de Molidre. Ankara 1956 T. T. K. Basımevi. V -I- ı go 
S. = A. U. Dil ve Tarih-Coğrafya Fak. Yay. No. 113. 8° (A. ı  /68o4) 

KıDıçoĞıx, DR. VECİHE : Cerrahiye-i lihaniye. Ankara 1956 T. T. K. Basımevi. 
81 S. 5 pl. = A. Ü. Dil ve Tarih-Coğrafya Fak. Yay. No. 97. 8° (A. 11/684.1) 

KIRATLI, DR. METIN : Alman Federal anayasa mahkemesi. Ankara 1963 Sevinç Mat-
baası. VII 4- 70 S. = A. Ü. Siyasal Bilgiler Fak. Yay. No. 162-144. 8° (A. 
11/6762) 

AL-KINDI, ABĞ  'UMAR MUHAMMAD IBN YĞSUF : The histoly of the governors of Egypt. 
»Ir.: Nicholas August Koenig. New York 1908 Columbia University. 2 A- 33 4-  33 
S. 8° (A. 11/6535) 
University. 4 	144 S. = Scripta Hierosolymitana Volume 1. 8° (A. 11/6540) 

Koç, A. FEvzt : Bütün yönleriyle Yozgat. Ankara 1963 Kardeş  Matbaası. 219 S. ı  
harita. ı  Cetvel. 8° (A. 11/6558) 

KOEBNER, RICHARD : Studies in classico and jewish Hellenism. Jerusalem 1954 Hebrew 
University. 4 -F 144 S. = Scripta Hierosolymitano vol. I. 8° (A.II /6540) 

KOLTAY-KASTNER, JENO : A Kossuth-Emigracio olaszorszagban. Budapest 1961 Aka-
demiai Kiado. 315 S. 9 planş. 8° (A. 11/7008) 

KOMATSU, ISAO : The japanese people. Tokyo 1962 Kokusai Bunka Shinkokai. XI 
4- 64 S. 72 resim = Series on Japanese Life and Culture, Vol. 1. 8° (A. ıı / 
6901) 

KORKMAZ, Doç. DR. ZEYNEP : Türk dilin in tarihi akışı  içinde Atatürk ve Dil Devrimi. 
Ankara 1963 A. Ü. Basımevi. VIII 4- 85 S. = A. Ü. Dil ve Tarih-Coğrafya 
Fak. Yay. Sayı : 147. 8° (A. 1 I /6905) 

KOROSEC, JOSIP : Prazgodovinsko kolisce pri Blatni Brezovici. Ljubljana 1963 Slovenska 
Akademija. 67 S. 32 pl. X levha. = Slovenska Akademija Znanosti in Umet-
nosti 14. 8° (A. 11/6531) 

KORUM, DR. UĞUR : Input-output analizi. Ankara 1963 Sevinç Matbaası. XVIII 
4- 262 S. 16 tablo = A. Ü. Siyasal Bilgiler Fak. Yay. No. 164-146. 8° (A. 
1/6763) 
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KösEmtHAL, MAHMUT RAGIP : Balkanlarda musikt hareketleri. İstanbul 1937 Nümune 
Matbaası. 387 S. 8° (A. ı  1/6836) 

KROMAYER, JOHANNES-GEORG VETT : Heerwesen and Kriegführung der Griechen and 
Römer. München 1963 C. H. Beck. IX -I- 649 S. 56 Pl. = Handbuch der Alter-
tumswissenschaft IV-3, 2. 8° (A. ı  ı  /6675-IV, 3, 2) 

Kunst und Kultur der Hethiter. Berlin 1961 Akademie der Künste. lo8 S. 40 pl. 8° 
(A. 11/6716) 

KUTAY, CEMAL : Türkiye istikled ve hilniyet mikadeleleri tarihi. 20 Cilt. İstanbul 1957/ 
1962. 8° (A. 11/6746) 

KüRxçüoĞı.u, KEMAL EDIB : Din'de reform mes'elesi. Ankara 1957 Güzel Sanatlar 
Matbaası. 8o S. ,---, Diyanet İşleri Reisliği Yay. Sayı: 61. 8° (A. ı  ı  /6956) 

KüRxçüoĞım, KEmAL EDIB : lmönda birlik vatanda birlik. Ankara 1955 Yeni Matbaa 
31 S. = Diyanet İşleri Reisliği Yay. Sayı : 42. 8° (A. 11/6955) 

LA BARRE, DR. WESTON : L'animal humain. Paris 1956 Payot. 367 S. 8° (A. 11/7103) 
LABAT, RF.NE : Elam. c. 1600-1200 B. C. The Cambridge Ancient History. Rey. ed. 

II, XXIX (1963)'den ayrı  basım. 41 S. 8° (A. 11/6356) 
LAMOUCHE, COLONEL : Histoire de la Turquie. Onsöz : Ren1 Pinon. Paris 1934 Payot. 

427 S. 8° (A. ı  ı  /5697) 
LARFELD, DR. WH.HELM : Griechische EpigraphiIc. 3. bs. München 1914 C. H. Beck. 

XI ± 536 S. I LV. = Handbuch der Altertuımswissenschaft 1-5. 8° (A. 1 I/ 
6675-1,5) 

LAVRONA, N. B.: Bibliografiya Astronomiyeskih Bibliografiy. Moskva 1962 Akademii 
N. ı  ı 6 S. 4° (B/4654) 

LEANDER, PONTUS : Ueber die Sumerischen Lehnwörter im Assyrischen. Uppsala 1903 
Akadenaische Buchdruckerei. 94 S. = Uppsala Universitets Arsskrift 1903 
Filosof, Sprokvetenskap och Historiska Vetenskaper. 3. 8° (A. 11/6734) 

LENZEN, H.: Die Ausgrabuıtgsergebnisse. Deutsche Forschungsgemeinschaft. S. 2-22. 
2 pl. 8° (A. ı  1/5459) 

LEVEND, Aoitx SIRRI : Ümmet çağı  Türk edebiyatı. Ankara 1962 T. T. K. Basımevi 
VIII -I- 107 S. = Diyanet İşleri Başkanlığı  Yay. Türk-İslâm Dini Edebiyatı  
serisi-No. 4. 8° (A. 11/6941) 

LEWIS, BERNARD : Diwan-ı  Humayun. Encyclopaedia of Islam ii 'den ayrı  basım. S. 
337-339. 8° (A. ı  1/6262) 

LEWIS, BERNARD - P. M. HOLT : Historians of the Middle East. London 1962 Oxford 
University Press. XI -I- 519 S. = Historical Writing on the Peoples of Asia. 8° 
(A. ı  ı  /6252) 

LEWIS, BERNARD : Ottoınan observers of Ottoman decline. Islamic Studies 1, ı  (1962) 'den 
ayrı  basım. S. 71-87. 8° (A. ı  1/6264) 

LEWIS, BERNARD: Quelques thlmes Andalous de la littlrature Turgut au XIX« silcle. Etudes 
d'Orientalisme ddies a la mmorie de LL•vi-Provençal (1962)'den ayrı  basım. 
S. ı85-19o. 8° (A. 11/6265) 

LORENTZ, DR. FRIEDRICH Slovinzisches Wörterbuch. 2 Cilt. Petersburg 1908/1912 
Kaiserliche Akademie der Wissenschaften. 8° (A. 11/5820) 

Lon, PIERRE : Atrocitls Grecques dans le Vilayet de Smyrne ( Mai 1919). Genve 1919 
Imprimerie Nationale. 32 S. 8° (A.11/6468) 
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LÖFGREN, OSCAR : Ein Hamdani-Fund. Vber dııs Berliner Unicum der beiden ersten Bücher 
des Iklıl. Uppsala 1935 A. B. Lundequistska Bokhandeln. 32 S. t planş  = 
Uppsala Universitets Arsskrift 1935: 7. 8° (A. ı  ı  /6735) 

LUTTERVELT, DR. R. VAN : De "Turkse" Schilderijen van 1. B. Vanmour en zijn school. 
Istanbul 1958. VI -F- 50 S. 39 pl. = Publications de l'Institut Historique et 
Archeologique Neerlandais de Stamboul 111. 4' (B/4669) 

Maanf Şurası  için Istanbul Vniversitesince hazırlanan raporlar. İstanbul 1939 Maarif 
Matbaası. 40 S. 8° (A. ı  ı  /68°9) 

A Magyar östörtinet KIrdIsei. Budapest 1955 Akademiai Kiado. 93 S. = Nyelvtudo-
manyai Ertekezesek 5. 8° (A. ı  ı  /6526) 

MARKA', LASZLO : A kuruc nemzeti összefogas elözınInyei. Budapest 1956 Akademiai 
Kiado. 344 S. ı  harita = A Magyar Tudomanyos Akademia Törtenettudo-
manyi Intezete. 8° (A. 11/6517) 

MAKSAY, FERENC Parasztsag Is ınajorgazdalkodas a XVI. Szazadi magyarorszagon. Bu-
dapest 1958 Akademiai Kiado. 116 S. -= Ertezesek 9  Törteneti Tudomanyok 
Köreböl. 8° (A. 11/6527) 

MALYUSZ, ELEMER : A magyar rendi allam Hunyadi Koraban. Budapest 1958 Akademiai 
Kiado. 152 S. 8° (A. 11/6525) 

MALYUSZ, ELEIt : Szigmondkori okkviltdr. 2 Cilt. Budapest 1951/56 Akademiai 
Kiado = Magyar Orszagos Leveltk- Kiadvanyai. 8° (A. ı  ı  /6514) 

MANITIUS, MAX : Geschichte der Lateinischen Literatur des Mittelalters. 3 Cilt. München 
1923/59 C. H. Beck. 8° (A. ı  ı  /6675-1X, 2) 

MANNEQU1N, Tu. : Le problIme ıllınocratique ou la politique du sens commun. Paris 1870 
A. Lecroix. 524 S. 8° (A. ı  ı  /6756) 

MANRIQUE, M. J. CAsAs Y. : Gami'al-Haqa'iq bi-Tağrid al-'ala'iq. Upsala 1937 Alm-
qist Wiksell Impresores. XVIII + 58 -F- 22 S. 4° (B/4697) 

MARGOL1S, ELIAS : Sumerian temple docuırıents. New York 19'5 International Press. 
64 S. 8° (A. ı  ı  /6532) 

MAuDurr, J. A. : Manuel d'Ethnographie. Paris 1960 Payot. 317 S. = Bibliotheque 
Scientif ique. 8° (A. ı  ı  /7058) 

MERAY, SEHA L. : Devletler hukukuna giriş. 2 Cilt. Ankara 1960/1962 Sevinç Matba- 
ası. = A. 11Y. Siyasal Bilgiler Fak. Yay. Sayı : 117-99, 149-131. 8° (A. 11/5207) 

The Mildenhall Treasure. A Handbook 2. bs. London 1955 British Museum. 23 S. 8 pl. 
8° (A. ı  1/6726) 

MILLER, BAluvErrE : The Palace School of Muhammad the Conqueror. Cambridge 1941 
Harvard University Press. X 226 S. ı  Lv. = Harvard Historical Monog-
raphs XVII. 8° (A. ı  1/7032) 

MOLDENKE, ALFRED B.: Babylonian contraıt tablets in the Aletropolitan Museum of Art. 
New York 1893. VI -I- 70 S. 8° (A. 11/6534) 

Les monuments Ayyoubides de Damas. Paris. E. De Boccard. 4 cilt. 1938/1950. (B/2953) 
MORAVCSIK, GYULA : Bizanc Is a magyarsag. Budapest 1953 Akademiai Kiado. 119 S. 

XVI pl. ı  levha = Tudomanyos Ismeretterjesztö Kiadja: A Magyar Tudo- 
manyos Akademia 3. 8° (A. 11/6524) 
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MUHAMMED, SADIK-DUDLEY WRIGHT : Hıristiyanlık karşısında islâmiyet. Çev. : Şinasi 
Siber. Ankara 196o Ayyıldız Matbaası. 4o S. = Diyanet İşleri Reisliği Yay. 
Sayı : 65. 8° (A. 11/6942) 

MUSTAFA KEMÂL ATATÜRK, Founder and j irst President of the Turkish Republic. An-
kara 1962 Ajans Türk. 3 S. 4° (B/4678) 

NAGEL, PROF. DR. BERT Roswitha von Gandersheirn. Ruperto-Carola XV, 33 (1963)'e 
ilave. 40 S. 8° (A. 11/5717) 

NEMETOVA, M. S. : Azerbaycanın epigrafik âbideleri. ( XVII-XVIII asrlar). Baki 1963 
Azerb. SSR. Elmler Akademisi. 158 S. 2 levha. 8° (A. 11/6767) 

Neue Ausgrabungen in Griechenland. Olten 1963 Urs Graf-Verlag. 55 S. 24 pl. = An-
tike Kunst, Beiheft i. 40  (B/4702) 

NIETZSCHE, FRIEDRICH : Yunanlılarm Trajik çağında felsefe. 2. bs. Çeır. Nusret lizzır. 
İstanbul 1963 Ekin Basımevi. XX 	81 S. = Elif Yay. No. 4, Felsefe Dizisi 
No. I. 8° (A. II /6765) 

NILSON, MARTIN P. : Geschichte der Griechischen Religion. München 1955 C. H. Beck. 
-= Handbuch der Altertumswissenschaft V-2. 8° (A. 11/6675-V, 2) 

OKANDAN, DR. RECAI G. : Amme hukuku tarihimizde Tanzimat devrinin karekteristik va- 
stf ları. Ankara 1940 Recep Ulusoğlu Basımevi. S. 	= C. H. P. Konferans- 
lar Serisi, Kitap: 18. 8° (A. ı 1/3973) 

Oıciç, M. TAYYIB : Kur'ân-ı  Kerimin üslûp ve ktrâati. Ankara 1963 A. U. Basımevi. 
38 	3 S. = A. tl. Ilahiyat Fak. Yayınlarından XLVIII. 8° (A. 11/6903) 

OLIVERO, LUIGI : Turkey without hareıns. Çev. Ivy Warren. London 1952 Macdonald. 
VII 	198 S. 8° (A. 11/6920) 

ONUR, VEDAT : Fıkralar sesleniyor. Ankara 1962 Medeniyet Matbaası. 87 S. 8' (A. 
I İ  /6358) 

ORGA, İRFAN—MARGARETE : Atatürk. London 1961 Michael Joseph. 304 S. 8 foto. 8° 
(A. 11/6910) 

OSER, DR. HUGO—DR. WILHELM SCHÖNENBERGER : Bağlamalar Kanunu. (Borçlar 
kanunu). Isviçre Bağlamalar Kanunu Şerhi tercemesi. Çev. : Dr. Hüseyin Avni Göktürk. 
Ankara 1935 Halk Basımevi. 224 S. 8° (A. ı  ı  /68o6) 

Osmanlı  ittihad ve Terakki Cemiyeti Program: ve nizamnamesi. İstanbul 1333 Tanin Matb. 
29 S. 8° (A. ıı /6625) 

OSTAYA, PAUL : Les thrtories de l'ivolution. Önsöz: Roger Heim. Paris 1951 Payot. 319 S. 
Bibliothque Scientifique. 8° (A. 11/7o99) 

OSTEN, DOÇENT DR. NECMI : Boğazların hukuki vazyeti. Ankara 194o Recep Ulusoğlu 
Basımevi. S. 33-49. = C. H. P. Konferanslar Serisi, Kitap: 18. 8° (A. ı  1/3973) 

OSTROGORSKY, GEORG: Geschichte des Byzantinischen Staates. München 1963 C. H. Beck. 
XXXI 514 S. = Handbuch der Altertumswissenschaft 	2. 8° (A. 
İ l /6675-XII-1) 

OrrEN, HEINRICH : Eski Şarkta kütüphaneler. A. ü. Dil ve Tarih-Coğrafya Fakültesi 
Dergisi cilt: XIX, sayı : 3-4 (ı 96 ı )'den ayrı  basım. S. 203-211. (B/4618) 

<DUT, H. CEMAL : Içiimâi ve ahlai temizlik. 2 cilt. Ankara 1962 T. T. K. Basımevi 
= Diyanet İşleri Başkanlığı  Yay. 8° (A. ıı /6948) 

ÖNDER, MEHMET : Konya efsaneleri. Konya 1963 Şahap Kitabevi. 99 S. = Gençlere 
Bilgi Serisi: 9. 8° (A. 11/6476) 
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ÖNDER, MEHMET : Les Musles de Konya. Konya 1964 Yeni Kitap Basımevi. 35 S. 8° 
(A. ı  1 /6984) 

Öz, TAHSIN : Istanbul Fatih külliyesi. Eretz-Israel 7, (1963) 'den ayrı  basım. S. 88-89. 
pl. 40  (B/4703) 

Öz, TAHSIN : Selim III, Mustafa IV ve Mahmut Il zamanlama ait birkaç vesika. ı , ı 'den 
ayrı  basım. S. 20-29. 4° (B/3932) 

ÖZGÜ, PROF. DR. MELAHAT : Atatürk'ün edebiyat ve sanat anlayışı. Belleten XXVII, 
o8 ( ı 963)'den ayrı  basım. S. 565-600. 8° (A. 1 ı  /6891) 

1::5ZGÜ, MELAHAT : Geotlıe'nin cihan edebiyatındaki şahsiyeti. Ankara 1938 Recep Ulus-
oğlu Basımevi. 23 S. = C. H. P. Yayı nı, Konferanslar Seri: ı  Kitap: 14. 8° 
(A. ı  ı  /6829) 

P., S. : Mitbeccel serdanınız Fevzi Paşa. Orhaniye Matbaası. 22 	2 S. 8° (A. ı  ı  /6461) 

PA.HOMOV, E. A.: Moneti Azerbaydj ana. 2. cilt. Baku 1963 TAN. Aierbaydjanskoy SSR. 
S. 81-158. 8° (A. 11/7027) 

PAHomov, E. A. : Monetnie kladı  Azerbaydjana i drugih respublik, kraev i oblastey Kavkaza. 
7. cilt. Baku 1957 TAN. Azerbaydjanskoy SSR. 124 S. 8° (A. 11/7025) 

PAIS, DEZSÖ-SANDOR MIKESY : .1Wvtudomanyı  vizsgalatok. Budapest 1960 Akad6niai 
Kiado. 212 S. 8° (A. ı  1/6520) 

KKALIN, MEHMED ZEKI : Son sadrâzamlar ve başvekiller. 5 Cilt. Istanbul 1940/48 
Ahmet Sait Matb. 8° (A. 11/3790) 

PARKER, DR. BERYL : Türkiye'de ilk tahsil hakkında rapor. Istanbul 1939 Devlet Basım-
evi. 58 S. = T. C. Maarif Vekilliği Ana Programa Hazırlıklar. Seri: B. No. 4. 
8° (A. ı  1 /6839) 

PEI, MARIO : Histoire du langage. Paris 1954 Payot. 298 S. = Bibliothque Histori-
que. 8° (A. 11/7113) 

PEREK, FARUK ZEKI : lzahlı  Liıtince-Türkçe sözlük. Bölüm 1. İstanbul 1952 Ibrahim 
Horoz Basımevi. XIV 376 S. = T. Ü. Edebiyat Fak. Yay. No. 507, Klasik 
Filoloji Enstitüsü No. 7. 8° (A. ı  ı  /6324) 

Photoqraphs of casts of Persian sculptures of the Achaemenid period mostly from Persepolis. 
Temperaıy exhibition of casts from Persepolis May-Dec. 1931. London 1932 British 
Museum. 4 S. 12 Plates. 	(B/4597) 

P1CKHALL, MUHAMMED MARMADUKE : Kurân-: Kertm ve Hazret-i Muhammed. Tercüme 
eden: Şinasi Siber. Ankara 1958 Ayyıldız Matbaası. 40 S. = Diyanet İşleri 

Yay.-sayı : 13. 8° (A. 11/6943) 
PLOETZ, DR. KARL : Hauptdaten der Weltgeschichte. Berlin A. G. Ploetz. 215 S. 8° 

(A. 1 1 /5472) 

POTRATZ, DR. j. A. H. : Die menschliche Rundskulptur in der Sumero-Akkadischen Kunst. 
İstanbul 1960. VIII 	28 S. g pl. =-- Publications de l'Institut Historique et 
Archeologique Neerlandais de Stamboul VI. 4° (B/4673) 

PRIMI, GILBERTO : Sus a l'envahisseur. De l'occupation tl la libEration de Smyrnı. ( Mai 
1919-Septembre 1922). İstanbul 1922 Presse du Soir. 6o S. 5 pl. 2 harita. 8° (A. 

ı  /6456) 
PRYCE, F. N. : Catalogue of sculpture in the Deparment of Greek and Roman Antiquitits 

of the British Museum. London 1928 Oxford University Press VIII -I- 214 S. 
43 pl. ı  lev. 8° (A. ı  1/6563) 
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Puteşestvenniki ob Azerbaydjane. Haa: Z. I. Yampolskiy. Baku 1961 I. A. N. Azerb. SSR. 
500 S. 8° (A. II/6973) 

RADAU, Huoo : Early Babylonian histoıy down to the end of the jourth dynasy of Ur. New 
York 1899 Oxford University Press. VII ± 81 S. 2 levha. 8° (A. 11/6533) 

RAHMANİ, A. : "Tarih-i Alam Aray-i Abbasi" Kak istopzik po istorii Azerbaydjana. Baku 
1960 I. Akademisi Nauk Azerb. SSR. 192 S. 8° (A. 11/6962) 

RNrsz, G. : Origine et Prihistoire du langage. Paris 1950 Payot. 234 S. = Bibliothque 
Scientif ique. 8° (A. ı  /71E11) 

RODENBERG, PROF. DR. JUL1US : New,  Deutsche Buchkunst, Beispiek aus der Samınlung 
Künstlerische Drucke in der Deutschen Bücherei. Leipzig 1960 Deutsche Bücherei 
37 S. 8° (A. 114717) 

ROHDE, GEORG : Studien und Interpretationen zur antiken Literatur, Religion und Geschichte. 
Berlin 1963 Walter de Gruyter. X ± 322 S. 2 pl. 8° (A. 11/6724) 

ROHRBACH, PAUL : Balkan Türkei. Eine Schicksalzone Europas. Hamburg Hoffman und 
Campe. 96 S. 6 foto. 8° (A. 11/6835) 

RUBEN, PROF. W. : Hint iptidatlerinin ve Hinduların eski ve yeni eşya kataloğu. Ankara 
1942 Uzluk Basımevi. 92 S. = D. T. C. Fakültesi Antropoloji Enstitüsü Neşriyatı  
No. 25. 8° (A. ı  /5188) 

RUBY, JEAN : La guerre d'Orient. Une race qu'on extermine. Imp. KW3er. 16 S. 8° (A. 
11/67o1) 

Rusx, J, H. : L'origine de la vie. Paris 1959 Payot. 248 S. = Bibliotheque Scientif 
que. 8° (A. 11/7095) 

RUSSEL, BERTRAND : Din ile bilim. Çev. : Akşit Göktürk. İstanbul 1963 Baha Matbaası . 
148 S. = Elif Yay. No: 7, Felsefe dizisi No: 3. 8° (A. 11/6698) 

Russian oppression in Ukraine reports and documents. London 1962 Ukrainion Publis-
hers. 576 S. 12 planş. 8° (A. 11/7033) 

RYCKMANS, G. : H. Saint John B. Philby le "Sheikh `Abdallah". 3 Avni 1885-30 Septembre 
1960. İstanbul 1961. 4 + 24 S. 3 pl. 1 harita. = Publications de l'Institut His-
torique et Arch6:>logique Werlandais de Stamboul X. 4° (B/4665) 

SALISBURY, RICHARD F. : Structures of custodial care. Los Angeles 1962 University of 
California Press. IX -I- 138 S. -= University of California Pub. in Culture and 
Society Vol.: VIII. 8° (A. 1/7726-8) 

SAPIR, En : Le Langage. Introduction a l'tude de la parole. Paris 1953 Payot. 222 S. = 

Biblioth6que Scientifique. 8° (A. 11/7104) 
SAUVAGET, JEAN : islâm dünyası. Kısa kronoloji. Çev. : Ord. Prof. Suut Kemal Yetkin-

Faik Reşit Unat. 2. bs. Ankara 1963 Ankara Üniversitesi Basımevi. 140 S. 2 lev. — 
A. Ü. Ilâhiyat Fak. Yayınlarından, XLIV. 8° (A. 11/6554) 

SAVA PAŞA : isldm hukuku nazariyatı  hakkında bir etüd. Çev. : Baha Arı/can. 2. cilt Ankara 
1955/1956 Yeni Matbaa. -= Diyanet Işleri Reisliği Yay. Sayı : 43. 8° (A. ı  ı  / 
6939) 

SAVANT, JEAN : La Turquie d'Isınet ineunu. Paris 1944 Fernand Sorlot. 270 S. 8' 
(A. 11/6921) 

SAVCI, PROF. BAHRI : Demokrasimiz üzerine düşünceler. Ankara 1963 Sevinç Matbaası . 
46 S. = A. Ü. Siyasal Bilgiler Fak. Yay. No. 155-137. 8° (A. 11/6555) 

SCHANZ, MARTIN : Geschichte der Römischen Literatur bis zum Gesetzgebungswerk des 
Kaisers justinian. 5 Cilt. München 1959 C. H. Beck = Handbuch der Alter-
tumswissenschaft VIII. 8° (A. 11/6675-VIII) 

Belirten C XXVIII, 52 
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Scumm, WıLıtELDt-Orro STAHLIN : Geschichte der griechischen Literatur. L Theil : 
Die klassische Periode der griechischen Literatur von Wilhelm Schmid. 5 Cilt. 
München 1948 / 1 961 C. H. Beck = Handbuch der Altertumswissenschaft. 8' 
(A. 11/6675-VII, 1) 

SCHMID, WILHELM Geschichte der Griechischen Literatur. Die Nachklassische Periode. 2 
Cilt. München 1959/61 C. H. Beck. = Handbuch der Altertumswissenschaft 
VII, 2. 8° (A. 11/6675-VII, 2) 

Schrjfttum über Deutschland 1918-1962. Wiesbaden 1962 Franz Steiner. 306 S. 8° (A. 
1/67oo) 

SCHUBART, WILHELM : Palaeographie. München 1925 C. H. Beck. = Handbuch der 
Altertumswissenschaft 1-4. 80  (A. I 1 /6675-1 , 4) 

SCHWYZER, EDUARD : Griechische Grammatik, auf der Grundlage von Karl Brugmanns 
Griechischer Grammatik. 3 Cilt. München 1959 C. H. Beck = Handbuch der Al-
tertumswissenschaft ı  1-1. 8° (A. 11/6675-11, 1) 

SERIN, DR. NECDET : Türkiye'nin sanayileşmesi. Ankara 1963 Sevinç Matbaası. XII -l- 
254 S. 18 Lev. -- A. U. Siyasal Bilgiler Fak. Yay. No: 167-149. 8° (A. ı  1/6759) 

SERJEANT, R. B. : The Portuguese off the south Arabian coast. Oxford 1963 At the Cla- 
rendon Press. X + 233 S. 15 pl. ı  harita. 8° (A. 11/6721) 

SEVIM, DR. ALİ  : Tutuş'un Büyük Selçuklu saltanatınt elegeçirme teşebbüsü (Kasım 1992-
Şubat 1095). Belleten XXVII, 107 (1963)'den ayrı  basım. S. 411-435. 8° (A. 
II /6349) 

SEYDİ  REIS : Miratül Memalik (Mamlakatlar Küzgusi). Çev. : Ş.Zumnunob. Önsöz: S. 
Azinğonova. Taşkent 1963 Uz. SSR Fanlar Akademisi. ı  6o S. 8° (A. ı  1 /6662) 

SHORE, A. F. : Portrait Painting _form Roman Egypt. London 1962 British Museum. 48 
S. 2 planş. 8° (A. 11/6560) 

SHORTER, A. W. : Catalogue of Egyptian religious papyri in the British Museum. Copies of 
the book PR (T)-M-HRW from the XVIII th ta the XXIInd dynasty. London 1938 
British Museum. XIV 4- 127 S. XII pl. 4° (B/4676) 

Sıassı, ALI AKBAR : La Perse au contact de l'Occident. Etude historique et sociale. Paris 1931 
Libraire Ernest Leroux. 237 S. 8° (A. ı  1 /6834) 

Situlenkunst zwischen Po und Donau. Wien 1962 Naturhistorisches Museum. 128 S. 59 
pl. 80  (A. 11/6702) 

Siyalcat yazısı  ve rakkamları. M. Cevdet hayatı, eserleri ve kütüphanesi eserinden ayrı  basım. 
Istanbul 1937 Bozkurt Matb. 16 4- 14 S. 8° (A. ı  1/66o5) 

SIYAVUŞGİL, SABRİ  ESAT: Istanbul'da Karagöz ve Karagöz'de Istanbul. Ankara 1938 Recep 
Ulusoglu Basımevi. 24 S. — C. H. P. Yayını  Konferanslar Seri: 2-Kitap: 14-
8° (A. Il /662o) 

SOYSAL, ISMAIL : Fransız Ihtildli ve Türk-Fransız diplomasi münasebetleri (1789-1802). 
Ankara 1964 T. T. K. Basımevi XIV + 386 S. 1 harita = T. T. K. Yayınla-
rından Seri VII Sayı  44. 8° (A. 11/7o44.-a) 

SOYSAL, DR. ABDULLAH ZİHNI : jarlyki Krymskie z czasow Yana Kazımıerza. Warzawa 
1939 Biblioteka Polska. 104 S. 3 pl. = Instytut Wschodni Warszawie Studia 
Wschodoznawcze T. 2. 8° (A. 11/6753) 

STEINWENTER, ARTUR : Das Recht der Koptischen Urkunden. München 1955 C. H. 
Beck. VIII + 66 S. = Handbuch der Altertumswissenschaft X-4. 2. 8° (A. 
11/6675-X-4) 
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STENGEL, PAUL : Die Griechischen Kultusaltertümer. München 1920 C. H. Beck 268 S. 
6 Pl. = Handbuch der Altertuınswissenschaft V-3. 8° (A. ı l/6675-V, 3) 

STOVIKS, A. M. H. J. : Tableaux historiques et gbdalogiques de l'histoire d'Italie. Leiden 
1893 E. J. Brill. 278 S. 4 Levha. 4° (B/4658) 

SUPHİ  PAŞA : Collection des Medailles Grecques autonoınes. Istanbul 1847 Boyanyan. 
368 	24 S. 4 tablo. 8° (A. ı  ı  /3869) 

The Sutton Hoo ship-burial. A provisional guide. London 196 ı  British Museum. 62 S. 3 
planş. 8° (A. 1 1/6565) 

SUYLA, DR. REFİİ  ŞÜKRÜ : Türkiye'nin  harici tediye meseleleri. Ankara 1938 Recep Ulus-
oğlu Basımevi. 34 S. = C. H. P. Yayını, Konferanslar Seri: 1-Kitap: ı o. 8° 
(A. ı  1/6823) 

SUYOLCUZADE, MEHMED NECİB : Devha-tül-Küttab. Tertip ve tashih eden: Kilisli Mual-
lim Rifat. İstanbul 1942. 160 S. = Güzel San'atlar Akademisi Neşriyatından 
No. 16. 8° (A. 11/6608) 

SZEKELY, GYORGY Vid6ki termelöagak ı's az arukereskedelem Magyarorszagon a XV-XVI. 
szazadban. Agrartörteneti Szemle 3-4 ( ı 96 ı )'den ayrı  basım. S. 309-343. 8' 
(A. 11/6189) 

ŞENER, DR. SEVDA : Musahipzade Celdl ve tiyatrosu. Ankara 1963 T. T. K. Basımevi. 
VIII + 18o S. = A. C. D. T. C. Fak. Yay: 146, Tiyatro Enstitüsü Serisi: 2. 

8° (A. ı  ı /6751) 
ŞOFMAN, A. S. : Istoriya Antiçnoy Makedonii. Doellinistiçeskaya Makedoniya. ı. Kısım. 

1960 I. Kazanskogo Universiteta. 300 S. 8° (A. 1/7028) 

TAESCHNER, FRANZ : Die Osmanische Literatur. Handbuch der Orientalistik ı , V, 1 
(1963)'den ayrı  basım. S. 250-335. 8° (A. ı  1/6738) 

TAITBOUT DE MARIGNY, CHEV. : Three voyages in the Black Sea ta the coast of Circassia. 
London 1837 John Murray. XV 303 S. ı  levha. 8' (A. I 1/6203) 

TAN, M. TURHAN : Atatürk. Istanbul Kanaat Kitapevi. 168 	1. S. = Atatürk Kü- 
tüphanesi. 8° (A. 11 /7049) 

TANER, HASAN : Halkevleri bibliyografyası. Ankara 1944 Recep Ulusoğlu Basımevi. 
ı o8 S. 8° (A. 11/6837) 

TANERI, KEMAL ZÜLFÜ : Türk edip ve tarihçilerinden Süleyman Hüsnü Paşa'nın hayatı  ve 
eserleri. Ankara 1963 Gnkur. Basımevi. 2 + 48 S. 2 resim. 4° (B/6855) 

Tarih, Arheologiya ve Etnograjiya Institutinin işleri. II. Turkmenistanzn Arheologiyass 
boyunca materiallar. Aşgabat 1956 Türkmenistan SSR Ilimler Akad. 220 S. 8° 
(A. I ı  /6664) 

TCHERIKOVER, VICTOR A. - ALEXANDER FUKS COTPUS Papyrorum judaicarum. 2 Cilt. 

Massachusetts 1957/1960 Harvard University Press. 4° (B/388o) 
THUCYDIDES : The Peloponnesian tvar. Ed: David Grene. Çev. : Thomas Hobbes. Önsöz: 

Bertrand de jouvenel. 2 C. Ann Arbor 1959 University of Michigan Press. 8° 
(A. 11/5913) 

TİMURTAŞ , Doç. DR. FARUK K. : şeyht"nin Hüsrev'ü frin'i, inceleme-metin. Istanbul 
1963 Edebiyat Fakültesi Basımevi, XXXI -F 272 S. = I. ü. Yay. No: 1 o25 
Edebiyat Fak. Türk Dili ve Edebiyatı  Bölümü. 8° (A. 11/6764) 

TOGAN, ZEKI VELİDİ  : On Tedi Kumaltı  Şehri ve Sadri Maksudi Bey. Istanbul 1943 
Burhaneddin Matb. 6o S. = Türkistan-Bilik Nu. 3. 8° (A. ı  /6970) 

TOGAN, A. Z. VELİDİ  : Türk ve Tatar tarihi. Kazan 1912 Millet. 280 S. 8° (A. ı  1 /6442) 
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TOGAN, PROF. DR. ZEKI VELİDİ  : UMUM£ Türk tarihine giriş. I. C: En Eski devirlerden 
16. asra kadar. İstanbul 1946 İsmail Akgün Matb. XVI + 486 S. = Tarih 
Araştırmaları  No. 2, Cild t. 8° (A. 1/6971) 

TooAN, PROF. ZEKI VELİDİ  : üç mektup "Türk Dili ve Tarihi Temel kitabını  sola çe-
virme teşebbüslerine dair. İstanbul 1963 Baha Matb. 16 S. 8° (A. 11/6747) 

TOLSTOV, S. P. : .Nizovya Amu-Dari, Sarıkamtş, Uzboy. Istoriya formirovaniya i zaseleniya. 
Moskva 1960 İ. A. N. SSSR. 347 S. 4 harita. = Materiali Horesmskoy Ekspe-
ditsii vipusk 3. 4° (B/4384) 

TONGAS, GERARD : Atatürk and the true nature of modern Turkey. London 1939 Luzac 
79 S. 4 planş. 8° (A. ı  /6912) 

TOYSERGANI, G.: Namehey Reşididdin Vatuat. Tahran 1958 Üniversite Matb. 262+ 
25 S. = Tahran univ. Yay. No. 571. 8° (A. 11/4889) 

TUĞRUL, MEHMET : Ankara Orencik ve Ahi köylerinin türküleri. Ankara 1945 Recep 
Ulusoğlu Basımevi. 128 S. --- Ankara Halkevi Neşriyatı  Büyük Boy No. 28, 
Dil ve Edebiyat Şubesi. 8° (A. 11/6803) 

Tuxix, DR. CEMAL : Bugünkü Avrupa devletler manzumesinin doğu şu ve Türkiye'nin bu 
manzumeye duhulü. Ankara 1938 Recep Ulusoğlu Basımevi. 24 S. = C. H. P. 
Yayını  Konferanslar Seri: I-Kitap: 18. 8° (A. 11/6819) 

TURAN, ŞERAFETTIN XV//. yüzyılda Osmanlı  imparatorluğunun idari taksimatı  (H. 

1.9411M. 1631-32 tarihli bir idari taksimat defteri). Atatürk Üniversitesi Yıllığı  
0960'den ayrı  basım. S. 201-232. 8° (A. 11/6729) 

The Turkish settlement and the Muslim attitude. London 1920 Bonner & Co. 12 S. — 
The Indian Khilafat Delegation Publications. No. I. 8° (A. 11/6469) 

Turquie, miniatures anciennes. Önsöz: Richard Ettinghausen, giriş : M. Ş. Ipşiroğlu-S. 
Eyuboğlu. Paris 1961 Unesco. 26 + 4 S. XXXII pl. 2° (C/42o) 

Türk Dil Kurumu Yayınları  1932-1952. Ankara 1952 Türk Tarih Kurumu Basımevi. 
87 + II S. 8° (A. 11/2365) 

Türkiye B. M. M. kavanin mecmuast. 2 cilt birarada. Ankara 1338 B. M. M. Matbaası. 
8° (A. 11/6347) 

Türkiye ekonomisinde prodüktivite meseleleri. Ankara 1958 Ajans Türk Matb. XX + 463 
S. = Türkiye Ekonomi Kurumu iktisadi Araştı rmalar Enstitüsü. 8° (A. ıı / 
6805) 

Türkiye'de tahsilin bugünkü durumu ve ana meseleleri hakkında rapor. Istanbul 1939 Maarif 
Matbaası. 6o S. = T. C. Maarif Vekilliği. 8° (A. ı  1/68o8) 

Türkiye'nin yarına hazırlanması. Müşterek gayretlerin bir tarih çesi. Amerikan Haberler 
Merkezi. 50 S. 8° (B/4684) 

ULAR, ALEXANDER-ENRICO INSABATO : Der erlöschende Halbmond, Türkische Enthüllun-
gen. Frankfurt 1909 Rütten & Loening. X + 343 S. 8° (A. t1/6844) 

UNAT, Fail< REŞIT : Atatürk'ün ilk öğretmeni Şemsi Efendi ve okulu. Eğitim 1963 Cilt t, 
Sayı  3. S. 38-42. 8° (A. 11/6750) 

UNAT, FAIK REŞIT : Atatürk'ün öğrenim hayatı  ve yetiştiği devrin milli eğitim sistemi. Bel-
leten XXVII, 108 ( ı 963)'den ayrı  basım. S. 601-624 8° (A. 1 /6894) 

CNVER, DR. A. SUI-IEYL : Hat/at Ahmet Karahisari. A well-known Turkish calligrafer 
Karahisar( Ahmed Efendi, 1469-1556. İstanbul 1948 Kemal Matb. 20 S. 2 pl. 8° 
(A. 1 t /663o1 
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tiNVER, ORD. PROF. DR. A. SÜHEYL: XV inci yüzyılda Türkiye'de kullanılan kağıtlar ve su 
damgalarz. Belleten XXVI, 104 ( ı 962)'den ayrı  basım S. 739-762. 8° (A. ı  ı  /6 ı  8o) 

ONVER, ORD. PROF. DR. A. SÜHEYL : Reisül'hattatin Hacı  Kamil Akdik hayatı  ve eser-
leri. İstanbul 1954 Kemal Matb. ı  pl. -= 50 San'at Sever Serisi 12-1954. 8° 
(A. ı  ı  /6629) 

tiNVER, ORD. PROF. DR. A. SÜHEYL : Türki nizam-ı  tıb ki tarikh. Tercüme eden: Prof. 
H. 	ayyar Wasty. Lahor 1958 An Avicenna Society's Publication. 4 	42 S. 8° 
(A. 11/6267) 

M. Türk Tarih Kongresi Türk Tarih Kurumu Sergisi ve Kurumun çalışmaları  hakkında bir 
hullisa. Ankara 1943 T. T. K. Basımevi. 6o S. 8° (A. 1/7553-Ek) 

CRY:ANi, ALİ  VAH İD : Câmiü'l Künaz. (Ahlaki' Had(slerden seçmeler). Çev. : rusuf ziya-
ettin Ersal. Ankara 1960 Ayyıldız Matbaası. ı6o S. = Diyanet Işleri Başkanlığı  
Yay. Sayı : 82. 8° (A. 11/6954) 

"UsTürı, Emix FAIK : Atatürk. (Kişiliği, ülkücülüğü, gençliğe güveni). Ankara 1963 Milli 
Eğitim Basımevi. 61 S. = Atatürk Serisi No: 7. 8° (A. 11/6691) 

VAHn:ıov, R. M. : Minkeçevir HI-V111 asrlarda (Arheoloji gazıntı  materialları  esasında) 
Bakı  1961 Azerb. SSR. t. Akademiyası. 161 S. ı o Pl. 8° (A. 11/6965) 

M. VAHIT : ileri. Istanbul 1327 Kütüphane-i Askeri. 16 S. ı  resim. 8° (A. 11/6925) 
Veri assung der Türkischen Republik. Çev. : Ord. Prof. Dr. jur. Ernst E. Hirsch. Ankara 

1961. 46 S. 8° (A. 11/5210) 
VERGOTE, J. : Toutankhamon dans les archives Hittites. İstanbul 1961. 44 -I- 16 S. = 

Publications de l'Institut Historique et Archeologique Neerlandais de Stamboul 
XIII. 4° (B/4668) 

VESELA-PRENOS1LOVA, ZDENKA : Quelqzıes chartes Turques concernant la correspondance 
de la Porte Sublime avec imre thököly. Archiv Orientalni 29 ( ı  961 )'den ayrı  
basım. S. 546-574. 3 Pl. 8° (A. 11/6188) 

VESELA-PRENOSILOVA, ZDENKA : Zur Korrespondenz der Hohen Pforte mit Siebenbürgen 
(1676-1679). Archiv Orientalni 26, 4 (1958)'den ayrı  basım. S. 585-602. 8° 
(A. 11/6187) 

WALKER, JOHN : A Catalogue of the Arab-Byzantine and post-reform Umaiyat coins. London 
1956 British Museum. CIV -+ 329 S. XXXI planş. 8° (A. ı  1/6562) 

WASTY, PROF. H. NAYYAR : Muslim contribution to medicine. (Evolution of a great science). 
Lahore 1962 Panjab University Press. ii S. = An Avicenna Society's Publica-
tion. 8° (A. ı  ı  /6268) 

WEINERT, H. : L' Ascension intellectuelle de l'humanit cf. Paris 1946 Payot. 284 S. = 
Bibliothque Scientifique. 8° (A. ı  ı  /7 ı o6) 

WINDELBAND, WILHELM : Geschichte der abendlolndischen Philosophie im Altertum. Mün-
chen 1963 C. H. Beck. IX 305 S.=Handbuch der Alterturnswissenschaft 
V-ı , ı . 8° (A. 11/6675-V-1, ı ) 

WISEMAN, D. J. : Chronicles of Chaldaean Kings (626-556 B. C.) in the British Museum. 
London 1961 British Museum. XII 	99 S. XXI pl. 8° (A. 11/6564) 

WISEMAN, D. J. : Cylinder seals Uruk-early dynastic periods. London 1962 British Mu-
seum. XIV 37 S. 32 Pl. = Catalogue of the Western Asiatic Seals in the 
British Museum. ı . 4° (B/4687) 
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YALMAN, AHMED EMIN : The development ol modern Turkey as measured by ili press. New 
York 1914. 143 S. 8° (A. 11 /6534) 

YALMAN, AHMET Emir/ : Mütareke yıllarından vesikalar. Ahmet Emin T alman' ın mütareke 
devrinde yazdıkları. Ankara 1945 Çankaya Basımevi. 15 S. 8° (A. 11/6607) 

YALMAN, AIIMET Emir,/ : Suikast devam ediyor. İstanbul 1954 (Vatan) Gazetecilik ve 
Matbaacı lık. 15 S. 8° (A. 11/6627) 

YAZİCİ, TaxsiN : Kore Lilıtıralarım. Istanbul 1963 Clkü Basımevi. 384 S. 8° 
(A. 11 /7o42) 

YAZIR, Maxmoo : Siyakat yazısı. İstanbul 1941 Cumhuriyet Matbaası. 72 S. --
Vakıflar Umum Müdürlüğü Neşriyatı  Seri B, Vaki iyeler ve Vaki iyelerle ilgili 
eserler No: 3. 8° (A. ı  1 /6632) 

YEIV1N, SH. : A decade of archaeology in Israel 1948-1958. Istanbul 1960. XIII + 61 S. 
VII pl. = Publications de l'Institut Historique et Archeologique Neerlandais 
de Stamboul VIII. 4° (B/4671) 

YILDIRIM, SEIAHADDİN : Karadeniz boğazında yıllık sıcaklık değişimi. Ankara 1963 
Gnkur. Basımevi. 46 S. ı  grafik. = ARGE Yayınları  Yıl: 1963 No: 29- 4°  
(B/4694) 

YURDAYDIN, HÜSEYIN : Gazavat-nâmeler'e ek III. A. C. Ilâhiyat Fakültesi Dergisi X 
(1962)'den ayrı  basım. S. 168-174. 4° (B/4704) 

YuaDavoıN, HüsEviN : Muradi ve eserleri. Belleten XXVII, 107 (1963)'den ayrı  ba-
sım. S. 453-466. 8° (A. 11/6898) 

YURDAYDIN, HÜSEYIN : Türkiye'nin dini tarihine umumi bir bakış. A. U. Ilâhiyat Fakül-
tesi Dergisi IX, (1961)'den ayrı  basım. S. 109-120. 4° (B/4706) 

YURDAYDIN, HÜSEYIN : tistüvani Risalesi. A. U. ilâhiyat Fakültesi Dergisi X, (1962)'-
den ayrı  basım. S. 71-78. 4° (B/47o5) 

YÜKSEL, DR. SEDİT : Şeyh Galip eserlerinin dil ve sanat değeri. Ankara 1963 A. U. Ba- 
sımevi. VIII 4- 170 S. = A. U. D. T. C. Fak. Yay.: 139. 8° (A. 11/6752) 

ZAJACZKOWSKI, A. : Hazar kültürü ve varisleri. Çev. : Çağatay Bedii. Belleten XXVII, 
107 (1963)'den ayrıbasım. S. 477-483 8° (A. 11/6897) 

ZAMBOTTI, LAVIOSA : Les origines et la diffusion de la civilisation. Paris 1949 Payot. 
460 S. 7 Pl. = Bibliotheque Scientifique. 8° (A. ı  1/7o98) 

ZANDEE, DR. J. : The terminology of Plotinus and of some gnostic writings, mainly the 
fourth treatise of the jung codex. Istanbul 1961. 4 4- 42 S. = Publications 
de l'Institut Historique et Archeologique Neerlandais de Stamboul XI. 4° 
(B/4667) 

ZETTERSTEEN, K. V. : Die Arabischen, Persischen und Türkischen Handschriften der Uni-
versitötsbibliothek zu Uppsala. 2 Cilt. Uppsala 1930/35 Almqvist Wiksells Bok-
tryckeri. 4° (B/4696) 

ZETTERSTEEN, K. V. : De krimska tatarernas diplomatiska korrespondens ıned den svenska 
regeringen. Arsbok ( ı 952)'den ayrı  basım. 16 S. 8° (A. 11/6718) 

ZETTERSTEEN, K. V. : De Orientaliska Urkunderna 1 Svenska riksarkivet. S. 211-228. 8° 
(A 11/6737) 

ZETTERSTEEN. K. V. : Türkisclze, Tatarische und Persische Urkzınden im Schwedischen 
Reichsarchiv. Uppsala 1945 Almqvist & Wiksells Boktryckeri. XV 4- 132 S. 4° 
(B/4695) 

ZETTERSTEEN, K. V. : Die Türkischen Urkunden in Schweden. Melanges Fuad Köprülü'-
den ayrı  basım. Istanbul 1953 Osman Yalçın Matb. S. 589-592. 8° (A. ı  /6739) 
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B. DERGILER* 

Acta Antiqua XI, 1-4 (1963) 
Acta Archaeologica XV, 1-4 (1963); XVI, 1-2 (1964): XV—T. GERASIMOV, Ein 

Denkınal der Seldschukenkunst aus Bulgarien. S. 337-340. XVI—J. MAKKAY, Early 
Near Easter,: and South East European Gods. S. 3-64. 

Acta Historiae Artium X, 1-2 (1964) 
Acta Historica X, 1-2 (1963) 

Acta Orientalia XVII, ı  (1964) : L. LIGET', Les voyelles longues en moghol. S. 1-48. 
H. ECSEDY, Uigurs and Tibetans in Pei-eing (79o-791 A. D.) S. 83-104. E. SCHÜTZ, 

Tangsux in Armenia. S. 105-112. G. FEHER JUN., Contribution au probUme de l'orfivre-
rie turque d l' dpoque de l'empire Ottoınan. S. 113-127. 

The American Historical Review LXIX, 1-3 (1963-64) 
American Journal of Archaeology 67, 4 (1963); 68, 1-2 (1964): 67 — G. F. BASS, 

Mycenaean and Protogeometric tombs in the Halicarnassus Peniıısula. S. 353-362. 
68 — V. E. G. KENNA, Cretan and Mycenaean seals in North Amerka. S. 1-12. 

K. LEVIN, The male figure in Egyptian and Greek sculpture of the seventh and sixth 
centuries B. C. S. 13-28. M. J. MELLINK, Archaeology in Asia Minor. S. 149-166. 

American Journal of Philology LXXXIV, 3, 4 (1963); LXXXV, i (1964) : 
LXXXIV-J. R. KRUEGER, A possible Turco-Mongolian source for Ocypt in Her-
mas The pastor. S. 295-299. 

Anıt 31 (1963) : M. ÖNDER, Konya halwılığı  üzerine iki vesika. S. 12-17. 
A. Ü. Dil ve Tarih-Coğrafya Fakültesi Dergisi XXI, 1-2 (1963) : K. YALvAç, Veli-

ahtlık meselesi ve Asur Banipal. S. 55-60. 
A. Ü. Siyasal Bilgiler Fakültesi Dergisi XVIII, 3-4 (1963) : S. L. MERAY, Bazı  

Türk andlaşmalarına göre korsanlık ve deniz haydutluğunun yasaklanması. S. 105-187. 
H. ÜLMAN, 1840-1845 arasında Suriye  ve Lübnan'ın durumu ve milletlerarası  politika. 
S. 243-268. 

Les Annales Archeologiques de Syrie XI-XII (1961/62); XIII (1963). 
Annuaire, Ecole Pratique des Hautes Etudes 1963/64. 
The Annual of the British School at Athens XL (1939/40) : J. N. GOLDSTREAM, 

Five tombs at Knossos. S. 30-43. E. FRENCH, Pottery groups from Mycenae : a sum-
Maly. S. 44-52. W. G. FORREST, The inscriptions of south-east Chios. S. 53-67. 
M. POPHAM, Two Cypriot sherds from Crete. S. 89-93. Correlations between composi-
tion and provenance of Mycenaean and Minoan pottery. S. 94-115. 

Annual Report of the Director of the Department of Antiquities, Kıbrıs 1954, 1958, 
1959, 1961 

L'Anthropologie 67, 3-4 (1963) 
Antike Kunst VIII, ı  (1964) 
The Antiquaries Journal XLIII, 2 (1963); XLIV, I (1964) 
Antiquity 85 (1948) 
Archaeologiai Ertesitö yol. 90, 2 (1963) 

* Dergilerde yalnız Türkiye ve Türklerin tarihini ilgilendiren makalelerin adları  
verilmiştir. 
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Archaeological Reports for 1962/63 

Archologischer Anzeiger 2, 4 (1963) : P. DucAtos, A Royal tomb at Salamis, Cyprus. 
S. 126-224. V. KARAGEORGHIS, Ten years of archaeology in CyPrus 1953-1962. S. 
498-601. H. VOLKMANN, Die Wasserversorgung einer Römerstadt. S. 601-622. 
J. ASSMANN, Zur Baugeschichte der Königsgruf t von Sidon. S. 69o-716. H. J. LENZEN, 
Bericht über die XXI. Warka-Kampagne. S. 625-641. J. MELLAART, Excavations 
at Çatal Ilüyük 1963. S. 721-739. 

Archiv Orientalni XXI, 3, 4 (1963); XXXII, 1 (1964) : XXXI- Z. VESELA-PRE 
NOSILOVA, Contribution d la question du combat du gouvernement Ottoman contre 
Tepedenli Ali Paşa. S. 401-422. R. VESELY, Un document de construction dmis pour 
Süleyman Pacha en 946 de l'Hdgire (1539 n. d.). S. 423-441. XXXII - C. 
HORACEK, Das Osmanische Reich und der böhmische Stündestaat im 16. jahrhun-
dert. S. 104-109. L. MATOUS, Einige Bemerkungen zur akkadischen Lexikographie. 
S. 127-138. 

Archivo de Prehistoria Levantina X (1963) 
Arge 23-29 (1963/64) 
Ars Orientalis V (1963) : A. VON SALDERN, Achaemenid and Sassanian Cut Glass. S. 7-16. 

M. CHEHAB, The Umayyad Palace at Anjar. S. 17-27. H. STERN, Recherches sur la 
Mosqude al-Aqsa et ses Mosaiques. S. 28-48. E. EsiN, Two Miniatures from the Col-
lections of Topkapı. S. 141-162. G. INAL, Some Miniatures of the jümi'al-Tavarikh 
in Istanbul, Topkapı  Museum, Hazine Library No. 1654. S. 163-176. G. A. PUGAC-
HENKOVA, 'Ishrat-Khdneh and Ak-Saray, T wo Timurid Mausoleums in Samarkand. 
S. 177-190. K. ERnmANN, Neue Arbeiten zur Türkischen Keramik. S. 191-220. 

Arsbok 1963 
Asia Major X, 2 (1963) 
Aus Politik und Zeitgeschichte 1963 
Azerbaycan 10-12 (1964) 
Balkan Studies II (1961); III (1962); IV (1963) : II - N. PANTAZOPOULOS, Com-

munity laws and customs of Western Macedonia under Ottoman Rule. S. 1-22. H. J. 
Psomiades, The ecumeniacal patriarchate under the Turkish Republic. S. 47-70. III - 
C. H. FRAGISTAS, The Balkan Wars, their ıneaning in the history of Greece. S. 247-256. 
H. HOWARD, The Balkan Wars in perspective Their significance for Turkey. S. 
267-276. D. XANALATOS, The Greeks and the Turks on the Eve of the Balkan Wars. 
S. 277-296. G. HERING, Die Serbisch-Bulgarischen Beziehungen am Vorabend und 
wahrend der Balkankriege. S. 297-326. D. DAKIN, The diplomacy of the Great Powers 
and the Balkan States, 1908-1914. S. 327-374. ST. PAPADOPOULOS, Eco/es et Associa-
tions Grecques dans la Macddoine du Nord, durant le dernier sidcle de la Domination 
Turque. S• 397-442.  IV - D. DjoRnjEvic, La Societe "L'Alliance des Peuples des 
Balkans" en Serbie en 1890-1891. Contribution d l'histoire des Alliances Balkaniques. 
S. 137-154. H. HOWARD, The United States and Turkey: American policy in the 
straits question (1914-1963). S. 225-250. La retraite des populations Grecques vers 
des re'gions dloigndes et montagneuses pendant la domination Turque. S. 265-276. 
G. HERING, Die Serbisch-Bulgarischen Beziehungen am Vorabend und wührend der 
Balkankriege. S. 347-378. 

Bayerische Vorgeschichtsbffitter 28, 1-2 (1963) 
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Bericht der Römisch-Germanischen Kommission 	(1962-63); Beiheft-Ge- 
samtinhaltsverzeichnis zum 1-42. Bericht 

Berytus XIV, 2 (1963) : MıcHAELmou=NıcoLAou, Inscriptiones Cypriae Alphabe-
ticae 1960-1961. S. ı  29- ı  4 . 

Biblica 44, 4 (1963); 45, 1-2 (1964) 

Bibliografia 1-6 (1963) 

Bibliotheca Orientalis XX, 5/6 (1963); XXI, 1-2 (1964) : 20 — S. P. TOLSTOV, 
Dated documents from the Toprak-Kala Palace, and the problem of the "Shaka Era" 
and the "Kanishka Era". S. 229-238. 21 — L. MATOUS, Zur neueren Literatur über 
das Gılgameş  Epos. S. 3-10. F. CORNELIUS, Zur hethitischen Landeskunde. Ergebnisse 
der 2. W. Esch-Expedition. S. 11-15. 

The Bodleian Library Record VII, 3 (1964) 
Buletin i Universitetit Shteteror te Tiranes Seria Shkencat Shogerore 2 (1963); 

Seria Shkencat Nathyrore 2 (1963) 
Bulletin of the American Schools of Oriental Research 170-173 (1963-64) 170 — 

M. A. HANFMANN, The fil th Campaign at Sardis (1962). S. 1-64. 173 — D. R. 
HILLER, An alphabetic cuneiform tablet from Taanach ( T T 433). S. 45-50. 

Bulletin de Correspondance Hellenique LXXXVII, 2 (1963) 
Bulletin Critique du Livre Français 216-219 (1963/64) 
Bulletin of the Institute of Historical Research XXXVI, 94 (1963); XXXVII, 95 

( 964) 
Bulletin of the School of Oriental and African Studies XXVII, 1, 2 (1964) 
Bulletin Signaletique, 19 - Sciences Humaines Vol. XVI, 1, 2, 4 (1962); XVII, 

1-4 (1963); XVIII, ı  (1964) 
Bulletin de la Societe d'Histoire et d'Archeologie de Geneve XII (1962) 
Bulletins et Memoires de la Societe d'Anthropologie de Paris 4, 5 (1963) 

Byzantion XXXIII (1963) : R. BROWNING, The patriarchal school at Constantinople 
in the twelfth century. S. 11-40. J. LAFoNTAINE - DESOGNE, Nouvelles notes Cappa-
dociennes. S. ı  2 I - ı  84. 

Cahiers de Civilisation Medieval VI, 2, 3 (1963) 
Cahiers du Monde Russe et Sovietique IV, 4 (1963); V, t (1964) : IV—R. PIPES, 

Les relations diplomatiques du gouvernement Wrangel en Crimie (1920). S. 401-435. 
V — C. LEMERCMR - QUELQUEJAY, Les bibliotNques et les archives de Turquie en 
tant que sources de documents sur Phistoire de Rııssie. S. 105-140. 

Les Cahiers de Tunisie X (1962) 
Central Asiatic Journal VIII, 2-4 (1963) : P. PoucHA, Mongolische Miszellen VIII. 

S. 174-184. J. A. BOYLE, Kirakos of Ganjak on the Mongols. S. 199-214. K. H. 

MENGEs, Report on an exursion to Leningrad and Taskent for research in Cayataj manus-
cripts. S. 231-253. PAVEL POUCHA, Mongolische Miszellen, IX : Über die neumon-
golische Literatur und ihren Wert tür die Mongolistik. S. 253-270. PAVEL POUCHA, 
Mongolische Miszellen, X : Die zwei mongolischen Inschriften vom Tschabtschijal-
Pass als mongolische Poesie des 14. Jahrhunderts. S. 270-281. C. R. BAWDEN, Mongol 
JVotes. S. 281-304. J. ECKMANN, The Manduk-Kipchak Literature. S. 304-320. 

Dacia VI (1962) 
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Deutsche Nationalbibliographie 43/52 (1963), I-2, 6 (1964), 4. Vierteljahrsregister 
(1963) ı  Vierteljahrsregister (1964) 

The Durham University Journal LV, i (1963); LVI, 2 (1964) 
Encyclopaedia of Islam fas. 34 Erdel-Fals 
Encyclop&lie de 'Islam fas. 34 Erdel-Faffisifa 
Epigrafika Vostoka XVI ( ı  963) : 0.G. BOLŞAKOV, Arabskie nadpisi na polivnoy keramike 

Sredney Azii IX-X11 vv. S. 35-54. G. V. YUSUPOV, ,Novie nahodki epitafiy perioda 
Kazanskogo hanstva. S. 72-78. A. ZwyoNçxovsKıv, Arabskiy pamyatnik ranney 
osmanskoy epigrafiki v Bolgarii. S. 79-81. 

Erasmus XV, 19-24 (1963), XVI, 1-6 (1964) 
Evkönyve 1963. 
Expedition V, 4 (1963) : M. Civil., Sumerian harvest time. S. 36-39. 
Finskt Museum LXVIII (1961); LXIX (1962) 
The Florida Anthropologist XVI, 3, 4 (1963); XVII, t (1964) 
Folia Archaeologica X (1958) - XIV (1962) : X — G. FEI-R, Pierres commbnoratives 

inscriptions Turques en provenance de Hongrie. S. 173-178. XI — G. FEId.R, Les 
cachets et anneaux sigillaires d inscription Turque du Mus National Hongrois. S. 
187-196. XIII — G. Felir, La tente Turque du Mus& National Hongrois. 
S. 213-224. XIV - G. Feh&., vases de cuivre Turcs dans le MusCe National 
Hongrois. S. 153-168. 

Genava XI (1963) 
Georgica 1-5 (1935/37) 
Germania 41 (1963) 
Glasnik, Etnologija N. S. XVIII (1963) 
Glasnik, na Institutot za Natsionalna Istoriya 1 (1963) : M. SoxoLosıu, Donn 

originales Turques du XV et XVI si&le pour la ville de Bitola. S. 127-156. 
Göttinger Jahrbuch 1963 
Hamizrah Hehadash XIII, 3, 4 (1963); XIV, 1 (1964) XIII — E. HOUMINER, 

The People's Houses in Turkey. S. 367-394. 
Handbuch der Orientalistik I. Abt. - 5. Band - 2. Abschnitt : Mongolistik. t. Abt. 

7. Band - Armenisch und Kaukasiche Sprachen 
Harvard Journal of Asiatic Studies 24 (1962-63) 
Hebrew Union College Annual XXXIII (1962) : E. C. KINGSBURY, A seven day 

ritual in the Old Babylonian Cult at Larsa. S. 1-34. 
Hesperia XXXII, 3-4 (1963); XXXIII, 1, 2 (1964) : XXXIII — B. D. MERITT, 

The end of winter in Thucydides. S. 228-230. 
Historical Abstracts IX, 2-4 (1963); X, I (1964) 
Historical Journal VII, ı  (1964) : O. ANDERSON, Great Britain and the beginnings of 

the Ottoman Public Debt, 1854-55- S. 47-63. 
Historische Zeitschrift 197, 2-3 (1963); 198, 1-3 (1964) 
L'Hoınme III, 2, 3 (1963) 
Iraq XXV, 2 (1963) : J. NOUGAYROL, Guerre et paix a Ugarit. S. 1 ı o-123. A. GOETZE, 

Wailare in Asia Minor. S. 124-130. W . VON SODEN, Die Assyrer und der Krieg. 
S. 13 ı  -144. B. HROUDA, Der Assyrische Streitwagen. S. ı  55- t 58. V. KOROSEC, 
The Warfare of the Hittites-from the legal point of view. S. 159-166. S. N. KRAMER, 
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Literary kxts from Ur, pan t Il. S. 171-176. C. J. GADD, Two sketches from th.! ille 
at Ur. S. 177-188. 

Inventaria Archaeologica : Pologne Fas. XII pl. 64-69; Italia Fas. III pl. 6-8 
Istanbuler Mitteilungen XII (1962) : W. ORTHMANN, Beobachtungen an dem Hüyük 

in Eskiyapar. S. 1-1o. P. DETEW, La culture rdolithique taıdive en Bulgarie. S. 11-17. 
E. BIELEFELD, Ein altanatolisches Motiv bei Kanachos. S. 18-43. G. ScıtEjA, Hagia 
Sophia und Templum Salomonis. S. 44-58. O. ASLANAPA, Erster Bericht über die 
Ausgrabung des Palastes von Diyarbakır. S. 115-128. K. TUCHELT, Das Tali des 
Kıbrıslı  Mustafa Paşa in Kikülcsu. S. 129-158. 

Istoriçeskie zapiski 74-1963 
Istoriski Çasopis VII-XIII (1957-62) 
Jahresbericht des Schweizerischen Landesmuseum in Zürich 71 (1962) 
Journal of the American Oriental Society LXXXIII, ı  2, 3 (1963) : 

D. G. EvAxs, The incidence of labourservice in the Old Babylonian period. S. 20-25. 
D. SıNon, The scope and importance of Altaic studies. S. 193-196. G. LEDYARD, Two 
Mongol documents from the Koryo sa. S. 225-239. T. NAFF, Reform and the conduct 
of Ottoman Diplornacy in the reign of Selim III, 1789-1897. S. 295-315. 

Journal Asiatique CCL, 3 (1962) : CCL, 4 - L. PETECH, Les marchands italiens dans 
l'empire mongol. S. 549-575. D. JAcQuEs - MEUNIE, Le nam berbPre d'un poignard 
maghribin. S. 613-619. G. DUMEZIL, Ricrit oubykh, VI. S. 1-2 1. M. MOKRI, Etude 
d'un litre proprilk provenant du Kurdistan. S. 229-257. 

Journal of Cuneiform Studies. XVII, 3, 4 (1963) : XVIII, 1 (1964) : XVII - 
A. GOETZE, Old Babylonian letters in American Collections II-VI. S. 77-86. B. LE-

VINE, Urgaitic dıscriptive rituals. S. 105-1 ı  t. W. W. HALLo, Royal Hymrıs and 
Mesopotamian unity. S. 12-118. A. GOETZE, Esarhaddon's inscription from the Inanna 
Temple in .Nippur. S. 19-131. XVIII - H. G. GÜTERBOCK, Sargon of Akkad 

mentionıd by Hattusili of Hatti. S. 1-7. A. K. GRAYSON, W. G. Lambert, Akkadian 
Prophecies. S. 7-30. 

Journal of the Economic and Social History of the Orient VII, 1 (1964) : W. WARD, 

Relations between Egypt and Mesopotamia from Prehistorc times to the end of the Middle 
Kingdom. S. 1-45. A. EHRENKREUTZ, The tasrlf and ta.s'Ir calculations in mediaeval 
Mesopotamian fiscal operations. S. 46-56. 

The Journal of Hellenic Studies LXXXIII (1963) : G. A. WA1NWRIGHT, A Teticrian 
at Salamis in Cyprus. S. 146-151. 

Journal of Near Eastern Studies XXII, 4 (1963): XXIII, I, 2 (1964) : XXII - 
A. MALAMAT, Kingship and council in Israel and Sumer: A parallel. S. 247-253. 
H. GüTERsocıc, Urartian inscriptions in the Musıum of Van. S. 268-272. XXIII - 
M. CrviL, The "Message of Lu-dingir-ra to his mother" and a group of Akkado-Hittite 
"Proverbs". S. ı-ıı.j. STEWART - ROBINSON, The Tezkıre Gettre in Islam. S. 57-65. 
H. A. HOFFNER, An Anatolian cult term in Ugaritic. S. 66-68. 

Journal of the Pakistan Historical Society XII, ı  (1964) 
Journal of the Royal Asiatic Society 3, 4 (1963); 1, 2  (1 964) 
Journal of the Warburg and Courtauld Institutes XXVI (1963) 
Kirjath Sepher XXXVIII, 4 (1963); XXXIX, 2 (1964) 
Kitap Belleten 8-10 (1964) : 8 - M. ŞAKİR, Hakb Salnameleri. S. 6-7. lo - t. ARAR, 

Faik Reşit Unat da öldü. S. 1-3. 
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Kratkie soobşçeniya instituta Narodov Azii 63, 67, 72 (1963) : 63 — E. P. RUSTA-
MOV, Stranitsi iz biograf ii Alişera Navoi. S. 80-86. A. A. VALITOVA, O nekotorih 
terminah v "Kutadgu Bilig" S. ı  11-123. M. N. O. OSMANOV, T ekstologigskie za-
metki k "Şahname". S. 136-142. 67 — V. V. STRUVE, Şumeriyskiy istoçnik dlya 
obogaşçeniya naşih znaniy v oblasti akkadskoy leksiki. S. 178-189. 

Letopis (1962) 
Livres et Revues d'Italie 9-12 (1963); 1-2 (1964) 
Madrider Mitteilungen i (1960); 2 (1961) : 1 — E. KÜHNEL, Antike und Orient als 

Quellen der spanisch-islamischen Kunst. S. 174-181. 2 — K. BRİSCH, 	einer Gruppe 
von islamischen Kapitellen und Basen des ii. Jahrhunderts in Toledo. S. 205-213. 

Man LIII, 218-266 (1963); LXIV, 1-129 (1964) : 98 — S. SOLECKI, Cave art in 
Kürtün Ini, a T aurus Mountain site in Turkey. 

Materialy Starozytne IX (1963) 
Meddelanden fran Lunds Universitets Historiska Museum 1962-1963 
Melanges de l'Universite Saint Joseph XXXIX (1963) 
Memoires de l'Acad'emie de Stanislas 1961-62 
The Metropolitan Museturı  of Art Bulletin XXII, 2-8 (1963/64) 
The Middle East Journal 16, 2 (1962); 17, 3-5 (1963); 18, i (1964) : 16 — Ş. A. 

MARDIN, Libertarian movements in the Ottoman Empire 1878-1895. S. 169-182. 
Mitteilungen der Anthropologischen Gesellschaft in Wien XCII (1962) : W. EILERS - 

M. MAYRHOFFER, Kurdisch"buz" und die indogermanische"Buchen"-Sippe. S. 61-92. 
M. GABORI, Beitröge zur Steinzeit der Mongolei. S. 136-148. 

Mitteilungen, Deutsch-Türkische Gesellschaft, 56 (1964) : K. KİENİTZ, Skopje und 
seine Osmanischen Bauten nach dem Erdbeben. S. 1-3. 

Mitteilungen des Deutschen Archologischen Instituts, Athenische Abteilung 77 
(1962) : G. BAKALAKIS, Eine Grabstele aus T hrakien. S. 197-206. 

Mitteilungen des Deutschen Archaeologischen Instituts, Römische Abteilung 70 
(1963) Beitrage zum Gedachtnis an Reinhard Herbig, Teil II. 

Mitteilungen der Vorderasiatisch-Aegyptischen Gesellschaft 3 (1921) : P. Ko-
SCHAKER, Quellenkritische Untersuchungen zu den "altassyrischen Gesetzen". 

The Muslim World LIV, 2, 3 (1964) 
Nachrichten aus Niedersachsens Urgeschichte 32 (1963) 
Offa XX (1963) 
Oriens XVI (1963) : R. WALZER, Aspects of Islarnic political thought : al-Farabi and 

lbn Xaldun. S. 40-60. U. HEvo, Moses Hamon, chiej Jewish physician to Sultan Sü-
leyman the Magni' icent. S. 152-170. A. BOMBACİ, Rappresentazioni drammatiche di 
Anatolia. S. 171-193. 

Orientalia XXXII, 4 (1963); XXXIII, 1-3 (1964) : XXXII —J.  NOUGAYROL, 
Aleuromancie Babylonienne. S. 381-386. J. BRİNKMAN, New evidence on Old Assyrian 
hanıustum. S. 387-394. A. OPPENHEIM, Mesopotarnian conchology. S. 407-412. 
XXXIII — H. LEWY, Notes on the Political organization of Asia Minor at the time 
of the Old Assyrian T exts. S. 181-198. ERLENMEYER, über Philister und Kreter. S. 
199-237. B. ROSENKRANZ, Ein neues hethitisches Ritual jür Dlanra Kus kursas. 
S. 238-256. K. DELLER, Getreidekursangaben in neuassyrischen Rechtsurkunden. 
S. 257-261. 
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Oriente Moderne XLIII, 6-9 (1963); XLIV, ı  (1964) 
Orta Doğu II, 22 (1964), 24 (1964) : 22 — A. AMIN, Orta-Doğu Birliği, Türkler ve 

Araplar. S. 4-6. 24 — Y. K. KARAOSMANOĞLU, Kıbrıs'tan Orta Doğu'ya bakış. 
S. 2-3. N. ERIM, Kıbrıs buhranına yeni bir bakış. S. 3-5. 

Österreichische Zeitschrift für Volkskunde XVII 3, 4 (1963); XVIII, 1, 2 (1964) 
Przeglad Orientalistyczny 3, 4 (1964) : G. HAZAİ, Les questions actuelles du travail de 

la documentation et de bibliographie dans le domaine des etudes Altaiques. S. 181-190. 
J. REYCHMAN, Les itudes orientales a l'Universitd de Varsovie entre les deux guerres. 
S. 227-231. 

The Quarterly of the Department of Antiquities in Palestine XI, 1-2 (1944); XII, 
1-2 (1945) 

Radovi I (1963) : N. F1LIPOVIC, A study in some questions of the earlier history of the 
Ottoman timar. S. 6 ı -ı  18. 

Rassegna Storica de! Risorgimento L, 4 (1963); LI, 1 (1964) 
Revue des Etudes Islamiques XXX, 1-2 (1962) : J. DENY, Turc Ishak Kuşu: Poiseau 

d' Issac. S. 143- ı  5o. 
Revue Historique No. 468 (1963) 
Revue de Synth6e 29-31 (1962) 
Rivista degli Studi Orientali XXXVIII, 4 (1963); XXXIX, i (1964) 
Ruperto-Carola XV, 34 (1963) 
Saeculum XV, ı  (1964) 
S cripta Minora 96 ı  /62 
Silahlı  Kuvvetler Dergisi LXXXII, 208 Atatürk Özel sayısı; LXXXIII, 209 
Sovetskaya Arheologiya 3, 4 (1963) : 3 — A. A. CHTCHEPINSKI, Monuments de l' art 

de l'epoque du mital antirieur en Crimde. S. 38-47. I. ROSEN - PSZEWORSKA, Sur la 
question des relations entre les Celtes et les Scythes. S. 67-78. 4 — L. S. KLE1N, L'ori-
gine des Scythes Rotales d'apres les donıds archiologiques. S. 27-35. 

Sovetskaya Etnografiya 6 (1963) 
Soviet Anthropology and Archaeology I, 3-4 (1963); II, 2(1963) : II, 2 — N. A. 

BASKAKOV, A contribution to the critique of the New classification of the Turkic Lan-
guages. S. 48-54. 

Soviet Studies in History II, 2 (1963) 
Speculum XXXIX, 2 (1964) 
Studi Etruschi XXXI (1963) 
Studia Islamica XIX (1963) : J. Aunıx, Comment Tamerlan prenait les villes. 5.83-122. 
Studia Orientalia XXVIII (1964) : SIR GERARD CLAUSON. Turks and Wolves. S. 22. 
Studies in Islam I, ı  (1964) 
Studii (Revista de Istorie) : XVI, 3, 4 (1963) 
Suomen Museo LXX (1963) 
Syria XL, 3-4 (1963) : E. LAROCHE, Le dieu anatolien Sarruma. S. 277-302. 
Szazadok 97, 6 (1963) 

Tarih Dergisi XIII, 17-18 (1962/63) : t. KAFESOĞLU, Tarih ilmi ve bizde Un-ikilik. 
S. 1-16. M. MÜNiR AKTEPE, Damad İbrahim Paşa evkafına dair vesikalar. S. 17-26. 
H. D. ANDREASYAN, Bir Ermeni kaynağına göre Celdlf isyanlart. S. 27-42.M. C. Ş. 
TEKİNDAĞ, Son Osmanlı-Karaman münasebetleri hakkında araştırmalar. S. 43-78. 
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C. ORHONLU - T. IşixsAL, Osmanlı  devrinde nehir nakliyatt hakkında araştırmalar: 

Dicle ve Fırat nehirlerinde nakliyat. S. 79-102. N. GöyüNç, Salomon Schweigger ve 

seyahatnamesi. S. 119-140. S. EVICE, Enez'de Yunus Kaptan türbesi ve Has Yunus 

Bey'in mezarı  hakkında araştırma. S. 141-159. Z. TAŞLIKLIOĞLU, Dardanos şehri 

yakınında tümülüs'de yeni bulunan grekçe kitabeler. S. 159-174. M. C. BAYSUN, Mus-

tafa Reşid Paşa'nın siyasi yazıları. S. 175-190. İ . EREN, Rucer rosip Boşkoviç'in 1762 

tarihli Istanbul-Lehistan seyahatine ait hatıra defteri. S. 191-218. A. Ç AYCI, Italya'nın 

Tunus'da üstünlük teşebbüsü, Cedeyda meselesi ve Osmanlı  deuleti'nin müdahalesi. S. 

219-240. H. SAHILLİOĞLU, Akdeniz'de korsanlara esir düşen Abdi Çelebi'nin mektubu. 

S. 241-256. P. WITTEK, Osmanlı  imparatorlugunda Türk aşiretlerinin rolü. S. 257-
268. M. Ç. ULuçAv, XVIII. asırda Harem. S. 269-2 74- 

The Toho Gakuho 35 (1964) 
Tohogaku 26 (1963) 
The 'Ikö Gakuhö 45, 2- 4 (1962); 46, t, 2 (1963) : 3 — A. VON GABA1N, The 

dignif ied attitude of the Royal Uigurs. S. 94-104- 
Törtenelmi Szemle VI, 2 (1963) 
Transactions of the Internatioal Conference of Orientalists in Japan VIII (1963) : 

A. GABAİN, The cloak of the East Roman Emperors in Central Asia. S. 16-21. 
Türk Ansiklopedisi XII, 91, 92 
Türk Dili 150-153 (1964) 
Türk Idare Dergisi 286 (1964) 

Türk Kültürü 20 (1964) : Atatürk, Gürsel ve Inönü'nün sözleri. S. t. Türkiye CumhunYeti 
Anayasasın'dan "Başlangıç". S. 1. İ. KAFESOĞLU, Milliyetçilik in ilmi temelleri. S. 
2-7. H. INALcix, Fatih Sultan Mehmet, Istanbul Fethi ve imparatorluk. S. 8-13. 
A. ERZ EN, Kıbrıs tarihine bir bakış. S. 14-18. A. INAN, Orta Asya müslümanları  
hakkında iki makale. S. 19-22. A. CAFEROĞLU, Türkmenler. S. 23-28. A. ARDEL, 
Türkmenistan, S. 29-32. O. ASLANAPA, Beynelmilel Türk Sanatları  Kongresi üzerine 
düşünceler. S. 33-39. 

Türk Kütüphaneciler Derneği Bülteni XII, 1-4 (1963) : M. CUNBUR, Ragıp Paşa 
Kütüphanesi hakkında yabancıların görüşleri. S. 17-26. I. MUTLU, Ragıp Paşa Kütüp-
hanesi 200 yaşında. S. 1-16. S. YÜKSEL, Kuruluşunun ilk yıllarında Koca Ragıp Paşa 
Kütüphanesi. S. 27-30. A. S. eNVER, Galatasaray Kütüphanesi hakkında. S. 43-45. 
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